
 



    

NOTE ASUPRA UNOR SEMNIFICATII 

CONTIMPORANE 
de ION L. CANTACUZINO 

u încetez de a crede că un critic literar, atâta timp cât e în 
exercițiul funcţiei, adică judecă fenomenul literar ca atare, 
nu trebue să facă nici psihologie, nici sociologie, nici alte 
lucruri grațioase. Poate că mărturisirea acestei credințe e 

" necesară, înainte de cele ce vor urma. Căci, de astă dată, nu vreau 
să fiu critic liaterar. Ci, tocmai, vreau să urmăresc substratul social 
şi psihologic al faptului literar să-l urmăresc în aspectele lui cele 
mai banale, cele mai superficiale; în curentele literare adică aproa- 
pe în moda literară. 

Căci cred că felul cum evoluează atracţia publicului pentru 
anumite soiuri de literatură descrie o traectorie paralelă cu evolu- 
ţia psihologică a omenirei contimporane. Cred că, există un sens 
ascuns al literaturii unei epoci şi care, — în creaţiunile acelei lite- 
raturi unei epoci și care, — în creaţiunile acelei literaturi şi în cu- 
rentele care, din ea, domină în favoarea publicului, — trădează as- 

pectele psihologice ale societății din acea epocă. Şi lucrul acesta 
vreau să-l urmăresc schematic, doar în linii generale, pentru litera- 
tura cea mai strict contimporană adică pentru literatura care începe 
cu şi dela război. 

* > * 

Epoca imediat urmätoare marei despicäturi a räzboiului ne dä 
ocazia de a asista, in lileraturä, la o serie de fenomene caracteris- 
tice. O generafie care incepuse sä scrie inainte de räzboi si intrase 
în măcel cu formația deja făcută se întorcea acum la uneltele sale. 
În sdruncinătoarea experienţă a anilor pelrecuţi pe câmpul de luptă 
oamenii aceia văzuseră, simțiseră şi învățaseră multe. In primul rând 
toate valorile, întreaga atmosferă spirituală pe care se bizuise for- 
maţia lor, se dovediseră acolo, în faţa morţii, incapabile de a da 
soluții problemelor esenţiale ale omului. Conștiinţa năruirii tuturor 
valorilor, a tuturor certitudinilor, era deci primul lucru ce räsärea 
clar în mintea acestor oameni, Odată cu această conștiință apărea 
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in ei un sentiment de revoltä impotriva a tot ceace era comanda- 

ment obligatoriu, rigoare a acestor valori ce se dovediserä sterpe. 

Se reintorceau din război cu un sentiment revoluționar, de elibe- 

rare, , 

Si atunci, in mod necesar si logic, aspectele literaturii acestei 

generaţii, ale literaturii produsă imediat după război, sunt aspecte 

revoluţionare. Este epoca manifestelor, epoca de deslänfuire impo- 

triva academismului, a formelor fixe, epocä ilustratä prin miscärile 

succesive și efemere; dadaism, cubism, expresionism. 

Ca resort psihologic deci, aceste mișcări corespundeau nevoii 

de instrucţie împotriva rigorilor formale. Așa cum, cu un secoi 

inainte, Victor Hugo se lăuda că pusese pe capul dicționarului bo- 

neta roşie a revoluţiei, Marinetti, marele preot al mișcării futuriste, 

se lăuda că a pus „cuvintele în libertate” ... Și deși această perioa- 

dă începută înainte de război, mișcarea lui ia o nouă si mare am- 

ploare dupä această perioadă. In acelaș timp, cubiștii „renunţă la 

rimă, la punctuație, la sintaxă, dau cuvântului toată puterea lui de 

expresie”, iar dadaiștii „fac loc inconştientului, răstoarnă logica, sin- 

taxa, sensul tradiţional al cuvintelor, încearcă să. rupă chiar limi- 

tele poemului...” Cel puţin așa pretindeau teoreticienii și apolo- 

geții respectivelor mișcări. 

Dar, paralel cu acest sens de revoltă, războiul mai determină 

un alt curent în literatura care începe dela el. Pentru oamenii a 

căror singură lectură fuseseră comunicatele generale, în dramatica 

lor sobrietate, pentru cei cari, pe îront, cunoscuseră cum se înrude- 

ște viața şi cu moartea, într'o clipă, intr'un gest, si apreciaserä pe 

viu, rara putere de emoție a faptului real, direct, trăit, pentru acești 

oameni trebuia să pară oribil tot ceace era sensibilitate artificială, 

mod de exprimare ocolită, emoție doar la a patra putere. Deaceia 

literatura post-belică vede apărând ceace aș numi „primatul emo- 

țional al faptei”. Puterea de emoție a realităţii directe începe să fie 

speculată în literatură. Odată cu ea apare o expresie mai sobră, mai 

spontană, în stil, şi o aplecare spre alegerea unor teme din viața 

imediată, de fiece zi, în subiecte. „Căci singură realitatea, chiar bi- 

ne acoperită, are puterea de a emoţiona”, spunea Cocteau. :In fond, 

această a doua latură a înţelesului literaturii de după război cores: 

punde şi unei reacţiuni împotriva romantismului fad și a sentimen- 

tului dulceag. Căci acelaș Cocteau scria: „Nu mai e o clipă de pier- 

dut, să ne descleiem din visuri..." 

) 

* * * 
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Să analizăm însă rezultatele acestor două curente, esíte din 

război — pe de o parte revoltă împotriva rigorii formale, pe de altă 

parte primat al faptei. 

Mişcările care oglindesc revolta împotriva rigorilor formei au 

toate o linie comună: sunt mișcări de disociere. In locul unei sinteze 

între formă și fond, a unei unităţi de viaţă la a cărei exprimare să 

colaboreze toate mijloacele de expresie, literatura aceasta disocia- 
ză elementele întregului artistic, aducând pe primul plan unul din 

ele. Astiel, care este sensul manifestului futurist intitulat „cuvinte 

în libertate” — decât o asemenea disociere, cu scopul de a aduce 

„cuvântul'” la o valoare de prim plan? Care este sensul suprarealis- 

mului, — care urmăreşte să exprime jocul de asociaţii al gândurilor, 

în cursul lor integral, așa cum există în realitatea cea mai ascunsă 

a conștiinței omenești, — decât o disociere a întregului constinfii, 

aducând la rol de prim plan conţinutul său cel mai ascuns? Sau, în 

plastică, nu sunt oare acelaș lucru mișcările succesive: impresio- 

nism, — cu primatul luminii, — cubism, cu primatul formei a voiu- 

mului, — pointilism, — cu primatul liniei, — expresionism, — tri- 

umi al ideii, — decât tot asemenea disocieri cari caută să aducă pe 

primul plan de importanță unul numai din elementele de sinteză a 

vieții. 

Această mișcare de disociere trebue să meargă paralel cu re- 

nuntarea la tot ce este accesoriu. În plastică ca și în literatură, dis- 

pare tot ce e doar grațios, elegant, artificial, tot ce este excrescen- 

ță inutilă, şi ne îndreptăm treptat către o exprimare numai a esen- 

țialului. Insă technica esenţelor este technica clasicismului, Și de 

aceia, pornind dela revolta antiformală, trecând prin aspectul ei di- 

sociativ, care ne-a introdus în căutarea esenţialului ajungem, firesc, 

obligatoriu la o îndrumare către clasic, 

lată de pildă, apărând în arhitectură, un stil nou, în care biruie 

(azi unanim acceptată) goliciunea echilibrată a suprafeţelor și ma- 

selor, concepţia clădirei făcută pornind dela scheletul, util, și nu 

dela fațada, decorativă, — armonizarea între fond și formă. Poezia 

lui Valery ce urmărește altceva decât esențele, așa cum le caută și 

sculptura lui Brâncuș? lar toate acestea pornind (orice s'ar spune) 

dela premizele lui Cocteau, ale dadaismului, cubismului și expresio- 
nismului, dar depășindu-le în ceva mai mult, odată cu moartea mis- 

cărilor respective, — ajung să realizeze în arta vremii noastre linii- 

le echolorate, simple și armonioase ale unui nou clasicism, 

Către aceasta ne îndreaptă de altfel și consecințele ultime ale 
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celuilalt curent, născut din război, primatul faptei, al realităței. Că- 

ci primul fapt concret, — prima realitate pe care omul acestui veac 

o vede când privește în jurul său — şi cea mai impresionantă, este 
mașina; biruinţa technicii. De aceia e simptomatic că aceleaşi miș- 

cări cari creaseră revoluţia antiformală, și primatul faptei, sunt cele 

cari cântă mașina și se uimesc în faţa technicei. Cocteau remarcă 

undeva: „mașina, sgârie-norii, transatlanticele, negrii, au fost desi- 

sur originea unei direcţiuni noi, excelente. Au mers către Capua ca 

o armată de elefanţi. — Curba, ghirlanda, rebusul, disonanţele pre- 

țioase, au cedat locul unei dezordini mai brutale. Contact sălbatic, 

arta se virilizează.” lar Marinetti proclamă, — întrun manifest — 

„splendoarea geometrică și mecanică a sensibilităţii numerice..." 

lată deci extazul în faţa maşinei, suprem produs al technicei. 

Dar mașina a luat naștere sub semnul raţiunii, care prezidează 

generarea și organizarea ei, pe baza unui principiu de economie in- 

ternă a forțelor. Mașina este justă și armoniasă echilibrare a părţi- 

lor.Fiecare parte a ei: axă, angrenaj, rotiță, colaborează, armonios 

integrată în liniile ansamblului, pentru realizarea scopului căruia 

este dedicat întregul, abdicând fiecare dela subiectivitatea unei 

personalităţi proprii, pentru a se subordona efectului total. Forma 

se realizează, comandată de fond. Este un caracter, prin definiție, an- 

tiromantic. Astfel că mașina, efect miraculos al raţiunei, apare ca 

sintetizarea armoniei clasice a părților în întreg; ca un triumf al 

echilibrului acestor părţi; ea însemnează sfârșitul anarhiei „fiecä- 

ruia”, pentru deplinătatea „totului”, 

Pe de altă parte, întro mașină nu-și află loc decât esenţialul, 

strictul necesar, Efectele inutile ale graţiosului aplicat, dispar. Un 

bloc mecanic este negarea totală a acelor nesfârșşite încărcături, 

adaosuri și scăpări alături de esenţial, cari fac esența stilului ro- 
cocco. Simplitatea și esenţialul, — caractere clasice, — nasc asifel 

în mașină din întrebuințare strictă a necesarului, Și încă odată, pe 

alt drum, psihologia contimporană, — era în mişcarea literară de 

după război, întroducea cultul mașinei, — era firesc să ajungă, por- 

nind dela acest aspect al esenţelor, — la o nouă concepţie de clasi- 

cism, — şi el joc al esentelor. 

Cele două curente: antiformalism și primat al faptului real, se 
întâlnesc astfel, oricât ar părea de paradoxal, în concepția unui nou 

clasicism, 

De altfel o primă întâlnire a acestor două curente avusese loc 

si mai înainte, atunci când Andre Gide beneficiase de conjugarea 
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acestor două tendinţe pentru a vedea cum literatura se ajunge să 

fie considerată ca reprezentativă a spiritualității de după război, — 

deși era scrisă mult înaite. Și era aproape obligatorie această întâl- 

nire a celor două curente în Andre Gide, în apologetul ruperii de 
orice rigori (începând cu familia și sfârșind cu ideile preconcepute), 
dar şi apologetul faptei, omul care strigă „forme felurite. ale vieţii, 

toate, mi-aţi părut frumoase” și care vorbește de „sentimentul unei 

plenitudini a vieţii”, liberă, disponibilă .. . 

  
* * * 

lată dar cum cele două curente de psihologie literară născute 
din război, confluente intro singură matcă, ne duc la introducerea 

în scris a unei noi și neînfrânte senzaţiuni de libertate. Disponibili- 

-tatea, mult desbătută, e rodul împreunării lor. — Un vast câmp în 

care toate posibilităţile sunt accesibile, stă deschis în faţa celor ca- 

re scriu. Și libertatea aceasta nu e decât oglinda situaţiunii lor spi- 

rituale, tot atât de liberă de orice îngrădire, și tot atât de disponibi- 

lă, tot atât de capabilă de a răspunde oricărei solicitări, ,, 

Care este însă limanul firesc al unui asemenea curent? Terme- 

nul în care se rezolvă peisagiul "tuturor posibilităților? „Dacă posi- 

bilul răstoarnă necesitatea, — spunea Kierkegaard, — şi eul se 

avântă și se pierde în posibil, fără legături care să-l recheme în ne- 

cesitate, avem disperarea posibilului..." Iată termenul disperarea... 
Și, în adevăr, dela un anumit moment încolo, — după ce prima feb- 
ră revoluţionară a trecut, se simte cum scrisul contimporan se prin- 

de în ghiarele unei ciudate disperări, — Pulsează, arzătoare, ne- 

voia scriitorilor de a creia, bizuiţi pe o certitudine, oricare ar fi ea, 

numai să reprezinte pentru scrisul lor o „credință”. Căci, — după 

cum spunea acelaș Kierkegaard, — „contrariul disperării este cre- 
dința”. Astfel, la capătul acestei serii de progresivă și isbânditoare 
eliberare, apare nevoia unei obligaţii, a unui reazăm cert, liman şi 
termen pentru credința celor ce scriu. Anii ce vor urma, şi cari în- 
cep cam din jurul lui 1923—1924, după cei cinci ani de revoluţii li- 
terare ce au urmat războiului, — văd; această neîncetată căutare, 
în care, rând pe rând, sunt oferite scrisului contimporan, diferite 
atitudini efemere. : 

In primul rând scriitorii le caută în om însuși, și avem perioada 
de eflorescenţă a romanului psihologic, introspectiv, alimentat și de 

Sloria proaspăt descoperită a marelui analist care a fost Proust, și 

de introducerea în scris, de către James Joyce, a aceelui instru- 
ment de expresie a analizei, care e „monologul interior”,  
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" Apoi, căutarea se îndreaptă în afară. — Sub influența curen- 

tului care, după război, ridicase primatul faptei, realitatea concretă 

şi realitatea istorică, capătă valori de certitudine, și avem în primul 

caz voga „reportajului” (contact direct cu faptele, cu realitatea) și, 

în al doilea caz, moda romanelor istorice, a „biografiilor romanţa- 

te", ce-au bântuit literatura întrun anumit moment, după „Disra- 

eli”' al lui Andre Maurois, Un alt aspect al faptului si al realităţii 

— concepute ca certitudini — ne este oferit de întreaga literatură 

sportivă, care glorifică realitatea aceasta biologică și sigură care e 

trupul şi faptul concret al sportului. Mai târziu această concepere a 

corpului ca certitudine va duce la un alt aspect literar, făcut nu din 

sport, ci din senzualitate și chiar din sexualitate, E apariţia „freu- 

dismului” în literatură, 

Fără să fi rezolvat problema ce îşi punea, literatura s'a întors 

apoi către originea frămâtărei sale; către război, Și acesta este 

înțelesul acelei întregi serii de romane de războiu, ce-au bântuit la 

un moment dat (1927) începând cu Erich-Maria Remarque. Era o 

gengratie de scriitori care îşi scruta originile. Dar cercetarea acea- 

sta a războiului n'a dus decât la o singură certitudine: moartea. Și 
astfel vedem apărând, câţiva ani mai târziu, romane dezolante, de 

un peisagiu întristător, în cari moartea domină ca singura soluţie și 

sens al existenţei. Şi e curios cum patru romane din patru ţări di- 

ferite, aduc în ultimii ani, această temă. Huxley, Malraux, Wasser- 

mann, Eliade. E curios, dar nu e greu de explicat, Căci, — negă- 

sind certitudini în realitatea din afară — scriitorii se aplecaseră din 

nou asupra lor înșiși, privindu-se și analizându-se. Și nici odată, 

când omul se privește pe sine, nu poate îi mulțumit. A spus-o acea- 

sta, de mult, acel creștin și scriitor care a fost Pascal: că omul nu 

poate avea răgazul „de a se privi și de a se vedea, fără a fi de în- 

dată lovit de disperare şi tristeţe", căci va fi silit atunci să creadă 

că „găseşte în sine atâtea mizerii inevitabile și un atât de mare gol 

de bunuri reale și solide"... 
ax x* 

lată dar raporturile necesare dintre diferitele momente ale li- 
teraturii contimporane. Aspectele ei felurite și atât de repede mo- 
dificate, în aceşti 15 ani de după război, se explică prin substratul 
tulbure și încet al psihologiei pe care o oglindesc. 

Ce va fi mâine? 
De sigur o reacțiune împotriva acestui peisaj destul de anarhic, 

de tulbure. Premizele acestei reacţiuni le-am și văzut. Rezolvarea 
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curentelor de după rázból am spus cá se face întrun curent de 

neo-clasícism, care dominá artá vremii. In acelas timp in locul ro- 

manelor-analizä, in cari „främäntarea” vremii e descrisă în mii 

de aspecte, apar tendinfe spre romanul-frescä, spre marea con- 

structie socialä. 

Lupta face loc echilibrului. Și simultan, trecem dela temele uma- 

nitariste, universale, fatal disolvante, către forme de romane în cari 

predomină elementul de coheziune al unei înfățișări de specific na- 

tional. 

Echilibru clasic, al fondului cu forma, construcţie armonioasă 

de mari sinteze, preocupare de a afla, în cadrul realităţii sociale a 

fiecărei naţiuni, forma ei specifică şi proprie de cultură. 

Literatura de mâine pare să se anunţe ca o literatură de echi- 

libru, sinteză și construcţie. 

 



PAJISTEA ALBASTRA 
de ION FOCSENEANU 

Prin pajiştea albastră cu ochii resfiram, 

Lanul de crini s'aleg luceferi mari — 

Argint rotit sub frunţi de armăsari, 

Pe dâmburi de ivoriu prinşi în ham. 

Buestrul lor de sub păduri îl ştiu juca 

Cu pumnii, noduri printre rădăcini 

Și biciul prăvălirilor de pini, 

Intins pe crupa lor de catifea. 

Prin pajiştea albastră auzul s'a cernut, 

Asemeni violetului peste comori; 

Pe scocul lui vibrau, ca de viori 

Stelare, corzi, sub degete de lut. 

Le ştie prinde, înrămata scoicăn prund, 

Acordur'le pe clape de azur: 

Pentru un sâmbure de aur pur, 

Le duce spiralate, până'n fund. 

Prin pajiştea albastră, în cornul de aramă — 
Poate de-un Nibelung într'o toamnă pierdut — 

Fumul subțire de mine desfăcut 

Și-a înnodat un capăt alb de maramă. 

Trupul lui, drum ars, de căzută stea, 

Se va topi cu ploaia și'mprăştia cu vântul, 
Dacă pe lângă spada care-l spintecă, pământul 
Nu-si va ţâşni inima, topită'n peruzea. 

ni 

  
   



  

  
  

  

PICTURA ROMANEASCA 
MODERNA 
de AL. BUSUIOCEANU 

ictura românesască modernă își are începuturile în roman- 

tism. Cu o sută de ani în urmă, când cei dintâi artişti din 

Ţările dunărene, atrași de faima școalelor din Occident, 

plecau pentru studii la Roma, la Paris sau la Miinchen, ar- 

ta se făcea încă în bisericile rustice din Valahia şi din Moldova, 
ca în vremea Sfântului Francisc. Tradițiile bizantine se amestecau 
cu ingenuitatea artei țărănești și penelul anacronic al artiştilor 
populari zugrăvea încă în tempera sau frescă, chipuri de sfinţi și 
scene religioase, inspirate din Erminiile dela Sfântul Munte. 

"Un Lecca sau un Tătărescu, întorși din Italia cam pe la mijlo- 

cul secolului trecut, un Negulici, un Rosenthal sau un Theodor 

Aman, veniţi cam în aceeași vreme din Franţa, aveau să introducă 
astiel în Țările române o viziune artistică nouă, care contrasta de- 
finitiv, până în principiile cele mai elementare, cu tradiţii de mai 
multe ori seculare, în care vechea artă românească atinsese nu oda- 
tă remarcabile expresii, 

Arta românească părea ajunsă astfel la o răscruce de unde ni- 
cio continuitate nu mai erea posibilă. Lumea hieratică și aproape 
abstractă a meșterilor de altă dată căpăta carnaţie şi învia în înşişi 
tormele realităţii. Dar dacă prin concepţie și prin mijloacele de ex- 
presie transformarea era în adevăr însemnată, ceva rămânea totuși 
ca să asigure continuitatea ideală a acestei arte până în zilele noa- 
stre: sensibilitatea și temperamentul particular al artiștilor care o 
creeau, 

Romantismul avea să înlesnească unele din înclinările firești ale 
acestui temperament. Sentimentalismul idilic și gustul pentru coloa- 
re al întâilor pictori români de seamă, — un Aman sau un Grigo- 
rescu —, nu aveau alt isvor decât însuși temperamentul acestui po- 
por de păstori și plugari, a cărui inspiraţie anonimă și-a găsit cea 
mai înaltă expresie în lirismult duios al unei balade păstoreşti — 
„Mioriţa“,
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Cántec de viatá si de moarte, impletind sentimentul pur al co- 
piläriei cu gravitatea tragicä a morfii si inälfändu-se senin pänä la 

concepfia unui märef panteism, „Miorifa”, ca si întreaga artă ro- 

mäneascä, vor da mäsura acestui temperament in cäutare de expre- 

sie: temperament de contraste si de irezistibilä inclinare cätre na- 
tură, suflet îmbibat de melancolie și lirism, oscilând! între nostalgii 
idilice și expresia gravă a unei dureri nedefinite. 

Un asemenea contrast, puternic exprimat, avea să se ivească 

în pictura celor doi artiști care în arta românească dela sfârșitul 

secolului trecut reprezintă cele mai de seamă personalități, — Gri- 

Sorescu și Andreescu, mg 

Formaţi amândoi la aceeaşi disciplină a școalei dela Barbizon, 

pictori de natură și unul ca și celălalt, mari virtuoși ai colorii si ai 

atmosferei, — prin: sentiment însă și prin expresie aveau să fie unul 

antipodul celuilalt. Grigorescu, un vizionar al fericirii pământeşti, 

idilic și nostalgic exprimată în imagini însorite, — Andreescu, învă- 

luit de tristeţi adânci şi zugrăvind uneori aceeași lume ca si a lui 

Grigorescu, peste care însă se întinde ceva misterios si sfäsietor 

ca un presentiment de moarte. 

Cu Grigorescu, mai romantic în inspiraţie, de un romantism în- 

să disciplinat de școala naturalistă, pictura românească câștigase 

ştiinţa cea nouă a colorii și a nuanţelor just observate. Cu Andree- 

scu, ceva mai tânăr și de un sentiment mai modern, ea avea să 

ajungă până la tonalităţile și valorile intime ale materiei, intuite de 

ochiul aproape al unui impresionist. 

De la acești doi și până la Luchian, marele iniţiator al coloris- 

mului modern în pictura românească, nici un alt pictor nu avea să 

aducă o îndrumare nouă artei românești, Un Stachi, un Henfia, un 
Mirea, vor reprezenta, fie un realism descriptiv, prea didactic pen- 

tru a avea o reală însemnătate, fie — în cazul lui Mirea — un aca- 

demism, care n'a fost fără influenţă, dar a rămas totdeauna pe o li- 

nie mai mult secundară în desfășurarea artei românești. 

Orizonturile noui se iviră cu pictura lui Ștefan Luchian, artistul 

multă vreme ignorat de contemporani, dar din care porneşte o în- 

treagă școală în pictura românească de după 1900. Temperament 

esenţial liric, ca şi predecesorii săi Grigorescu și Andreescu, de un 

lirism care cunoaște toate gamele, dar a cărui sursă de inspiraţie va 
rămâne aproape constant natura, Luchian n'a fost un doctrinar și 

na încercat a impune nici o teorie. Un sensitiv și un singuratic, 

ducând o existenţă nefericită, el n'a profesat în arta sa decât un 
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singur principiu, care erea departe de a fi teorie: Sinceritatea to- 

tală a artistului în creeaţiunea sa. Inspirația putea fi ori care, pri- 

veliştea vastă a naturii, figura omenească sau o simplă floare. Esen- 

țial erea însă ca ochiul să scruteze cu pasiune formele si colorile si 
să le redea cu adevăr. : 

Toatä arta lui Luchian stä in aceastä pasiune si sinceritate. Co- 
lorile lui sunt delicate sau incandescente, isbucnesc in välvori mari 

sau se sting in inefabile timiditätfi, dupä cum pasiunea lui le aprinde 

si le potoleste in mirajul unei viziuni care e intotdeauna numai a lui 

Si dacä in aceste colori un ochiu familiar va descoperi intotdeauna 
motive si legäturi cromatice cari sunt ale insäsi artei populare ro- 

mänesti, explicafia stä in aceeasi totalä sinceritate a unui tempera- 

ment de instinctiv, în adâncă și continuă comuniune cu natura că- 

reia îi aparținea, i 

După Luchian pictura românească e o artă care și-a descoperit 

deplin mijloacele ei de expresie. În acord cu formele noi şi creea- 

țiile neîncetat în evoluţie ale spiritului contemporan, ea e modernă 

fără a pierde din autenticitatea care îi dă caracter și o situează pre- 

cis în' complexul 'artei europene: “Pictorii câri o reprezintă sunt” în 

expresia lor români, chiar atunci când arta lor va revela sugestiile 

unui Monet, unui Cezanne sau ale unui Matisse, 

Impresionismul își va avea asttel o întreagă școală românească, 

diferențiată multiplu și evoluată până la expresiile cele mai singu- 

lare, Un Steriade sau un Dărăscu, pictori de coloare şi de atmos- 

feră, se vor complace întrun analism cromatic care aminteşte pe 

impresioniștii francezi, pe un Claude Monet sau câteodată pe un 

Pissaro; un Eustațiu Stoenescu, ochiu înclinat mai mult către facile 

eleganțe exterioare, dar cu un simț coloristic de netăgăduit, se 

apropie adeseori de Manet; un Pallady, încă mai subtil și mai rafi- 

nat decât cei precedenţi, va distila coloarea până la transparenfe 

imateriale, și va creea adevărate muzicalităţi cromatice pline de 

langoarea unui temperament contemplativ; un Petrașcu personali- 

tatea de mare adâncime, a cărei viziune artistică, sensuală si auste- 

ră, pune un accent tragic lucrurilor şi e ca o contrapondere a seni- 

nătăţii lui Luchian; sau un Șirato, a cărui artă, cel puţin până acum, 
porneşte din regiuni impresioniste cari se situează cam între CE- 

zanne si Renoir. 

Paralel cu acestia si reprezentänd oarecum antiteza lor, o altä 

serie de artisti din aceeasi generafie, se vor inspira mai cu seamä 

din exemplul fecund al picturii lui Cézanne si vor introduce ín pic-



12 ar A. Busuioceanu 

tura nouă românească și preocuparea pentru obiect, pentru expre- 
sia sintetică în care senzaţia de coloare tinde să devie plastică prin 
iorme și prin pondere. Ressu, cel dintâi trebue amintit aci, pentru 
yiguroasa linie și pentru modelajul plastic care triumiă în pictura 
lui. În plin impresionism, el a avut curajul să afirme în pânzele sale 
principiul materialităţii depline a formelor și să-l cultive cu o con- 
secvenţă ce avea să înrăurească mult asupra picturii românești, 
Azi, preferința lui pentru expresia lineară şi pentru subiectele rus- 
tice dominate de figura omenească se regăseşte în pictura multora 
dintre artiștii mai tineri, Iser apoi, mult mai complex şi mai puter- 
nic în construcţie și inexpresivitate, avea să aducă în operele sale, 
pe lângă aceste calităţi, și o atmosferă psihologică cu totul perso- 
nală, câștigând un ascendent pe care în pictura românească de azi 
nu-l mai are poate decât Petrașcu. Teodorescu-Sion, apoi,  dim- 
potrivă linear și colorist, excelând în compoziţii pline de fantezie și 
de simţ decorativ și creînd imagini grafioase in care sentimentul 
idilic, atât de frecvent în arta românească își găsește adeseori ad- 
mirabile realizări, 

Să menţionăm însfârșit numele d-lor Ștefan Popescu, Verona și 
pe al d-nei Cuţescu-Stork, a căror artă, mai mult eclectică, se păs- 
trează constant în cadrul inspiraţiei academice. 

Pictura ultimilor zece-cincisprezece ani, manifestând o  predi- 
lecţie deosebită pentru peisaj și pentru un anume colorit local care 
sa dovedit infinit de bogat în resurse, a dat naștere şi unei școli 
noi, căreia, dacă îi lipsește maestrul recunoscut, nu-i lipseşte însă 
caracterul. E școala care s'ar putea numi a orientalistilor si a colo- 
ristilor dela Balcic. Orägelul de aspect oriental si rustic dela tármul 
Márei Negre, vegetánd ca o floare exoticá printre ruini antice si bi- 
zare forme de naturä sälbäticitä, a devenit centrul unei colonii ar- 
tistice de o covärsitoare importanfä pentru pictura romäneascä ac- 
tualä. Un Bunescu, un Stefan Dimitrescu, un Sirato, un Tonitza, alä- 
turi de atäfi artisti dintre cei amintifi mai sus sau dintre cei mai ti- 
neri, aparfin acestui grup, care a dat o paletă nouă picturii romä- 
nești, împrospătându-i coloritul și îmbogățindu-l nesfârșit, 

Printre cei și mai tineri, a căror activitate a devenit  notorie 
abia după războiu, grupuri şi tendinţe variate se manifestă, adeseori 
cu remarcabile realizări. Câţiva dintre ei continuă peisagismul cu 
preocupări mai ales pentru coloare, pe care l-am văzut manifestat 
de grupul celor menţionaţi precedent. Numele câtorva mai ales se 
cuvin citate, — Iorgulescu, Bălțatu, Lucian Grigorescu, Bacalu, Va- 
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sile Popescu, Bajenaru, Ghiaţă, d-na Popea, Rodica Maniu, si încă 

şi alții. Alături de ei, cei cari preferă expresia lineară, cu tendinţe 

uneori de constructivism plastic, alteori de stilizare bizantină sau 
decorativă, se relevă nu mai puțin demni de atenţie și cu multiple 
aspecte, Sabin Popp trebue citat aci, dinpreună cu d-na Olga Gre- 

ceanu, Papatriandafil, Nina Arbore sau Demian. Insfärsit nu lipsesc 
nici cei mai îndrăzneţi, urmărind experiențe noi si sträduindu-se 
pentru formule inedite, grup de avangardă în care, expresionism, 

cubism sau futurism se întâlnesc câteodată pentru a înlesni încer- 
cări noi de paletă. In rândul acestora trebuesc amintiţi Marcel lan- 

cu, Maxy, Corneliu Mihailescu, Lucia Demetriade-Băcălescu, H. Ca- 

targi, H. Daniel, Cornelia Babic-Daniel, Margareta Sterian, Cassil- 
da Miracovici, etc, 

Drumurile picturii românești se lămuresc astfel în ritm strâns 

cu întreaga evoluţie a picturii moderne europene. Şcoale și curente 

se succed dealungul celor o sută de ani de desvoltare, reflectând 

continuu străduinţa artiștilor de a participa la spiritul vremii lor. 
Calităţi de temperament însă și de expresie au înlesnit acestor ar- 
tişti chiar mai mult decât atât, dând naștere la opere de valoare, în 
cari sufletul românesc însuși și-a găsit realizarea. Un Grigorescu, 
un Andreescu, un Luchian sau un Petrașcu, pot sta alături de con- 
temporanii lor din orice ţară. Expresia lor are rezonanţa dublă a 
etnicului și a omenescului în genere. Cu opera lor și cua altora, arta 
românească își justifică titlurile ei în sforțările de creeaţie ale spi- 
ritului european,



TREI DRUMURI 
de ION TH. ILEA 

Ieri 
Spicul blond se tăvălea'n noroiu, — 

“departe imn metalic anunța sfârşire, 

o fulgerare a morții'n plâns, 

apa ochilor de ceară, 

luneca pe buzduganul Universului 

prins în mâinile muncitorului de rând. 

Gravă părere ațintea piața rusinei. 

Brazdele pe obrazul mulţimii 

incolfeau näzuinfi. 

Cimitirele afipiserä vorbind... 

Azi 
Proptit în bâtă ciobanul visează praf de 
pușcă, 

pe câmpul învrăjbirii 

plugul desnădejdii ară. 

Civilizaţia strănută prin țeavă de tun, 

în ultim popas cioclii par cadavre, 
carnea de om e ieftină, 

sângele nu-i sânge în taler de'ntâmplări, 

învinsul în ștreang cunoaște pe Dumnezeu. 

  
Mâini 

In lături idolii desmätului! 

E însemnat pe craniul fiecărui ins 
triunghiul morții. 

Râsul întâlnirii în profil, 

e patima tăiată pe reversul 

gândului mârșav. 

Clopotnifele încalecă viteza orei, 

fiecare sat e-o țară, 

fiecare ţară trecen basm , 

soarele priveşte prin ochelarii mulțumirii, 

Cimpoiul vieții noui îşi sună înainte melodia. 
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NEAMUL LUI PANAIOTAKE 
de VICTOR EFTIMIU 

am la douä treimi din drumul de la Aghia-Sofia, pänä la 

colina sfäntului Eiub, purtätorul steagului verde al Pro- 

fetului — colinä din al cärei värf palpitä cea mai amplä 

panoramă a Istambulului — se ghemuiește mahalaua orto- 

doxă a Constantinopolei, Fanarul nostru înfricoșat, cu patriarchia 

elenă şi catedrala bulgară, cu vestigiile unui creștinism greco-sla- 

von din care ne impärtäsim încă, în această fericită urbe a ciobani- 

lor Bucur şi Dumitru  (Bâsaraboiff). 

Acest Fanar a influenţat viața românească mai mult decât Ro- 

ma odinioară şi decât Parisul, azi, căci ne-a trimes, secole întregi, 

cârmuitorii: domnitori și mari dregători, egumeni și cărturari, me- 

dici şi negustori. Stăpânirea turcească, în provinciile de la Dunăre a 

fost, de fapt, stăpânire grecească. Și nu a grecilor din Moreea, 

moştenitorii antichităţii elene, ci a epavelor nostalgice din Cornul- 

de-aur. 

Cu ultimul Paleolog, se pierd numele ilustre ale Bizanțului: cu- 

cerind Constantinopolul, Mahomed [i îi desființează aristocrația. 

Două secole și mai bine, grecii trăiesc viața umilă a celorlalți creş- 

tini din imperiu. 

Dar dacă, odată cu independenţa, patrimoniul de cultură si 

idealism creator al cetăţii se iroseşte, nu moare spiritul de intrigă, 

setea de parvenire, de viață ușoară, molatecă, luxoasă, orgoliul, 

rafinamentul: ele mocnesc sub cenușa năruitului Bizanţ, așteptând. 

l-a fost dat lui Panaiotake, grec din mahalaua Fanarului, să 

urce întâia treaptă a măririlor și să pregătească urmașilor săi vii- 

toare ascensiuni, până la onorurile supreme: tronul Munteniei şi al 

Moldovei. 
Până la Panaiotake, singura întrebuințare ce se acorda greci- 

lor în administraţia imperiului era aceia de traducători ai hârtiilor 

străine, mai ales documentele diplomatice. (Legea oprea pe drept- 

credincioşii Profetului să înveţe altă limbă). Ei se numeau grama- 

ticos, adicä grämätici, cärturari.
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Agerul Panaiotake, insofind pe marele vizir Ahmed-Kiupruli 

(albanez turcit) la asaltul cetäfii Candia (1669) il convinse cä-i tre- 

buie un om sigur care sä verifice tälmäcirile actelor oficiale si co- 

respondenfa diplomatică, un fel de super-gramaticos, un sef al tutu- 

lor dragomanilor, un împuternicit al divanului. 

Luminăţia sa nu trebuia să aibă încredere în traducătorii străi- 

ni, cari aveau interes, de multe ori, să altereze sensul textelor. Pa- 

naiotake își pledă bine cauza şi o câştigă. 

Ahmed Kiupruli numi pe Panaiotake dragoman al Divanului 

(Terziman). li dădu leafă bună, locuință în palat, dreptul de-a pur- 

ta barbă, haină lungă şi calpac, privilegiul de-a umbla călare, urmat 
de patru vacași și alte onoruri, cu cari neam de neam de ghiaur nu 

fusese meremetisit pân'atunci, 

Incurajaţi de succesul lui Panaiotake, grecii din Fanar încep 

să-și înveţe copii limba turcă, italiană și franceză, pregătindu-i pen- 

tru noua și importanta demnitate, şi pentru toate devenirile ce le 
mijea viitorul. 

lată în felul acesta, vâriţi în tainele ministerului de externe, cu- 

noscând dedesupturile politicei și administraţiei, mai ales ale pro- 

vinciilor depărtate și bogate. lată-i punând ochii pe cele două ţări 

creștine, deschizând ochii marelui Vizir asupra Domnilor pământeni 

din Moldova și Muntenia, suspecți de veleităţi naţionale și planuri. 
de independenţă. 

Bazaţi pe reputaţia lor de supuși credincioşi ai Sultanului, gre- 

cii din Fanar își valorificară meritele și avantagiile pe cari le-ar 

avea Marele Vizir încredințându-le administrarea celor două pro- 
vincii, Ei spuneau: 

— Altfel va reprezenta interesele Padișahului un prea plecat și 

fidel fanariot, decât domnii pământeni, cu gărgăunii desrobirii în cap. 

Noi, grecii din Constantinopole, cari nu ne gändim nici la liberta- 

tea conaţionalilor din Moreea, n'o să punem le cale cu muscalul și 

cu austriacul elefteria vlahilor! 

Partida era câștigată. | 

„ Și iată cum, la Edi-Cule, — închisoarea celor șapte turnuri- 
cade răpus Constantin Brâncoveanu şi copiii lui victime, nu atât 

ale cruzimei turcești, cât ale intrigilor fanariote. 

Și iată cum Mavrocordaţii cuceresc, deocamdată tronul de la 

laşi, 
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Cum nar fi rávnit neamul lui Panaiotache domnia acestor ţări, 
cu pämänt asa de greu, cu un cer atät de usor, cu femei atát de 
frumoase, cu oameni atät de primitori si de indurätori si cu atäta 
nepäsare pentru ziua de mäine? 

Acolo, in Stambul, urmasii detronafi ai vechiului Bizant erau 
săraci și se plecau în fața celui din urmă agä sau dervis sau musul- 
man cu haină lungă; ghiauri nevrednici, ei nu puteau purta nici caf- 

„tan, nici dulamă, nici barbă. Ambiţioși, nu însemnau în stat nimic, 
căci toate erau ale credincioșilor Profetului, 

La Bucureşti sau laşi, însă, iată-i stăpânii —  fără-de-stăpân, 
slăviți de toată mulţimea cuvântătoare și de păsările cântătoare. 
Țipenie de om, nechezat de cal, piruit de cintez nu trebuiau să ră- 
sune în preajma conacului domnesc, când Măria-Sa dormea somnul 
amiezei, până către chindie, Când mânca, Măria-Sa abia de'ntindea 
mâna, căci toate-i veneau subt nas, ca'n poveste, Da să se ridice 
Măria-Sa de pe jilţ şi numai de cât se repezeau trei-patru boieri 
din divan şi-l luau de subțiori şi-l duceau pe sus de parcă sbura, 
nu alta. 

Logofetesele se'mbulzeau cu peșcheșuri, dumnealor ispravnicii 
și polcovnicii și egumenii se întreceau cu sfaturile cum să mai 
stoarcă Înălțimea Sa, din ugerul pământului românesc, cum să mai 
tundă nevrednicele turme de șerbi şi cum să mai adaoge puturosu- 
lui de țăran zile de muncă pentru stăpânire, peste cele 24 statorni- 
cite de înaintașii la domnie. 

* k .:k 

lată de ce, înainte ca primul fanariot să fi ajuns a-tot-puterni- 
cul acestor mănoase vilaete, infiltrafiuni lente de negustori, clerici, 
grämätici, medici, zarafi, zugravi si arendasi de mosie, continuänd 
o veche tradifie de cucerire a coastelor, pätrundeau si'n coclaurile 
bäräganelor si-ale muntilor. Protejate de vechile rezerve grecești, 
legiunile noui se înrudeau cu boierii pământeni și iată pe levanti- 
nul bogat ajungând, prin încuscrire, boier el însuși şi viitor candidat 
la o domnie pe care împrejurările interne și intrigile de la Stambul 
o pregăteau, plocon, urmașilor lui Panaiotaki, 

e a 3% kk kk 

Sá aflám acum si sfaturile — catechismul perfectului fanariot 
— pe care Domnul le orânduia fiilor săi şi pe care, boer si boer- 
nas, egumen si cälugäras, il urmau cu sfinfenie, 

Familia - Seria III. Anul I. No, 4.
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1) Sântem trecători pe acest pământ și toate fiind nestator- 

nice trebuie adunaţi bani mulți, pentru Padișah, pentru noi și pen- 

tru ai noștri, 

2) Vom căuta a ghicire tainele altora, dar pe ale noastre va să 

le ascundem cât mai bine. 

3) La joc de cărţi, la drum şi la beţie se cunoaște omul. Umblă 

cât mai mult printre cei pătimași, iscodește-i, dar patima lor să nu 

care cumva s'o prinzi, căci eşti pierdut. Deasemeni, pune mâna pe 

cât mai multe scrisori. 

4) Toată încordarea ta să nu fie, atât, a ajunge tu însuţi, cât a 

nu lăsa pe alţii să ajungă, 

5) Când vă veţi afla în faţa unui turc de vază, arătați-vă că știți 

vorbire, că sânteţi darnici şi îndemânateci, dar toate acestea cu ma- 
re smerenie, cu supunere, chiar faţă de cei mai mici din jurul turcu- 

lui celui mai mare. 

6) De veţi intra la un mare dregător al Împărăției, plecaţi-vă 

dela ușă și din închinăciune în închinăciune, ajungeţi până la el și 

sărutaţi-i poala hainei ducând-o la frunte. Dacă turcul nu vrea să 

primească această umilire şi vă smulge poala hainei sale din mână, 

atunci repeziţi-vă la canaturile ori la ciucurii sofalei pe care se află 

așezat şi sărutaţi-le și duceţi-le la frunte. 

7) Dacă vă întreabă cum o duceţi cu sănătatea, răspundeţi-i 

atât: 

— Sărut praiul de pe picioarele Măriei Tale! 

Căci nu e de folos la alţii să ştie dacă ești teafăr or beteag,. In- 

țeleagă dumnealui ce-o poiti, dar dumneata să nu te descoperi. 

8) Dacă vă pofteşte să staţi, vă puneţi în genuchi la un colţ al 

odăii şi nu daţi drumul gurii voastre meştere și minţii voastre sub- 

ţiri de cât atunci când aţi rămas numai cu el, fără martori. 

Să nu-i întoarceţi spatele niciodată, ci să umblaţi tot da ndara- 

telea, până nu vă mai vede. 

9) lar când ieşiţi de la el, chiar dacă n'aţi isbândit nimic, să 

aveţi faţa veselă şi mulțumită a omului căruia i-a mers bine. Și 

să'mpărţiţi aur mult în dreapta și în stânga, fiindcă toţi slujitorii 

turcului, măcar că-i vedeţi îmbrăcaţi în haine scumpe sin saluri de 
cașmir, n'au leajă decât 5 lei pe lună. 

10) Trebuie să fiţi bine cu slugile, fiindcă numai prin ele puteti 

pătrunde la stăpân, iar mulţi stăpâni se iau după cele ce le spun slu- 

gile. De-aceia, mai zic, nu uitaţi bacsisurile.    
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11) Trebuie să fiţi foarte bine cu clerul, să-l cumpăraţi sau să 

vă ştie de frică, fiindcă numai prin el veţi ţine norodul în neştiință 

și astfel veţi putea fi domnitori adevărați. 

12) Fetele trebuie să înveţe a fi cochete, a se face plăcute băr- 

baţilor. Dacă ştiu a scrie şi-a ceti, le ajunge. 

Altă învăţătură e de prisos fetelor, Inainte de-a se mărita, e de 

folosință pentru ele a-şi încerca farmecile si cu alţi bărbaţi, spre a 
se pricepe mai bine, cum să tien laţ, inima soţului știitor. 

13) In lume să se arate sfioase, tăcute și numai când au rămas 

cu cel pe care vor să-l câștige, să-și dea drumul veseliei, drägälä- 

șiei și tuturor tainelor cuceritoare. 

14) Când se va ivi un alt bărbat, cu avere mai mare sau cu rang 

mai înalt, nevestele să nu pregete a lăsa pe cel dintâi ca să urce în 

mărire nouă, și mai strălucită, prin al doilea și chiar al treilea. 

15) Ne tragem din cei ce-au stăpânit mii de ani aceste părţi ale 

pământului; datori sântem a lucra în toate chipurile, ca să fim ia- 

răși stăpânitorii care am fost odată. 

16) lar dacă am căzut din mărire, să nu ne pierdem firea. Nen- 

chidem în casa de pe Bosfor şi stăm așa, cu cenușă'n cap şi cu fe- 

restrele acoperite, scoatem vorbă că sântem pe moarte, c'am fost 

nedreptäfifi, c'o să ne călugărim. Și'n taina perdelelor lăsate să pre- 

gătim o nouă ridicare în mărire, mai îndemânatecă, mai strălucită si 

mai lungă decât cea dintâi!" 

Istoria se cunoaște. 

Am învăţat toţi, în școală, cât a fost de nefastă procesiunea fa- 

narioților, al căror scop nu era decât jefuirea, săcătuirea acestor 

nefericite pământuri spre grabinca și fabuloasa lor îmbogăţire. 

Știm, deasemeni, ceia ce au făcut ei bun pe meleagurile româ- 

nești, cultura pe care au răspândit-o, zidirile pe cari le-au inte- 

meiat. Un mavrodocrat a ridicat frumoasa monastire a Văcăreștilor, 

cea mai mare din Muntenia. Nu s'a uitat nimic. Dar, mai presus de 

toate, a rămas stismatul. Urmele a două veacuri nau pierit încă 

din sânge și din deprinderi. 
Năravuri fanariote, dăinuiesc, vai, în zilele noastre. 

Le întâlnim la fiecare pas. Le înreţistrăm, le înfierăm, și, totuși, 

când ne convine, le practicăm. Mai ales în viața publică, 

Manoperile prin cari se obţin, la noi, slujbele și mai ales felul în 
care se face forțata transmisiune a dregătoriilor, numită „schimbare 

>.
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de regim", seamănă dureros cu tribulatiunile dragomanului din Fa- 

nar s'ajungä Domn în ţările românești, cu venirea și plecarea aces- 

tor proaspete Alteţe Serenissime: mari făgădueli la venire, golirea 

vistieriei la plecare. 

Unii greci, cu cari am colindat astăvară, faimoasa mahala a 

Constantinopolei mi-au spus că abuzurile domnilor fanarioți nar fi 

fost atât de exagerate, dacă ar fi întâmpinat din partea localnicilor 

vreo rezistență, Dar ţăranii erau placizi, se lăsau robiți fără să 

crâcnească, boierii încurajau pe prinț în exploatarea mulțimii — ba 

îi dădeau şi suggestii, întrecându-se în lingușiri și umiliri — iar cle- 

rul însemna şi el altă instituție de exploatare a prostimei numeroa- 

se si nevolnice. 
Mitropolitul färii putea fi revocat de Domn, Deci, supunere 

oarbă Domnului şi bani buni, peșcheş, Măriei sale. La rândul său, 
Inalt Prea Sfinţitul dădea în arendă bogatele monastiri, schimbând 

pe stareţ care cum plătea mai bine. 

Boierii se întrec să dea sfaturi noului Domnitor — plecat totuşi 

dela Constantinopole, cu ordinul de-a se purta bine cu norodul —-. 

cum să-și procure noui venituri. Frazele lor sunt aidoma cu ale mul- 

tor ipochimeni de-ai noștri, contemporani. 

— Vlahii pot fi impuși la dări mult mai mari decât cele de pân' 

acum, căci bogăţia ţării e fără de sfârșit, iar averea ţăranului mult 

mai mare de cât îi trebuie. Sunt oameni atât de cumpătați, încât 

nici pâine nu mănâncă, ci fac, din mălai, un fel de aluat numit mă- 

măligă. Portul lor e cât se poate de simplu, căci se înbracă'n straie 

de pânză aspră ori în cojoace de oaie, făcute de nevestele lor. 

„Dacă Inălţimea Ta ai pune pe acești țărani la dări mai mari, ai 

da un mare avânt agriculturei şi-ai spori în felul acesta şi vistieria, 

Numai prin măsuri aspre vei putea scoate pe plugari din bicisnicia 

lor firească și-i vei pune la treabă, și pentru ei și pentru Inälfimea 

Ta”. 

Cu asemenea sfätuitori, din ceasul dintâi, cel mai bine inten- 

tionat Domnitor n’avea cum si de ce sä schimbe tradifia de jäcmä- 

nealä a predecesorului. Toate preocupärile protipendadei erau sä se 
ia bine cu stăpânirea, să ghicească intenţiile lui Vodă, să i le pre- 

vie. Nu era platitudine pe care să n'o folosească, pentru a capta 
grațiile Inălţimei Sale. 

Acum o sută și mai bine de ani, medicul grec Marcu Zallonny, 
din a cărui carte am luat cele mai multe din aceste date, scria „cum 
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dau tärcoale boierii, pänä si nevestei de Hospodar, läudändu-i fru- 

musetea si infelepciunea, fäcändu-i daruri si indemnänd-o sä-si fo- 

loseascä rarele calitäfi pe längä Domn, pentru ca acesta sä distri- 

buie favorurile si demnitäfile dupä indemnul ei si sä-si creieze un 

puternic partid intre boierii pämänteni, precum are si printre boie- 

rii fanarioți”. 

Proaspăt venită din Stambul, cu o droaie de copii, dornică de 

lux şi de măriri, Doamna ţării primea de multe ori suggestiile mem- 

prilor divanului și influenţa pe Voevodul mai slab din fire. 

Şi astiel, haremul Doamnei cu cele 40—50 de fete aduse din 

Constantinopol, devenea el însuși un focar de intrigi și o nouă po- 

vară pentru țară, 

Fireşte, se găseau şi sfătuitori buni, dar nu-i asculta nimeni. 

Viersul lingușitorilor e mult mai dulce ca posomorâtele îndemnuri 

drepte și aspre. 
Cei ce ridicau, din când în când, fruntea, erau prea puţini si 

plăteau scump temeritatea lor; surghiunul, confiscarea averii, dacă 

nu și tăerea capului. lar ceilalți boieri erau fericiţi că a mai căzut 

unul, că s'a mai făcut un loc liber, o dregătorie de vânat în preajma 

Inältimei Sale. 

Asemenia moravuri creiau forme noui de reprezentare. 

O instituţie originală, cu foarte curioase atribuţii, necunoscută 

la popoarele occidentale, a dăinuit mai bine de două secole, în Con- 

stantinopole: bas-kapi-kiahaia (capuchehaia). 

Era delegatul Domnilor munteni sau moldoveni pe längä diva- 
nul imperial, un fel de ambasador personal al hospodarului si al cä- 
rui titlu oficial era acela de intermediar al corespondenfei principe- 

lui din țările românești cu marele vizir, 
Acest baș-kapi-kiahaia avea, însă, cu totul alte rosturi. El era 

omul de încredere al fanariotului ajuns Domn, spionul său, creato- 

rul de atmosferă, la Stambul, corupătorul sau distrugătorul celor ce 

intrigau pentru mazilirea voevodului, denunțătorul celor ce voiau 

să-i ia locul, în sfârşit, marele protector, la centru, al celui căftănit 

în depărtatele Iflac u Bogdan. (Muntenia și Moldova). 
După ce Panaiotaki fu numit mai marele grămăticilor, se deschi- 

se pofta tutulor fanarioţilor să iasă din umilirea în care  trăiseră 
pân atunci și să râvnească la rândul lor, măriri. 

Alexandru Mavrocordat, care se trăgea dintrun negustor de 
vite din insula Miconas (Arhipelag), ajunse dragoman, în locul lui
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Panaiotaki, iar fiul acestui Alexandru, Nicolaie Mavrocordat urcă 
pe tronul Moldovei la 1709, 

Bogăţiile provinciilor românești erau vestite în Stambul. cum 

grecii nu puteau ajunge pașale nici măcar în ţări creștine ca Mo- 

reea ori Sârbia, cum vechi tratate acordau Moldovei si Munteniei 

domni pămâteni, — toate abilităţile grecilor 'din Fanar se îndreap- 

tară spre cucerirea, sub diferite forme, a acestor mănoase vilaete. 

Dansul hospodarilor începu. Minaţi de intrigi, cădeau, unul câ- 

te unul și se reîntorceau încărcaţi de bogății, în vila de pe malul 
Bosforului, unde trăiau cu nostalgia țării pierdute și cu dorul de-a 
recuceri tronul. Foști domnitori precum şi viitori candidaţi impänau 
Bosforul și Fanarul. Fiecare cu partida lui, cu boierii, zarafii, ne- 
gustorii, sicofanfii si herofantii säi, 

Bancherii avansau fonduri, negustorii imbogätifi visau căsătorii 

cu fete de boieri pämänteni, ca sä ajungä astfel nobili si dänsii, iar 

sicofanfii si hierofanfii — un fel de presä vorbitä — läudau si bär- 

feau, ca sä arate cä pot fi si folositori si periculosi. Sä-i cumpäräm!.. 

Lesne este de inchipuit, cät era de necesarä, in acest . viespar 

de intrigi si competifiuni, prezenfa lui bas-kapi-kiahaia, menit să 
dejoace comploturile, sä apere tronul celui care, departe fiind, era 
săpat la temelie, 

Ales dintre prietenii cei mai devotați, dintre cele mai apropiate 
rude ale hospodarului, baș-kapi-kiahaia era foarte bine plătit, per- 
sonal, și avea la dispoziție o droaie de colaboratori precum și fon- 
duri grase, stoarse din truda și foamea vlahului iobag. 

El împărțea peșcheșuri și bacșișuri mai marilor din divan, ca să 
le capteze bunăvoința, pentru Înălțimea Sa de departe, să obțină 
surghiunirea candidaţilor periculoși, să oprească bârfelile din sborul 
lor către urechea marelui vizir — și să prelungească domnia, cât 
mai mult, celui ridicat în scaun, 

Nu era ușoară sarcina lui baș-kapi-kiahaia, căci nici poftitorii 
ceilalți nu ședeau cu braţele încrucișate, i 

Ambiţioși, foarte inteligenţi, plini de farmec, cunoscând sufletul 
simplu, primitiv, spiritul lipsit de subtilități al turcului, știau cum să 
se insinueze, să înfășoare pe înaltul demnitar al sultanului, intro 
pânză de păianjen, ademenindu-l, cucerindu-l, pe unul prin lingușiri, 
pe altul prin daruri, pe altul, — care, mahomedan rigid, nu vrea să 
aibă contact cu nici un ghiaur, — prin cumpărarea dervisului ce-l 
înfluența .,. Altuia îi țese însăși nevasta fanariotului, stofe scumpe 
și conduri în fir și perle, pentru favorita din harem. Altuia, doritor 
să cunoască progresele științei occidentale, i se oferă impresionante 
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invenţiuni diabolice, — și, toate, cu mare discreţie, cu mare pruden- 

ță, ca să nu se simtă nici cumpărat, nici jicnit, nici măcar îndatorat, 

vizirul cel mare sau cei mai mititei... 

Odată atmosfera creată pe lângă împărțitorii dregătoriilor, în- 

cepe ofensiva candidatului la domnie. Întâi, svonuri că Voevodul 

din București sau din laşi a căzut în disgrație, fiindcă prea a jăcmă- 
nit poporul în numele Padișahului și n'a trimis cât trebuia, stăpâni- 

rei. Apoi, se lansau obligaţiuni plătibile în șase luni, dacă emitentul 

va ajunge hospodar, 

Aceste bonuri se împărțeau gratuit, fiecăruia, după inipoițante 

influenţei sale. 

O sumedenie de ipochimeni — printre cari mitropolitul și epis- 

copii din mahalaua ortodoxă a Siambulului nu erau cei din urmă — 

se asociau în felul acesta, la isbânda candidatului, fost și viitor prinț 

moldo-valach; ei intrighează pe lângă marele-vizir, prezentändu-i 

plângeri, adunate în taină, de-ale boierilor pământeni afiliați presu- 

pusului domnitor și-i arată avantagiile numirii acestuia, 

Pe de altă parte, creditori reali sau imaginari se aruncă la pi- 

cioarele vizirului — sau chiar ale Sultanului, când se duce vinerea 

la moschee — și se plâng că ajung pe drumuri dacă nu-l face Domn 

pe datornicul lor. 

Baș-kapi-kiahaia cunoaște toate aceste mașinaţiuni, le contra- 

careazä, Își are spionii. Și dacă firmanul de mazilire a plecat, in 

taină, spre Dunăre, el e informat cu douăzeci și patru de ore înain- 

te si trimite sol grăbit hospodarului să-şi ia măsurile. Acesta proce- 

dează în consecinţă: golește visteria, își pune averea la adăpost, îa- 

ce acte de generozitate și prietenie față de boeri, ca să lase o bună 

amintire .,. Precautii... 

Cine știe ce poate aduce viitorul? ,., 

S'au văzut fanarioți cari au fost domni de patru ori (Nicolae 

Mavrocordat . . .) . 

Importanţa lui baș-kapi-kiahaia era, așadar, capitală. 
De multe ori, când o familie, un partid, puneau la cale cuceri- 

rea tronului din București sau laşi, nu desemnau pe cel mai inteli- 

sent din mijlocul lor, Cel mai inteligent era făcut baș-kapi-kiahaia, 

căci a domni e ușor, mai greu este să-ţi aperi domnia, 

Familiile Moruzi si Ipsilante au avut domnii lungi si liniștite, 

fiindcă numeau capuchehaie pe cei mai înzestrați din neamul lor.
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Bineinfeles cä un om prea destept si talentat n’o sä-si iroseascä, la 
infinit, talentul și inteligenţa în folosul altora. E la mintea omului! 

Și nu odată s'a întâmplat ca fanariotul subtil și felon, omul ' de 
încredere al Domnitorului din Bucureşti sau laşi, cunoscându-i tai- 
nele, slăbiciunile, măsurile de apărare, a lăsat să circule în voie 
toate intrigile, le-a ratificat, cu perfidie, a cumpărat, cu banii stă- 
pänului, constiinfele si influenţele, a înlăturat alţi candidaţi, părând 
că lucrează pentru principele său, şi, la momentul oportun, a dat 
stăpânului lovitura de graţie, luându-i locul. 

% ik * 

Toate aceste tragice vicleimuri n'ar fi putut să dureze două 
veacuri și mai bine, dacă ambiţioşii Fanarului ar fi întâlnit o împo: 
trivire dârză din partea Muntenilor și-a Moldovenilor, dacă ticăloa- 
sele învrăjbiri dintre Români nu le-ar îi luat lumina ochilor și-a min- 
ţii, dacă răscoale repetate ar fi arătat celor de la stăpânire că Ifla- 
cul și Bogdanul nu sunt moșii de luat în arendă de ori ce aventu- 
rier, Domnia Fanarioţilor, ca orce tiranie, e mai revoltătoare prin 
complicitatea boerilor pămâteni și pasivitatea poporului, decât prin 
însăși abuzurile grecoteilor din Stambul. 

Ni ff 
  

   



  

UN DOCUMENT ANTIREVIZIONIST: 

SCRISOAREA MILLERAND 

(dın 6 Maiu 1920) 

de GEORGE SOFRONIE 
profesor universitar 

acä se poate formula o caracterizare a acfiunii revizoniste 

maghiare, este cä ea exceleazä prin prezentarea de ar- 
gumente, menite a impresiona opinia publicä mondialä, in 

a cärei convertire la cauza revizuirii clauzelor teritoriale 

ale tratatului de la Trianon, se vede de către acţioniştii revizioniști, 
cel mai preţios instrument pentru atingerea obiectivului mult dorit. 

In acest scop, se emit în numeroasele și voluminoasele publicaţiuni 
revizioniste, sau în broșurile de propagandă, — la a căror apariţie 

larga subvenţionare din partea Statului maghiar este atât de cu- 

noscută — argumente ca acestea: Tratatul de la Trianon este injust, 

el contravine conceptului de justiție internaţională. Tratatul de la 

Trianon a ignorat ideologia wilsoniană; Tratatul de la Trianon a 

încălcat drepturile naționalităților, etc, Dar cât sunt de neîntemeia- 

te, aceste argumente, cât de parţial sunt ele prezentate și interpre- 

tate, o dovedește totdeauna obiectiva lor analiză; şi o astfel de 
analiză a fost altă dată încercată — pentru unele dintre aceste ar- 

gumente, — si in acest loc. 

Be 

lată însă că în arsenalul argumentării revizioniste, întâlnim in 

ultimii ani, în special, invocându-se în sprijinul tezei modificării 

tratatului de la Trianon, un document neașteptat, pentru că cea mai 

firească a sa interpretare nu-l poate califica decât ca un document 
fundamental antirevizionist, un document in care știința noului 
drept internațional vede una dintre piesele juridice . indiscutabile, 
ce atestă valabilitatea de drept a tratatului de la Trianon: Este 
vorba de scrisoarea de trimitere a acestui tratat de pace, către de- 

“legația ungară la conferința păcii, (datată 6 Maiu 1920), şi cunoscu- 

tă în deobște sub denumirea de Scrisoarea Millerand, pentrucä ace- 
sta este semnatarul ei, în calitatea sa oficială de președinte al con- 
siliului suprem, la acea dată,
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Dar, faptul cá revizionistii maghiari väd in acest prefios docu- 
ment, un nou instrument de promovare a revizionismului, o nouă 

bază de drept în susținerea acţiunii, desfășurată spre a schimba ac- 
tuala ordine teritorială în favoarea Ungariei mutilată (Tisseyre), do- 

vedeste cu elocvenfä consecventa metodă de interpretare ce ei în- 
trebuinţează, de alterare a adevărului, spre a impresiona cu orice 
preţ opinia publică mondială, adeseori necunoscătoare a  realităţi- 

lor politice şi etnografice din Europa Centrală, adeseori insuficient 
documentată asupra conţinutului integral sau sensului unui docu- 

ment de drept internaţional, cum este acesta din cazul de faţă. 

Căci ce alt calificativ sar putea de acestei metode de interpre- 

tare, după care Scrisoarea Millerand ar făsădui Ungariei ,.... o ra- 

dicală revizuire viitoare a frontierelor, ulterioară semnării tratatu- 

lui” ceeace ar dovedi că „... Aliaţii nu considerau ca definitive 

nouile frontiere ale Ungariei” (Antal Ullein); această promisiune îă- 

când să se intrevadă, după juriștii unguri — cum ei pretind în cu- 

noscutul lor memoriu din anul 1931, adresat către juriștii naţiunilor 

civilizate |... revizuirea viitoare a tratatului de la Trianon... cee- 

ace însă, după tristele experienţe făcute ulterior, s'a dovedit a fi o 

mistificare de rea credinţă. 

ko x 

Ori, este suficientä lectura atentä a documentului nostru, o ana- 

lizä imparfialä si o interpretare obiectivä in lumina principiilor fun- 

damentale ale noului drept internaţional — care își găsesc concreti- 

zarea în special în ultimele tratate de pace — spre a putea deduce 

cu tărie, că scrisoarea Millerand, — explicând delegaţiei maghiare 

fizionomia juridică a tratatului de la Trianon, ca și motivele de 
drept și de fapt cari au determinat pe autorii acestui tratat să res- 

pingă neîntemeiatele înjoncţiuni ale zisei delegaţii, doritoare de a 

salva cu orice preţ parte din teritoriile fostei coroane a Sf. Ștefan, 

— vine să confirme justificarea clauzelor teritoriale ale tratatului 

de la Trianon, : 

Sä citäm, intr'adevär, acest gräitor pasagiu, totdeauna intentio- 

nat ignorat, de cätre revizionistii maghiari: „.... Nu färä adänci ref- 

lexiuni, Puterile Aliate si Asociate au luat hotärärea de a nu mo- 

difica in nici un punct, clauzele teritoriale in conditiunile päcii. Da- 
că ele s'au hotărât la acestea, este pentrucă ele s'au convins că ori- 

ce modificare a frontierelor, fixate de ele, ar atrage inconveniente 

mult mai grave, decât ceeace denunță delegaţia ungară. Studiul la 

care ele s'au dedat, nu a făcut de altiel, decât să confirme conclu- 
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ziile la cari Puterile Aliate și Asociate ajunseseră anterior, prin 

examinarea documentelor de orice natură, cari pot să fie invocate 

în sprijinul tezei ungare; pe baza acestor concluziuni, au fost trasate 

frontierele descrise în condiţiunile de pace, care v'au fost remise , 
Când scrisoarea Millerand conţine astfel de declaraţiuni, este 

cel puţin nefiresc de a se putea pretinde astăzi, că ea ar fi pus în 

perspectivă, întinse modificări teritoriale, după intrarea în vigoare 

a tratatului; pentrucă, cum cu dreptate remarca raportorul legii de 

ratificare a tratatului de la Trianon, în Camera Francenză, deputatul 

Guernier, ,,... dacă scrisoarea de trimetere ar autoriza revizuirea 

complectă a tratatului, ea ar fi deadreptul contradictorie, pentrucă 
având misiunea să prezinte tratatul, ea ar începe prin a-l distruge”; 

ar fi astfel, a se putea atribui autorilor tratatului de la Trianon, in- 

tenţiunea de a creea în Europa Centrală, un statut teritorial și poli- 

tic, temporal și instabil, ceeace de la început trebue respins, când 

este știut că Conferinţa Păcii a urmărit instaurarea unei noui ordine 

internaționale, durabilă, trainică, ca una ce este bazală pe mai mul- 

tă dreptate, şi călăuzită prin norma de drept. 

x * x 

Dacä totusi scrisoarea Millerand vorbeste mai departe de pu- 

tinfa eliminärii acelor injustifii de amänunt, eventual săvârșite cu 

ocazia descrierii frontierelor fixate prin tratatul de la Trianon, acea- 

sta este departe de a micsora adevärata sa semnificafie juridicä. 

Autorii tratatului au putut sävärsi unele injustitii de detaliu, ca au- 

torii oricärei opere omenesti. Dar a preconiza un instrument prac- 

tic de eliminare a lor, este o incercare care cinsteste pe autorii 

acestui tratat, după cum ea învederează cu elocvenţă, dorința de 

desăvârșire — conform cu ideia de justiţie internaţională — a clau- 

zelor teritoriale, elaborate la Trianon. 

In această lumină numai, trebue interpretat acel faimos pasa- 
iu din documentul nostru, cu atâta tenacitate invocat de revisio- 
nismul maghiar, ca punând în perspectivă revizuirea tratatului îm- 

părțitor al vechei Ungarii. El spune, întradevăr: „... Credincioase 

spiritului din care ele s'au inspirat la trasarea frontierelor fixate 

prin tratat, Puterile Aliate și Asociate s'au preocupat totuși de cazul 

când frontiera astfel trasată, nu ar corespunde peste tot cu preci- 

ziune, exigenţelor etnice sau economice. Poate o anchetă făcută la 

fața locului ar evidenția necesitatea de a deplasa, în anumite locuri, 

limita prevăzută prin tratat. O astfel de anchetă nu ar putea fi ur- 

mărită în prezent, fără a întârzia îndelungat timp încheerea unei
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päci, la care aspirä intreagä Europa. Dar cänd comisiunile de deli- 

mitare isi vor fi inceput lucrul lor, dacä ele vor socoti cä dispozi- 
fiunile tratatului creiazä, in vreun loc, cum este zis mai sus, o in- 

justife care este de interes general a o face sä disparä, le va fi usor 

de a face un raport, asupra acestei chestiuni, Consiliului Societátii 
Naţiunilor, 

În acest caz, Puterile Aliate și Asociate acceptă ca Consiliul 
Societăţii Naţiunilor să poată, la cererea unei părţi în cauză, să ofe- 

re bunele sale oficii, spre a se rectifica prin bună înţelegere, traseul 

primitiv, în aceleaşi condițiuni, în locurile unde o modificare va fi 

fost socotită de dorit, de către o comisiune de delimitare. Puterile 

Aliate și Asociate au credinţa, că această procedură oferă o meto- 

dă convenabilă, spre a se corija în traseul frontierelor orice injusti- 

ție, contra căreia ar putea fi formulate, obiecţiuni fondate”. 

Textul este astfel concludent. Vorbind de injustiţia, nu a tratatu- 

lui ca. tot, ci de injustiția determinării în unele detalii, a nouilor fron- 
tiere, el oferă într'adevăr o procedură de eliminare, de revizuire a 
acestor mici, locale, injustiţii, dar numai cu ocaziunea delimitärii pe 

teren a frontierelor, prin acele speciale și specilizate comisiuni de 

delimitare; ceeace evidenţiază, cum am accentuat-o, dorinţa vie a 

autorilor tratatului — conformă și dezideratelor wilsoniene — de a 

se închide definitiv, şi pentru totdeauna, orice controversă teritoria- 
lă, cu ocaziunea delimitării pe teren, a nouilor graniţe. Dar chiar 
această revizuire de amănunt, limitată în timp, prin momentul pre- 
cis al determinării frontierelor, este subordonată, după litera şi spi- 
ritul scrisorii Millerand, asentimentului părților interesate, consiliul 
Societăţii Naţiunilor conservând numai rolul de mediator, lar spre 
a dovedi că atribuţia de modificator al tratatului, conferită comi- 
siunilor de delimitare era cu totul restrânsă, vom aminti că atât art, 
29 din tratatul de la Trianon — sediul principal al competenţei co: 

misiunilor de delimitare — cât și cunoscutele instrucțiuni compli- 
mentare ale Conferinţei Ambasadorilor, din 3 Iunie, 1921, precizau că 
„+. frontierele trebuesc să fie marcate pe teren, cum sunt ele stabi- 
lite, prin tratatul de pace. In nici un caz, modificarea frontierelor nu 
poate să fie de natură să schimbe bazele liniei fixate prin tratat”, 

% * * 

Din textul insusi al scrisorii Millerand, ca si din textele aci 
amintite, se desprind astfel suficiente dovezi, că autorii tratatului de 

la Trianon au înţeles să confere clauzelor teritoriale un caracter de 

intangibilitate, Acest caracter nu este decât accentuat, prin pasagiul 
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incriminat al scrisorii Millerand, pentrucă admițând mici revizuiri, cu 

ocazia determinării frontierelor, se sconta implicit, o scoatere din 

discuţie, a oricărei revendicări teritoriale, pentru viitor. Micile revi- 
zuiri au şi avut loc, în epoca activităţii, comisiunilor de delimitare. 

Cum ştiut este, prin procedura instituită, Ungaria a câștigat 86,21 

Km’, pe frontiera cu Cehoslovacia, în special în sectorul Somos6vă; 

nu s'a putut produce acordul necesar, pe frontiera ungaro-jugoslavă. 

Și ceeace ne interesează în mod special, pentru frontiera dintre Ro- 

mânia și Ungaria, comisiunea de delimitare respectivă nu a făcut 

nici o propunere de modificare, ea găsind în totul întemeiată deter- 

minarea prescrisă în tratat, Nu se va putea totuşi suspecta niciodată 

de părtinire acea comisiunea, când compoziţia ei era o garanţie de 

imparfialitate (vezi art. 46 din tratat) şi când atâtea dintre comunele 

românești, cu o populaţie ce se ridică la cel puţin 100.000 de români, 

au rămas în Ungaria. 

Dar, odată terminată misiunea Comisiunilor de delimitare, scri- 

soarea Millerand a devenit un document istoric. Prin invocarea ei 

nu se mai poate revendica vreun fel de revizuire de frontiere, nu se 

mai poate fonda juridiceste, nici o pretentiune de infirmare a clau- 
zelor teritoriale ale tratatului de la Trianon, intrate de atät timp, in 

aplicaţiunea lor concretă, 

Promisiunea pe care ea o formulase şi pe care cu atâta insis- 

tenţă o invocă revizioniștii maghiari, se referă exclusiv le epoca 

lucrărilor comisiunilor de delimitare; ,,... când comisiunile de deli- 

mitare își vor fi început lucrul lor”. 

De aceia „... examinată obiectiv, această afacere, a scrisorii 

de trimitere a lui Millerand, nu îndreptăţeşte nici un îel de recrimi- 
nare. Anexată la răspunsul Puterilor Aliate și Asociate, prin care 

ele au respins contra-propunerile delegaţiei ungare, în ceeace pri- 

vește tratatul de pace, această scrisoare nu a putut să zdruncine re- 

gimul teritorial instituit prin acest tratat, din contră, ea confirmă, în 

mod expres, amintitul regim". (Joseph Rudinsky). 

Astiel nu este decât a interpreta imparţial un document, ca, scri- 
soarea Milerand — când opunem acțiunii revizioniste, care pretinde 
că acest document i-ar legitima politica de subminare a actualului 
statut teritorial şi politic din Europa Centrală, — această constatare, 
pe care o credem nerăsturnabilă: Scrisoarea Millerand (din 6 Maiu 
1920) este mai presus de orice, un document antirevizionist. 
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A MA ZOANA 

Nici un pas nu face să plece 

Singură, într'o vale de multe 

Acace. Ascultă. Când tropăește 

Calul se face tăcere și ea strânge 

Pulpele, ochii i se întind de fusă 

In drumul ce ocolește 

Casele şi 'n cotul apelor ajunge. 

Aici stă. 

  
Zorzoane la solduri — 

La gât îi atârnă. 

Ochii-i bat ceața. 

Sare calul pe loc 

Lovește piciorul îndoit 

Coada apucă vântul. 

TERESTRA 

De dincolo de nori aduce 

Șuvoiul vântului un nor. 

De pe el păsările sbor 

In valea dulce.   Jocul de-aici nu se 'ntrerupe 

Iubita calcă pe pământ 

Pe trupul ei se joacă vânt 

Rochia nu se rupe. 

nege Va cea uu  
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rcaräm din greu nășicule! Curge sudoarea şi pe noi și pe 

cai, Pieptişu ăsta al Văei-Slănicului, e vrășmaș nevoe 

mare. 
— Vräsmas, hine loane. 

— Ia, sä abatem nitelus, din drum, colea in „Poeniţa-lcoanei”. 

Pădurea-i tânără și plină de umbră ca ochii cadânelor cu gene lungi, 

iar ovăzul care se întinde de pe pogoanele Benii încolo peste „Po- 

duri”, miroase a sulfină și-a mac. Dăm și cailor o mână de iarbă, iar 

eu, cobor şi-aduc o găleată cu apă de la știubee să ne räcorim. 

— Fie cum zici, 
Am abätut in „Poenita-Icoanei". Hinu lon a scos zăbalele și-a 

slăbit hamurile cailor, a tras cinci guri de coasă în iarba grasă din- 

tre pădurice și lanul cu ovăz, a adunat-o cu braţul şi-a trântit-o, mal- 

dăr mirostior, sub boturile roibilor înfometați. Veneam de departe, 

tocmai de la Vărbilău, Intârziasem și'n Slănic până aproape de prânz, 

și urcasem mai mult pe jos alături de poștalionul încărcat cu ştean- 

duri de brânză, — rodul stânii de la Vârbilău rămasă nouă dela bu- 

nicu — urcasem pe jos ca să nu „omorâm” caii drumul prăpăstios ca- 

re ridica pe vremea aceea din Valea-Slănicului spre „Podurile” Ho- 

morâciului. Eram acum „ca şi acasă” cum spunea hinu lon, ori de 

câte ori intram pe sfoara noastră de moșie bătrânească. , Poenitei" 

în care ne oprisem abătând spre stânga, ii spuneau oamenii plaiului, 

„Poeniţa-lcoanii” pentru semnul de credinţă pus acolo din vremuri 

vechi de către bunicul. Cruce mare de stejar având între brațe 

prinsă în cue o icoană a Maichii-Domnului, cruce și icoană aşezate 

întrun adăpost cât un tron, de-asupra căruia străjuia un acoperiș 

rotund de șindrilă ca o căciulă uriașă. Pe vreme senină, o puteai 
zări şi din marginea dinspre sat a „Podurilor” şi din vâriul pădurii 
„Bordeelor” şi din „Băjenari'' sau de pe „Feţele-Crăznei”. Se zugrä- 

vea nemișcată pe brâul alb al păduricii de plopi și mesteacăni, une- 
ori înălțată în albastrul zărilor, alteori pe umerii munţilor din fund, 

după cum urcai sau coborai drumurile. Ameaza de lulie care ne do- 

gorâse sălbatecă tot timpul urcușului către malul de aci al „Poduri- 

*) Din volumul în preparaţie: »Cele din urmă poveşti ale lu' Hinu lonc.
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lor”, in „Poenifä’, isi potolise arsifa. Un vänt dulce, parfumat, rä- 
corea aerul. Täunii si mustele zumzäiau asemeni unui roi näzdrä- 

van care ar fi cuprins intreg väzduhul. Apa Cräznei, isi mäna peste 

bolovani spre fierästrae si mori un cäntec adormit, pe care-l intre- 
cea uneori tälängile oilor de la cele douä stäni ale baciului Ion Ma- 
tei Roșul... 

Aproape aţipisem, când, auzii troznind poteca dintre mestea- 
câni sub pașii lui hinu lon care se'ntorcea dela stiubee, 

— lacă, nășicule, doftorie pentru potolit arsifa din cos. Rece 

ca shiața. Dar să n'o bei lacom, păcatele mele, că-ţi pune cuţit și 

mori. la câte-o gură, ţine-o un timp și apoi dă-i drumul pe gát. Sá 
ţii minte vorba asta cât m-ăi ţinea şi pe mine! Bea incetișor! 

— Beau hine Ioane! 

Cu luleaua între dinţi, bătrânul, păcăne câţiva nourași cenușii 

de fum acru, în urmă, își aruncă pălăria în iarbă, caută o margine de 
umbră, și se trântește pe brânci, cu fața spre Icoană, Mă alătur de 

el, trântindu-mă tot pe brânci. Răcoarea pământului e mai bună de 
cât răcoarea apei băute. Ofteazä: „Hei, câtă viaţă”... Și iar pă- 
căne des din lulea si clipeste — clipeşte des de parcă i-ar fi dat fu- 
mul în ochi. 

— Ce-i hine Ioane? 

— Mă gândesc năşicule! Mă bat şi eu cu mintea ca prostul și- 

mi spun: câtă viață mai dă Dumnezeu uneori câte unui om, ca să 

alerge, să se vânture, să înfrunte rele și bune, să tremure în faţa 

stăpânilor ori să facă pe alţii să tremure și... la urmă... braţele 

cruce și-un stânjen de ţărână. Nu rămâi decât un pumn de oase şi-n 

lume, a faptă bună ori un semn într'o răspântie, cum bunăoară, alde 

nașu' Ghiţă, Dumnezeu să-l erte, bunicul dumitale. Trecură - cinci 
ani, împliniţi eri, de când îl așezarăm pentru odihna de veci în ci- 
mitirul mănăstirii dela Cheea, unde şi-a petrecut, ca un sfânt călu- 
săr, departe de lume anii bătrâni. L-au plâns și rudele şi copiii şi 
nepoții și soborul de călugări, ba încă şi oameni streini! Eu, n'am pu- 
tut, vărsa lacrimă pe obraz, fiindcă-mi închidea plâns greu de sânge 
inima. Erai prea mic, ca să ţii minte îngroparea aceea. Mă intrebai 
numa': „De ce doarme într'una bunicul, hine Ioane?”".., Și, vezi 
nășicule, de cinci ani, am înţeles şi eu bine, că nu mai am nici un 
rost pe pământ, fără nașu Ghiţă. Stau tot la curtea dumneavoastră, 
sunt încă voinic, alerg, muncesc, beau, tăinuesc cu oamenii. Nașu, ta- 
ta al dumitale, nu face un pas până nu mă întreabă: „ce zicea taica, 
despre omul ăsta, sau ăllalt?”,,. ori: „cum făcea taica impärfeala 
locurilor, ce dijmä lua si cät päsuia muncile?” De geaba. Nu mai 
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sänt eu, fiindcä nu mai e nasu Ghifä. Am trăit prea multi ani alá- 
turi si prea amestecate intämpläri si vremuri, ca sä-mi mai gäsesc 

azi un rost si-o,ränduialä nouä. Mä asteaptä nasu il mare dincolo. 
Alături de urmașii lui, sunt ca rătăcit intr'un pustiu... 

Caii ronțăiau iarba, strânutând de plăcere. Hinu Ion täcu reze- 
mändu-si faţa în mâini. Un uliu sbură ţipând înspre pădurea Teișa- 
nilor. | 

— Vezi, nășicule, mâine-poimâine, am să 'nchid ochii... Încă 

nu ţi-am istorisit de ce-a pus nașu Ghiţă icoana asta a Maichii 

Domnului, în prasul hotarului Dimăcheascăi. Ține minte. 
Era, cam la patru ani dupä räsmerita a mare din Tara Ardea- 

lului. Podurile de azi cu imas pentru vite si oi, fäceau o singurä pä- 
dure cu pädurea Grecilor de la Teisani, cu Valea Slänicului si cu 
pädurea Schiulestilor. Drumurile, erau atät cät sä incapä, toamna, 

un dric de căruță cu două roate şi doui bouleni, iarna, o tärliutä 

pentru scos butuci, Sălbăticie pretutindeni, că te mâncau lupii, vara 

și pe „Pârâul Hoţului” şi pe „Piscul Stoichii''.,. In sat, afară de 

curtea noastră, și a logofătului — boer Homorâceanu — ăl bătrân, 

înnumăram cincisprezece case ale moșnenilor, patruzeci de bordee 

ale clăcaşilor și, spre Malu-Vânăt, câteva colibe ale mocanilor fugari 

de la Ungur. Oameni puţini eram pe atunci şi vremuri amarnice. 

După lăsata secului de postul Crăciunului, îmi spune nașu: „loane, 

gäteste postalionul äl mare, încarcă sare, ovăz și tutun, coase toate 

hamurile că trecem șanțul, să căutăm vr'o cinci-șase perechi de cai 

tineri, către Brașov!'... „Bine, nașule!''.., Ränduesc marfä de 

schimb, (că erau banii pe-atunci și mai rari decât oamenii), îngrijesc 

poștalionul, caii și hamurile, îmbrăcăm chimirile cu arme și, a doua 

zi pe 'noptate, facem trei cruci și pornim spre Tabla Buţii pe dru- 

mul de la Mihai-Vodă. Zăpada era puţintică, cerul ca sticla şi-un 

ger de câine, Pe la prânzu-ăl mic, lăsam în urmă „Plăeșul” şi oco- 

leam ,„Nebunii-ăi-Mari”. Unde dam de zăpadă groasă, nămeţită de 

vânt, încălțam roatele cu tâlpi de sanie anume făcute din lemn de 
nuc şi zburam ca săgeata. Meşteșusul ăsta îl învățase nașu Ghiţă 

când fusese într'o iarnă la Viena împreună cu boer Stefänicä Välä- 
ceanu, în călătoria de pomină despre care ţi-am povestit eu. 

La locuri de adăpost, mai opream să răsufle caii, îi acopeream 
cu pături, iar noi, cinsteam câte-un sât zdravăn de ţuică, să prin- 

dem căldură. Dormeau pădurile sub zăpadă de ne păreau copacii 
niște sfinți pustnici cu bărbile până'n pământ, iar creștetele pleșu- 
ve ale munților, umerii lui Dumnezeu, sârbov in șapte chipuri. Am 
trecut cu bine șanțul, am arătat hârtii și la mundirii noștri și la că- 
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tanele unguresti si-am mas peste noapte la un baci prieten, ce-și 

avea stâna si casa într'o vale adăpostită cäreea-i zicea „Valea-Ro- 

gozului”. A doua zi ne luam rămas bun de la om si porneam cu poş- 
talionul prefăcut în sanie către Săcele. Căzuse dincolo, zăpadă ma- 
re, înaltă până la burta cailor, Şi, ca să nu lungesc vorba, nășicule, 

chiar dim ziua aceea am călcat ce se chiamă „cu dreptul”. Ungurul 

ridicase asuprirea de oști cu care năbușise pe bieţii mocani, șotiile 

muscălești se trăseseră la împăratul lor să-i ţie de cald și satele, în- 

viaseră acum la viaţă tihnită. 

Pe la vremea prânzului, cădem la un geambaș mare, un sas cu 

care nașu se cunoștea de mulți ani, unul Peter Barici. Isi logodise 

iata în ajun cu flăcăul unui negustor din Fágárás şi ţineau zaiafetul 

de parcă ar fi fost nuntă, Ne-am amestecat și noi între rudele și 

prietenii sasului şi-am întins o masă și-o băutură trei zile şi patru 

nopţi. Se'nvărteau săsoaicele pe lângă noi, albe ca laptele și cu lu- 

mini, ca zambilele albăstrii. Mai ales una, o văduvă tânără, care 

vorbea prost românește, se vära în sufletul lu' nașu de parcă sta să 

moară cu ochii în ochii lui. Că era pe atunci, Dumnezeu erte-l, mân- 

dru ca un haiduc, șarpe în vorbă și neîntrecut la cântece... „oi, 

domnu, Ghiţă, iai la mine frau al dumita. Așa mult place la mine, 

face inima färrr!... färrr!”... Rädeau sașii, râdea și nașu vesel ne- 

voe mare și-i spunea pe săsește, verzi și uscate. Inţelegeam si eu 

adică: „și mie îmi face inima sfârrr, dar am acasă femee si copii, is- 

pito și-apoi nici de-o lege nu sântem!',.. 

A patra zi, după o odihnă ţeapănă, am plecat noi cu sasu-ăl 

bătrân, după negustorie. Zece zile am colindat satele si-am găsit 

trei perechi de cai mocănești și patru perechi ungurești, frumoși și 

tineri că parcă mâncau numai jeratec. Am mai zăbovit o săptămâ- 

nă la Brașov de-am prefăcut maria adusă cu noi în bani, am plătit 

caii oamenilor, ne-am băgat hârtiile la chimire şi „să mai facem ca-: 

lea noastră loane pe la casa cui ne.are că tot mai bine-i pare!”.... 
„S-o facem, nașule!”... 

— Dar nu pe unde-am venit, că ocolim prea mult. leșim peste 

munți la „Plaiul lui Șerban-Vodă” și cădem drept de-asupra schitu- 
lui Crăznei, pe drumul Oştilor-vechi. 

— Foarte nimerit. FR : 

Si mergem, mergem näsicule toatä ziua, cu postalionul fäcut 

sanie, iar caii cumpärafi, legafi imprejur de codirlä si de leucile de 

deasupra roţilor. Ninsese zdravän acum şi-n munţii noștri, că a tre- 

buit în câteva locuri să ne croim drum cu lopeţile. Noaptea dormim 
într'o stână părăsită, făcând focuri mari de jur împrejur ca să isgo- 
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nim fiarele. In zori, pornim iar, întro vale adâncă pe sub „Lirifoi” 

apoi urcăm în goană pe drum de sanie. Se cunoştea că umblaseră 

niscaiva rumâni de prin Teşila şi scoseseră de curând bușteni pen- 

tru fierăstrae. Bucuroșşi de pârtie, dăm bici cailor şi zburăm, zbu- 

răm pe sub poalele copacilor pădurii. Şi numa'... ce vedem caii ciu- 
lind urechile, şi nechezând. Ridicăm ochii. O vulpe roșcată mătură 
zăpada cu coada şi ne tae drumul. 

— Opreste loane. 

Opresc. Nasu Ghifä ia durda amäufeascä ce sta între noi, se 

reazemä cu umärul in mine si trage. Vulpea schiaunä, se rostogo- 

leste'n zäpadä, de douä ori, face apoi o säriturä si-o ia la goanä. 

— Semn rău, loane, o scăpai! 

— Ducă-să, zic eu. Semn c'a avut jigania noroc! 

Da mie, îmi tremura înima. Dacă-ţi taie vulpea drumul, tragi si 

n'o împuști, lupii sunt aproape. Dau bice si gonim din nou, Dar, ca de 

când îţi povestesc, unde se pune o negură și-o întunericeală peste pă- 

duri și unde începe să ningă cu ace de ghiaţă că nu puteai zări nici la 

un pas. Amândorura fier roşu ne-a intrat în inimă. Tace nașul, tac 

eu. Ziua încă nu s'a sfârşit. Dăm iar de-un urcuș, apoi nimerim o 
râpă. Drumul, nu se mai cunoaşte. 

— Unde suntem, loane? 

Eu tac. 
— loane, în noptea asta ne mănâncă lupii! 

Mă scutur. Întunericul se lasă peste noi, des, ca un dușman. Zic: 

— S-aprindem un drug de rășină! 

— Nu. E mai rău. Dacă ni-l stinge zăpada și vântul, nu mai ve- 
dem nimic. 

Bâjbâim așa pe'ntuneric vreme de patru ori cinci ceasuri. Nu 

ştim unde sântem, nici unde mergem. Trecem două pârae îngheţate, 

scăpăm doui cai mărginaşi într'o groapă, urcăm o râpă, în mal cât 

pe'aci să ne răsturnăm peste un fag căzut în cumerzis, oprim, aprind 

drugul de rășină, schimbăm caii de ham cu .o pereche din cei mocă- 
neşti. Şi vrem să ne urmăm drumul, Întunericul e acum nepătruns, 

ca moartea. Să căutăm un loc mai adăpostit în pădure. Asta ne ră- 
mânea drept singura scăpare. Focuri împrejur și somn pe rând, cu 

toporul sub braţe, pușca pe genunchi și pistoalele gata. Altceva nu 
mai aveam de făcut. Și ningea, nășicule, ningea acum, cu bucăţi de 
Shiaţă, iar crivățul urla, urla prin gurile tuturor balaurilor văzdu- 
hului. lau caii de dârlog și cârmesc să intru mai în pădure. Numai 
ce-l aud pe nasu.
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— Stai, loane. Am zărit o lumină în faţa noastră; Uite-te și tu! 
Imi fac streașină ochilor cu palmele și caut în întuneric. Era 

adevărat. Juca o lumină spre noi. 
— Cu Dumnezeu înainte. 

— Cu Dumnezeu și cu ajutorul Maichii-Domnului! 

Mergem, și de ce ne apropiem, lumina se mărește, mergem, și 

după un desiș, de pădure, năbușit sub zăpadă, o pierdem. Mergem 

în urcuș mereu și iar o zărim, mare, tot mai mare. Întâlnim un dâmb, 

"îl sărim, caii sforăe şi nechează a bucurie. Acum, deslusim si noi, de 

unde ne venea lumina. Un foc uriaș aprins între doui plopi groși cât 

butile. Oprim si sărim jos. Alergăm la foc. Nimeni. Doar o urmă în 

zăpadă, arată pașii înecaţi sub ninsoare ai unui om. Atât, Dar iată 

că pe unul din plopi, luminată de îlacările roșii, stă bătută în două 

cuie o icoană, înfățișând pe Maica Domnului în staul cu pruncul în 

braţe. Sub ea, săpate în coaja plopului, nașu Ghiţă făcându-şi cru- 
ce, citește vorbele: 

„Am văzut furtună şi m-am gândit la voi cei cari în noaptea 

asta puteţi rătăci prin întuneric. Pus-am vouă mântuire și lumina 

focului și icoana Născătoarei de Dumnezeu cea isbăvitoare. Eu Me- 

letie pustnicul”. 

Am cäzut in genunchi si-am rostit Tatäl-nostru. Apoi ne-am 

ridicat si tremuränd de bucuria izbävirii, am särutat sfänta icoanä 

a Maichii Domnului. Eram pe mosia noasträ si färä de grija pustni- 

cului Craznei, am fi rätäcit cine stie cät si am fi pierit poate, sfä- 
siati de lupi... 

A doua zi, nasul Ghifä a si trimis bani pärintelui Ioil Zugravul 

din Crazna, sä facä icoana pe care o vezi. Am venit aci cu Dinu 

pietrarul äl tänär si cu Anghel dulgherul, nepotul Voichii mele, am 

durat crucea și adăpostul din lemn de stejar, am tăiat din pădure, 

luminiș către drum, toţi copacii. lar după slujba Sfintei Nașteri, ne- 

am urcat în sănii cu părintele Andrei, cu dascălii și cu oameni câţi 

s-au brodit la curte, de la schit încă şi părintele stareţ Macarie cu 

călugării să-i s-au adunat, am bătut icoana în adăpost si-am sfinţit 

de olaltă fapta, cu rugăciuni şi slujbă cucernică. 

Ține minte nășicule: slab ne e sufletul și lesne spre greşală ne 

alunecă. Pulbere ne e trupul și fum, zilele noastre. Pierim; Şi dacă 

nu ne rămâne în urmă un semn de credință, nare cine se ruga pen- 
tru noi pe lângă marele și dreptul Ziditor şi Judecător al Lumii... 

Hinu lon a rămas mult timp pe gânduri. N-am îndrăznit să-l 

turbur. Intr'un târziu, l-am văzut ducându-și la ochi mâneca largă a  
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cämäsii. Si iar a täcut. Caii, stränutau si bäteau cu copitele de nea- 
stämpär. Musculitele bäzäiau in jurul nostru ca o muzică tristă, O 

siță veni în sbor, se așeză pe coperișul icoanei și începu să îluere, 

prelung. Hinu lon, îşi scutură pletele. 

— Sus nășicule,,. Să coborâm pe drumul cel nou, la știubee, 

ca s’adäpäm si cälufii, säraciil.... 
Am särit in picioare si pänä sä inchee bätränul iar hamurile pe 

cai, m-am apropiat de icoanä. Bätutä de ploi si zäpezi, Maica Dom- 

nului imi surädea seninä, finänd in brate desenul sters al pruncului 

Isus. Si imbräcämintea ei era stearsä iar alocuri culorile erau pu- 

trezite. Obrazul ii era insä intreg iar ochii vii, vii. Mi s-a pärut o 

clipä, cä prin ei, mä priveste sufletul bunicului, pe care eu, nu-l 

cunoscusem de cät cälugär. M-am cutremurat, am fäcut cruce si- 

am fugit la drum dupä postalion. Hinu Ion a intins brafele, m-a ri- 

dicat de subtiori si m-a asezat längä el, pe leagän. 
— Tine minte, näsicule si povestea asta, cä eu poate pociu sä 

mor si a doua oarä, nu ai de la cine s-o mai auzi! 

 



DESCANTEC. 
de CODIN LÄZÄRESCU 

Lemn uscat de busuioc Și alintă-i ca pe-un vis 
Lemn de mătrăgună, Sânul de fecioară, 
Adă mândra s’o 'ndrägesc Poartă-i gândul călător 
Adă-mi-o nebună. Cântec susurat, 
Risipește-te în vânt Umple-i inima de dor 
Floare de cucută Lemn însângerat. 
Și coboară pe pământ 
Mândra de-mi sărută, Lemn câinesc crescut în drum 
Să îi pară viața grea Du-i în piept suspinul, 
Fără de noroc, Ca să aibe ea de-acum 
Până nu va fi a mea Dragostea-mi şi chinul, 
Lemn de busuioc. Pune-i patimă în gând 

Pentru-o särutare, 
Lemn insängerat de mär Mänä-i pasul mai curänd 
Floare de urzică, 
Prinde-te la ea în 
Liniştea de-i strică, 

Blând ca o chemare 
păr Și aşterne-i dor pribeag 

Peste suflet, fum, 
lar tu floare de cais Până m'o privi cu drag 
Cazi pe piept uşoară Lemn câinesc din drum. 

Lemn de frasin chinuit 
Gândul i-l supune, 
Strânge-i sufletul rănit 
In dorinți nebune, 
Adiindu-i frământări 
Tulbură-i credinţa 
Și 'ncrustează-i pe cărări 
Neagră, suferința. 
Lemn de nuc, lemn de alun 
Dă-i în trup acel, 
Dor de dragoste nebun 
Lemn de frăsinel, 
lar când o veni la mine 
Daţi-i clipele senine, 
Liniştea și toana bună, 
Lemn uscat de mătrăgună. 

 



POETI, 

IUBIȚI FATA CEA MAI MICA!...” 
de VASILE DAMASCHIN 

n povestea noastră cea mojicească, spune acolo despre o faţă a 
bogatului seacă şi gătită foc, și despre una săracă și virtuoasă. 

„ Casa aceasta cu fete despre care vorbesc, are numai odrasle 

ca ale bogatului, seci şi împodobite și vorbarete, gälägioase. Nu- 

mai cea mezină e simplă, inteleaptä, virtuoasä. 

Arta şi-a scos în piaţă, la măritiș, fetele ei frumoase, înzorzona- 

te şi seci. Pe cea mai mică însă a ţinut-o ascunsă, a dosit-o, Și nu 

știm care e cauza, 
Știm însă că aceste fete au terorizat artiștii cu ditirambele lor, 

vorbărie goală și reclamă, trei sau patru veacuri, impunându-le te- 

rorist gustul lor ușuratic, de salon, discursivitatea lor limbută, po- 

doaba după jurnal, întrun cuvânt, ceeace au — și au numai atât — 

exterior, artificial, după canoanele decretate oficial. 
Creatorii de artă n'au mai vorbit cu limba lor, au ţinut discur- 

suri, s'au împăunat cu haine străine, țipătoare. Nau mai spus cee- 

ace au voit, ci ceeace a cerut codul. Au construit din afară înlăuntru, 

și mai mult în afară. Comorile lor interioare au rămas virgine, ne- 

explorate. 

Ce-a făcut oare întreg clasicismul de salon şi zorzoană? 

A fost o vreme când arta lucra într'o fericire inocentă, presupu- 

nând că ea nu era decât un meșteșug, destinat utilității sau distrac- 

ției oamenilor, stimând să spânzure strugurii ca să înșele păsările 

(apropos la pictura realistă, când vrăbiile ciuguleau strugurii de pe 

pânza pictorului, înșelându-se), și să caute explorările militare, să 

împodobească adunările, să farmece dușmanul inimei, să instruiască 

și să moralizeze poporul. 

Așa spune Maritain. 

*) Din volumul de „Esseuri critice“ care va apare în toamnă.
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Arta nu-i meșteșug. 

Dar atunci când (se credea că ar fi cunoscut o epocă mai liberă) 
a iubit simbolul și muzica, oare expresia ei a fost mai puţin falşifi- 

cată, contratăcută? Drumul dela conţinut la expresie nu era atât 

de lung? Simbolul a susserat; simbolul a fost utilizat ca mijloc de 

expresie spre un scop: arta; simbolul însă a devenit la un moment 

dat însăși scopul: arta a căzut prizonieră lui. Expresia a fost sur- 

prinsă și inselatä în intenţiile ei. Artistul tot n'a vorbit cu limba lui, 
Tot n'a revelat direct, simplu, chinuit și treaz comorile sale lăuntri- 
ce, Artistul a fost supus unui regim de șlefuire (falșificare, artificiali- 
zate deci) a expresiei, sau de simbolizare, sugserare. 

Ce e oare în poezia modernă, imaginea ca imagine? 

Lirica devenită un mozaic de imagini, fără axă interioară. Sau 

ca să utilizez o expresie a unui critic defunct „o aţă fără nod si cu 

care cosi la infinit”, Imaginea mijloc, imaginea abia o unealtă de 

lucru a expresiei pe care o aruncă, când și-a făcut treaba, când și-a 

ajuns scopul artistic, sinteza lirică, această unealtă decretată însăși 
arta, 

Poezia cunoaște delirul sterp imagistic, nevricalele imagistice, 

Limita exagerată ne-o indică Voronca, spre pildă românească, 

Expresia prizonieră imaginei devenită stăpână și fără frâu, s'a 

indepărtat, şi-a rupt orice relaţii cu tumultul interior, cu conţinutul 
lăuntric, 

lată o plutire în vid. 

Arta e un pom, cu rădăcinile în pământ și cu îruntea în eter, 
Nu-i rupeţi rădăcinile, Va rămâne un trunchiu mort. 

Expresia prizonieră imaginei sau expresia emancipată de con- 
ținut, expresia împodobită cu haine străine, retorice, expresia care 
crede că va trăi prin propiile sale puteri fără dependenţă de viaţa 
conţinutului, va muri. Constitue un artificial, un avorton, 

Am cunoscut, și cunoaștem, și o proză care vorbeşte în imagini. 
Și esseul și critica a suferit de morbul imagistic, 

Dacă poetul de azi nu mai însemnează o retorică patetică, falsă 
și exterioară, utilizând rețetele și nu-și mai pune danteluţele atât de 
plăcute clasicului și nici nu se mai tângue romanţios și patetic sau să  
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se slefuiascä impecabil la suprafatá, totusi in ceiace are dificil si 
pretins läuntric, hermetic, poate fi standardizat. 

Există un facil al dificiului. Poeţii de azi îl cunosc, fiindcă i-a 

învățat Barbu. 
Vorbirea lirică tot nu-i a ta, cinstită şi simplă, 

* * > 

Iubesc expresia simplă, chiar săracă și stângace, dar a ta. Care 

să-mi reveleze întreg și direct, simplu, onest, comorile tale lăuntrice, 

autentice. Care nu s'a prostituat, Expresia crescută chinuit și natural 

din tumultul tău interior. 

Lirica românească tânără dacă nu a delirat imagistic, a pozat 

martirä in deliberäri chinuite läuntrice, hermetice, S’a „fäcut” difi- 

cilä, Fiindcä existä refete si pentru asa ceva. 
Poeti, cänd oare veti merge pe propriile voastre picioare? Și 

copiii dela o vreme merg pe picioarele lor. 

Poeti, cänd oare veti iubi fata cea mai micä? 

(ante  Nama vcbuia
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PATRU POEZII POLONEZE 
Traducere de DUSZA CZARA şi M. STERIAN 

ACEEA CE 
de TADEUSZ PEIPER 

Aceea ce 'ntre hotarele lumii mele — în lumea hotarelor mele 

tot lume aduce 

Lumi din orașe, orașe ce chinuie, chinue stelele ca şi pe oameni 

Chinuie 'n cântec, în cântec cerul cu voci mitilele şi mândre 

Cu flacăre nouă ce din primăveri se aprinde 

Și nu văd mâinile cărora ușa mea le deschid, 

Și nu văd figurile ce umplu lumea mea 

Și cari nici nu ştiu că nu-s printre voi. 

Am slăvit drumurile pe cari pulberea aurilă intra în oraş, 

Atât am slăvit zilele, cari fără amurg, dimineți n'ar avea şi reci 

ar rămâne 

Am slăvil serile grele, serile vesele şi dragostea fără venin, 

Frumuseţea lui Lama-Cel-Necunoscut, 

Cu mâini ce încântă ochi tineri. 

Am slăvit elanul 'ntrebărei, răspunsul scurt cu paşii uşori — 

Ai sfântului spirit. 

Materia muşcătoare — sămânță şi hrană a omului. 

„Orice întruchipare ce înbosățeşte lumea, nu cămătarul 

Orişice mărire ce se 'nchină pământului rodnic 

Am slăvit, am slăvit şi nimic nu-i schimbat. 

] epene au rămas zidurile, fructele au putrezil. 

Totuşi, ce limpede am spus'o — din orisice colț lumină ar fi putut 

sa fäsneascä 
Credinţa mea, ce-i dacă nedreptate vreodată a fost? 

Dacă tulpina pomului nu a fost dreaptă fruct şi frunze el tot a purtat 

Și orice mlădiță ce am atins — a vorbit până a spus ce este. 

Să ştiţi, apele faptelor mele sunt nisipoase — numai când 

vin dinspre voi. 
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Cerul-vostru şi nu al meu — mă'nvălue 'n groază. 

Ca să cred vorbelor mele — mi-ajunge timpul să-l ştiu. 

Ca să gândesc — ajunge să mă feresc de mine. 

Dar pentru fapte, orașe îmi trebue cu scântei — ce se aprind 

din puterea măririi. 

Unde-s cei, ce cu mine — tot ca şi mine visează? . 

De aceasta sunt mâhnit 

Că nu văd capetele cărora ușile le-am deschis 

Că nu văd lumile în cari lumea mea aşi pune-o 

Și că, şi că nu pot din visurile-mi să le făuresc pe ale noastre 

Eu primarul — primarul eu — al viselor nelocuite. d 

DRAGOSTE 
de MARJAN CZUCHNOWSKT . 

Noaptea-i pätrunsä de stele 

Norii inima cerului — cad cu sgomot la pământ 
In claia de bucate îngheţată și albă 

Ca și botul unei vaci 

Suilă vântul și visul, 

Sevă dulce a gonit îata în întunericul căscat 

Soarbe saliva caldă din buzele ciobanului 
Muşcă 'ntre dinţi coaja de pom a părului său 

Ca pe un album — cu grije — deschide grădina tocit
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SERGIU ESSENIN 
de EUG. STAN. STEC. 

Când fu prea îngustă forma şi prea obişnuită 

Cu mâna lui umedă o aduse la viață 

O privi inäcrit gi scuipä cu desgust. 

Sergiule, cine te va jeli in diminefi inrourate -— 

Fumegänd ca un cor de voci aspru impletite 

Pe străzile şi pietrele bătrânului Paris? 

Nimeni nu va privi drept ca ogorul 

Ochii tăi ce din freamătul părului galben ca paiul — 

cu Dumnezeu vor vorbi. 

Purlai semnul disperării şi drumurile-ţi se 'nchideau 

Lie pelerin cenușiu, tăcut şi neînvățat, 

Ce-aveai rece şi cristalin surâs pe buzele invinefite — 

De palide mâini — juruite tăcerii. 

Ce-i dacă nu-i nimeni pe care să-l poţi iubi — 

Că braţele prietenoase nu te mai ating — 

Că buzele sunt mai arse de jale ca pieptul de-alcol. 

A fost, a trecut şi numai vine îndărăt. 

Și totuşi în ceața umedă a dimineții ştim —- 

Atunci când pășim osteniţi pe drumul spre casă 

Știm că la răsărit se arală o dimineaţă nouă — 

Ca fân parfumat, ca femeea plină de rod. 

Dar, când tiparul fu prea îngust şi prea obișnuit 

Il aduse cu mâna lui umedă la viaţă, 

II privi cu dispreț și scuipă desgustat. 

Pe luciul parchetului shemuit — ca o cârpă şi fin 

ca hârtia stropi sângele — ca vinu. 
N 
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POTOP 
de IOSEF ALEX. GALUSZKA 

Ho, ho, voi oameni cari staţi acolo pe mal 

In vârtejul tumultului de ape. 
Ce oare trag bărcile voastre din valuri 

Ce scoateţi în miez de noapte din valurile spumegânde 

Din gura apelor nebune? 

Cru — ci — de — ci — mi — tir, 

Ape puternice au distrus digul depe mal 

Fluviile și râurile au turbat 

Ca spirite se apropie valurile potopului 

Lungi și late cât o ţară. 

Ape umflate se 'nvălue 'n vânturi 

Prevestitoare de rele. Tunete subterane vin din adâncuri 

Din depărtări — în splendoarea grozavelor aripi. 

O oameni tăcuţi depe mal 
Ce oare trag bărcile din abisuri 

Ce scot în miez de noapte din valurile spumegânde? 

In-tr-un — lea-gân — de — co-pil? 

Furtuna apelor a răgușit de urletul grozav al beznei 

De vânturile cu spaimă si biruință în coama lor 

Allo, voi oameni tăcuți depe mal — ce scot în miez 

de noapte bărcile voastre din 

valuri 

Cor-pul — u-nui — în-ne-cat. 

Cine înnoată acolo în apa hrăpăreaţă 

In ciuda vânturilor, în mijlocul valurilor | 

Un pilon arzător impodobit cu o coroană de spini. 
Un om. | 
Allo, voi oameni cari îngenunchiaţi acolo pe mal 
Auziţi slasul din fundul apelor | | 
Cu lacrimile cerului, cu inima sväcnind in noapte 
Tatä, tatä al meu dece i-ai päräsit?



D. TICHINDEAL 
— CONTRIBUŢIE DOCUMENTARĂ — 

de C. FIERĂSCU 

entru trecutul bisericei Românilor din Banat, începutul se- 

colului al XIX este o epocă de adânci frământări. 
Este epoca în care accentuându-se asperităţile de or- 

din religios și naţional dintre Români și Sârbi, asperitäfi 
determinate de autocratismul, de intoleranța religioasă a acestora 

din urmă faţă de Românii păstoriţi de ei, cărturarii români ai prepa- 

randiei dela Arad pornesc lupta pentru eliberarea Banatului de sub 

dominaţia religioasă a bisericei sârbești. 

Dominația aceasta — apanagiu pe care Sârbii îl deţineau din 

timpul împăratului fervent catolicizant, Leopold | al Austriei, con- 

secință nu a unei superiorități numerice, ci a unei mai sistematizate 

organizări bisericești în vremea aceea față de Români, — luase sub 

mitropolitul Stefan Stratimirovici (1790—1857), sub a cărui jurisdic- 

ție ecclesiastică se afla în acest timp, — începutul sec. XIX-lea — 

biserica română gr. orientală din Banat, forma unei despotice into- 

lerante. 

In bisericä si in scoalä limba romäneascä era interzisä; orice 

afirmare de constiinfä romäneascä era cu severitate reprimatä. 

Simptomaticä pentru atmosfera de oprimare a gändirii, a simfi- 

rii romänesti din acea epocä e o märturie a paroholui Aradului, No- 
vac Dimitrie, datänd din 17 Martie 1816, in care aratä cä era sä fie 

inchis de arhimandritul Hodosului, Emmanuilovici, pentrucä indräz- 
nise sä citiascä romäneste în biserică Psalmii lui David, căreia i s'ar 
putea conexa și o scrisoare inedită a scriitorului bănăţean, D. Ti- 

chindeal către M. Nicoară, martir al cauzei Românilor din Banat, în 
care arată cum se înlocuiau chiar în școlile cu populaţie românească 
dascălii români, ieșiți din preparandia din Arad, cu dascăli Sârbi, 
ieşite din preparandia sârbă din Sânt-Andrei (Scris ak Tichindeal 
cätre M. Nicoarä). 

Särbii duceau, dupäcum vedem, o adeväratä e de desna- 

ționalizare a elementului românesc din Banat. 
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Românii, cei cari mai rämäseserä, „neunifi”, desi numericeste 

superiori, au suportat păstorirea bisericească a prelaţilor sârbi. 

Aceasta, atâta vreme, cât s'au putut bucura din partea lor de o 
oarecare toleranţă. Când însă veleitățile autocratice ale Sârbilor au 

început să se afirme, desconsiderând trecutul şi drepturile lor, Ro- 

mânii au început o adevărată mișcare naţională. 

Stimularea spiritului de frondă naţională — ca în toate proce- 

sele sociale de asemenea natură — a revenit minţilor luminate ale 

acestui ţinut și vremi. 

Profesorii şcoalei preparande au fost animatorii acestei mișcări, 

care vreme de un deceniu și mai bine are să menţină încondate rela- 

țiile dintre Români și Sârbi. 

Focarul, centrul acestei mișcări, — asemeni Blajului şcoalei ar- $ 
delene — a fost Aradul. 

Cărturarii „Preparandiei'" — scoalä infiintatä de Francisc I, im- 
päratul Austriei la 1811, ca o räsplatä a ajutorului dat de Romäni in 

räsboiul contra lui Napoleon I, prin stäruintele lui M. Nicoarä, oda- 

tá cu infiinfarea uneia pentru Särbi la Sänt-Andrei si uneia pentru 

Greci la Pesta. C. Diaconovici-Loga si D. Tichindeal, adäpati la ideo- 

logia scoalei ardelene, au fost aceia cari au condus aceastä miscare 

împotriva tendințelor de desnaţionalizare a Românilor din Banat de 

către Sârbi, desnaţionalizare pe care Sârbii, în năzuinţa lor de a 

menține pe Români la un mai scăzut nivel cultural, o încercau nu 

numai prin introducerea limbei slave în biserică și școală, nu numai 

prini înlocuirea dascălilor români, — cum arătam, — dar mai ales 

prin eforturile lor, de ocupare de către vlădicii lor a înaltelor dem- 

nitäfi ecclesiastice. 

Ca și începuturile școalei ardelene, — mișcarea naţională a Ro- 

mânilor din Banat, are un adânc substrat religios. 

Că ea capătă o formă mai acută în prima jumătate a sec. XIX- 
lea, aceasta se datorește unui eveniment: vacanța scaunului episco- 

pal al Aradului prin moartea (la 13 August 1815) a bătrânului epis- 
cop Pavel Avacumovici, care-l păstorise dela 1786—1815 şi — după 
cum vom arăta, infiltrării unui nou curent spre „unire”, curent 'sti- 

mulat de S. Vulcan, episcopul Oradiei mari. 
Vacanţa aceasta va constitui punctul nevralgic Al Íntregei mis- 

cări, datorită antagonismului de vederi şi aspirații ale Românilor și 
Sârbilor. Sârbii, conform vechilor prvilegii din timpul lui Leopold |, 

ținând ca episcop la Arad să fie tot prelat Sârb, Românii, pe baza 

unui superior procentaj demografic, ţinând de astă dată să aibă 
unul de al lor.
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Principial, problema ocupärii de cätre un Romän a scaunului 
episcopal al Aradului fusese, pentru fruntasii Romänilor din Banat, 

obiect de preocupare înainte încă de moartea episcopului Avacu- 
movici.: 

Dovadă , Suplex libellus Valachorum diocesis Aradiensis Fran- 

cisco I imperatori collato mense Iuli 1814", sugestie a celeilalte căr- 

ți a școalei ardelene „Supplex libellus Valachorum” din 1791 a lui 

I. Meheș, în care, expunându-se în toată cruditatea lor drepturile 

Românilor și tendinţele Sârbilor, se cerea ca la moartea episcopului 

Avacumovici să lie numit episcop un Român. 

Petiţia se crede a îi opera lui Diaconovici-Loga, D. Țichindeal 

si M. Nicoară. 
Se formase în această direcţie un puternic curent, pare-se”). 

Cel puţin așa reese din o serie de acte, existente printre hârtiile 

lui M. Nicoară, petiţii de ale preoţilor și credincioșilor români, solici- 

tând împăratului la moartea lui Avacumovici numirea unui episcop 

român la Arad, rezultante ale mișcării pornite de cărturarii „Prepa- 

randiei” pentru eliberarea spirituală a Banatului de sub Sârbi, eli- 
berare care tindea spre o separaţiune de aceștia. 

Prin tenacitatea și constanţa acţiunei lui, prin fermitatea con- 

vingerii şi prin forța de persuasiune, sufletul acestei mișcări a fost 

D. Țichindeal. 
* * * 

D. Tichindeal a rämas cunoscut in literatura noasträ ca primul 

nostru fabulist. 

Ca scriitor n'are decât meritul de a fi încercat, cu scrierea sa 

„Filosoficești şi politiceşti prin fabule moralnice învățături” (Buda 

1814), într'o epocă de penurie literară, aclimatizarea în literatura 

noastră a unui gen, oarecum inedit până la el, — acela al fabulei. 

Aclimatizare, fiindcă în urma cercetărilor făcute de istoricii li- 

terari, constatându-se puternica influenţă a scriitorului sârb, Dositei 
Obradovici, opera lui, lipsită de aureola unei originalităţi și celebri- 

1) La formarea acestui curent activase mult Țichindeal. Dovadă urmă- 
toarele rândur adresate lui S. Vulcan; 

„60 de preparanzi acuma la lume învățători din institutul ER cu du- 
hul românesc, în numele Domnului i-am slobozit şi peste trei luni iarăși atâ- 
ţia se vor slobozi dela care am nădejde că va avea împărăţia mare interes, 
puindu-le în cap la toţi vlădică de român să ceară şi îrtru acest chip cu cât 
mai îndelung voiu fi eu aici aceasta şi altă aurită poftă se va înrădăcina. 
că ce sar întâmpla să moară vlădica Aradului şi eu fiind catehetă aicia, am 
nădejde, de vreme ce sunt în credit bun la protopopi şi la preoţi, că se va 
scoate lucrul bine la cale”. |. Vulcan Op. cit. pg. 90, 350. 
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täfi, pe care in entusiasmu-i generos i-o atribuise un I. H. Rădulescu, 

socotindu-i fabulele ca „table ale legii aduse in pustie”, a fost incad- 

ratä in justa ei valoare. 

Meritul lui se restränge deci la acela de traducätor si de infil- 
trare in constiinta celor de un neam cu el a unei etice, desi de im- 

prumut, sträbätutä totusi de un adänc misticism national. 

Viaţa lui, așa cum reesc din puţinele date biografice rămase, a 

fost o viaţă de suflet chinuit și vecinic räsvrätit la gândul suferinte- 

lor neamului său. 

Nu ştim cu certitudine nici când, nici unde s'a născut D. Țichin- 
deai. Data de 1760—1765 ca an al nașterii, ca şi indicarea localităţii 

Becicherecul mic, — unde și-a petrecut cea mai mare parte a vieţii 

sale, — ca loc al nașterii, sunt simple probabilități. Știm numai când 

a murit; 1818 lanuarie 18. 

Intre unul si celelalt pol al existenţei sale, doară câteva date si 

acestea rămase ca o consecință a angrenării sale în mișcarea de re- 

deşteptare naţională a Banatului. 

Se știe că a fost învăţător în Belint în 1794, apoi, după puţină 

vreme în Beregseu. In 1802 — după urmarea unui curs teologic la 

Timișoara, e „învăţător naţionalnic” în Becicherecul mic și apoi re- 

vizor școlar, La 1805 e paroh în Becicherecul mic și odată cu înfiin- 

țarea „Preparandiei” la Arad în 1811 — cursurile se deschid la 3-15 

Noembrie 1812 — profesor de religie acolo, funcţie pe care o ocupă 

doi ani, pânăla 1814, data apariţiei fabulelor lui, cari pe lângă con- 

fiscare!) îi aduc și pierderea postului, Restul vieţii sale e o amarnică 

sbuciumare pentru recâștisarea drepturilor şi ale lui şi ale semeni- 

lor lui mai ales. 

Dacă din punct de vedere literar, D. Țichindeal e un scriitor cu 
o contestabilă originalitate, în schimb, reprezentând — cum spune 

dl. lorga — „prin viaţa (mai ales prin ea) şi prin lucrările sale, în 
chipul cel mai puternic starea de spirit în care mijia conştiinţa na- 

țională a Românilor din Banat în vremea marii mișcări de idei ar- 

deleanä” — el poate fi considerat una din cele mai reprezentative 

fisuri ale Banatului) srupând în juru-i „toată viaţa intelectuală ro- 

mânească din Banatul de atunci”. În acest sens trebue valorificat 

D. Țichindeal în literatura noastră. De aceea cercetătorii literari, 

reconstituind un trecut cultural, vor trebui, punând pe al doilea 

plan activitatea lui literară, să-i contureze personalitatea, adân- 

1) Fabulele au fost confiscate în urma uneltirilor sârbești, fiind socotite 
subversire, în Dec. 1814. 

Familia - Seria III. Anul I. No. 4.
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cind rolul lui in miscarea de redesteptare a constiinfei nafionale in 
Banat si subliniind maţionalismul lui intransigent. 

D, Țichindeal va fi încadrat astfel în literatura noastră într'o lu- 
mină mai modestă, e drept, dar cu mult mai autentică, 

Mijloacele? 

Prea puţin opera, foarte mult urmele lăsate de el: scrisorile lui, 

căci, nicăeri nu pulsează mai puternic viaţa lui, nicăeri nu se relevă 

mai puternic sufletul lui, dominat de o profundă mistică naţională și 

de fermă convingere a drepturilor neamului său, ca în ele. Unele 

sunt cunoscute, E cazul corespondenţei sale cu S. Vulcan, episcopul 

Oradiei mari, — şi care a format în mare parte eșalodajul discursului 

de recepţie la Academie a lui Iosif Vulcan în 1813, 
Altele au rămas necunoscute. Dovadă, scrisorile adresate lui M. 

Nicoară, însemnate prin faptul că aduc o mică contribuţie biografică 

şi prin aceea că aruncă o puternică lumină asupra rolului, îni mișca- 

rea de care vorbeam, a aceluia despre care I. Vulcan, în discursu-i 

de recepţie spunea: ,„... dar încă nu cunoaștem-deplin viața si ac- 

tivitatea sa, n'avem biografia lui completă, care să ne înfăţișeze toa- 

te fazele vieţii sale zdruncinate, peripeţiile sufletului său nedomiritu, 

stăruinţele lui pentru deșteptarea neamului său. 
Lucrarea de faţă se restrânge asupra acestei inedite contribuții 

documentare. 
Scrisorile sunt în număr de 19; 17 adresate lui M. Nicoară, una 

protopresbiterului Teodor Popovici, din eparhia Aradului și una lui 

I. Mihuţ, directorul școalelor românești din districtul Caransebeș. 
Ele se găsesc printre hârtiile lui M. Nicoară, alături de o serie de 

alte scrisori, primite dela diferite persoane ca loan Pisp5ki, directo- 

rul școalelor românești, distr, Oradiei mari, Serb loan, protopopul 

Zarandului, dvornicul Șt. Rosetti, S. Vulcan, episcopul Oradiei mari 

Valoarea acestor scrisori nu trebue căutată în aportul, ce l-ar 

aduce în înţelegerea activităţii de scriitor a lui D. Țichindeal. Po- 

menirea operei sale e dealtfel incidentală aici. Doar întrun post- 

scriptum al unei scrisori către M. Nicoară, datând din 3/15 lunie 
1816 şi scrisă din Becicherecul mic, ţine să-l roage 'pe acesta, care 

se află la Viena, ca susţinător al cauzei Românilor pe lângă Curtea 

imperială, să se intereseze de soarta fabulelor lui. 

De vei avea vreme — îi scrie el — vez(i) la canţelarie sau la 

protocol ungurească de s'au isprăvit de instanția mea lui Rainer dată 

la 4 lulie (1)815 căr(indariul) nou în rândul confiscăluitelor fabule 

sau cărților mele” rugăminte pe care o repetă și întro altă scri- 
soare dar care a rămas fără efect. Fabulele sale însă au fost defini- 
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tív puse la indexul cenzurii, cu toate cá si S, Vulcan pare-se a se fi 

ocupat de Scrisorile acestea, — datänd din anii 1815, 1816 si 
1817 — deci din ultimii ani ai vieţii lui Țichindeal, și referindu-se la 
lupta pentru ocuparea scaunului episcopal dela Arad, valoarea lor 

trebue căutată în contribuţia ce o aduce în conturarea rolului jucat 

de Țichindeal în mișcare de redeșteptare naţională a Banatului. 

x 

* * * 

Prima scrisoare, datând din 7 lulie 1815, e scrisă din Viena si 

adresată lui M. Nicoară, care se afla la Baden. Țichindeal — după 

cât reese din cuprinsul ei, — și mai ales dintr'o însemnare autogra- 

iă a lui M. Nicoare pe verso-ul scrisorii scrise la Viena, atât pentru 

a solicita împărătului ridicarea interdicţiei fabulelor sale — petiția 

o prezentase arhiducelui Reiner în 4 Iulie 1815 — cât şi pentru a 

convinge pe Nicoară să fie numit episcop la Arad, după moartea lui 

Avacumovici. 

Şi, probabil, ezitarea lui de a se duce la Baden, motivată de 

teama de a nu pricinui — cum spune el, — „de comun multor Ro- 
mâni stricăciune” dovedește că această alegere era in asentimentul 

multora.) 
Țichindeal, personal, nu-l cunoştea pe M. Nicoară, de aceea îi 

solicita o întrevedere la Viena. 
La această întrevedere Nicoară n'a venit, așa că Tichindeal, 

neputându-l întâlni, — deși prin P. Maior incercase a-l afla — s'a 
întors la Becicherecul mic, toate preocupările ce-i interesau pe a 

amândoi urmând a le lămuri pe calea scrisului, 

_ Aceste preocupări se polarizau în jurul ideii de numire a unui 

Român la Arad şi de evaziune a Banatului de sub dominaţia spi- 

rituală a Sârbilor. 
Murind episcopul Avacumovici, Românii, în urma indemnului 

lui S. Vulcan, alcătuesc o delegaţie care să . prezinte Curţii imperi- 

ale doleantele lor. 

Delegatia, dupä cät reese din copia latineascä a plenipotenfei 

ce i-a fost acordatä in numele clerului romänesc „neunit” si care se 

află printre actele lui M. Nicoară, era să fie alcătuită din Grigorie 

Chituţa, protopresbiterul Boroşineului, loan Popovici, parohul Zä- 

1) Se pare că Țichindeal lucra în cadrul intenţiilor lui S. Vulean, căci 
iată ce-i scrie acesta lui M. Nicoară in 20 Dec. 1815: „... sed debedam pro 
ecclesiastica dignitate, pro episcopo personas ecelesiasticas proponere, quas 
credidi vocafioni et intenitonibus nostris bononationis satisfactures. Te uni- 
cum saecularem sine magna sus commendari” ms. 2439. Coresp. lui 5. Vul- 
can cu M. Nicoarä. Se 

a MORTON 
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randului şi D, Țichindeal, ca reprezentanți ai clerului, și din loan 
PispSky, director școlar în districtul Oradie, losif Szanto, asesor 
şi M. Nicoară ca reprezentanţi ai mirenilor. 

La Viena însă, — din ce împrejurări nu știm — nau mers toți, 

ci numai M. Nicoară şi loan Sârbu Popovici. 
Petiţia este prezentată împăratului la 27 Noembrie 1815. 
Impotriva acestora St. Uroş Nestorovici, inspector școlar, a fä- 

cut o intervenţie la Viena, acuzându-i că deputăţia lor nu e în 

asentimentul tuturor Românilor, acuzaţie, care, în urma anchetei 

făcută de loan Kovâcs subprefectul Aradului, s'a dovedit neîndrep- 
tätitä, 

“Țichindeal, într'o scrisoare din 26 Oct. 1815, scrisă din Beciche- 
recul mic, ţine să aducă la cunoștință aceasta lui Nicoară și tot de- 

odată să-l avertizeze de uneltirile Sârbilor. 

„Hirarhia sărbească — îi scrie el — toate potincioasele modur [i] 

ca să nu dobândim scopul acuma întrebuințează, Aciasta și nespos 

de mine vei şi scii prea bine și de-l pierdem, vai nouă. 

Ca ne vor arunca înapoi mai puţin de 50 ani a nu ne trezi, ca- 

re nenorocite urmări noao Românilor vor avea (Sris IV). 

Propune chiar lui Nicoară, în cazul când ar avea nevoe de el, 

să vină el la Viena și de acolo să plece împreună în Italia, la Vene- 

ţia, unde se afla Împăratul Francisc I, pentru a-i expune verbal su- 

ferinţele Românilor. 

Țichindeal nu se da în lături dela nici un sacrificiu cu toate că 

era foarte suspectat de Sârbi'), și Chenselat, directorul scoalei ro- 

mâne din Banat, „marele dujman al meu” — cum îl numește el în 

scrisoarea către loan Mihuţ — care-l acuză că aţâţă pe preoți. 

Fusese chiar citat de trei ori de episcopul Timișoarei care i-a 

interzis formal de a se mai duce la Arad — după cât mărturisesc cu- 

vintele lui; 

„De către Arad nu mai sciu nimica, că până acuma nefiindu-mi 

slobod nu m'am mai dus” (Scris IX). 

Cu toată interdicţia el caută să răspândească nemulţumirea 

printre preoţii eparhiei Aradului. Se vede aceasta din cuvintele ur- 
mătoare adresate lui Nicoară la 8/16 Febr. 1816: „Frate !... Nu ai 

grije dincoace că acuma am luat multe greutăți spre mine”. 

1) La 11 Iunie 1815, fiind acuzat că aţâţă pe Români împotriva Sârbilor 
e judecat. Deşi găsit nevinovat e ameninţat la noui abateri cu „cenzură 
ecclesiastică”. La 13 lunie 1815 e din nou acuzat înaintea cancelarului aulic 
Iosef Erd6di de mitropolitul Stratimirovici „că stârneşte şi progagă nafiona- 
lismul român”. Cf. Tr. Topliceanu po. cit. pg. 15. 
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In 1816 scriind lui Nicoarä cä acesta a fost recomandat la im- 

párátie pentru locul de inspector in locul lui Nestorovici il roagä sä 

stärue pentru introducerea in scoalä si bisericä a alfabetului latin. 

„Mai cu seamä sä vorbesti cu minister [Haeger] despre lesni- 

mea introducerii literilor latinesti in locul celor särbesti si folosul 
cel nespos care din aceeas poate urma.” 

Si acela ar fi ca un pärete intre noi si Särbi de a nu mai im- 

preună în veac". 

„Proectul trimis la care și eu cât am știut și am putut am lucrat, 

lucră și Domnia ta. câţi poți să se introducă literile latinești. 
(Scris VI), | 

Indicând acest mijloc — reforma linguistică — ca un element de 

realizare a unui scop politic propriu zis, Țichindeal — care era in 

relaţii nu numai cu S. Vulcan, dar pare-se și cu P. Maior — ne apare 

ca un adept al ideilor scoalei latiniste. 

Desigur că în această dorinţă de a se pune pecetia aceasta a 

specificității noastre etnice asupra limbei nu trebue să vedem numai 

influenţa unei ideologii. 

E aci confirmarea unei ipoteze care s'a pus. 

Aceia că Țichindeal făcea oarecari concesii „unirei'”, Ideia acea- 

sta a pornit dela următoarea scrisoare a împăratului Francisc 1. 

scrisă din Veneţia la 5 Decembrie 1815, către S. Vulcan; 

„lubite Episcoape Vulcan! 

„Având deosebit interes a promova cu toate mijloacele posibile 

unirea la români și aflând Eu ocaziune potrivită spre acest scop 

îndeplinirea episcopiei din Arad, să-mi propui, cu observarea celei 

mai desăvârșite discreţiuni și dupăce vei lua informaţiuni, câţiva in- 

divizi din fruntașii clerului aceleia sau altei eparhii neunite, dela ca- 

re s'ar putea aștepta ca după obţinerea episcopiei să treacă la uni- 

re şi care ar avea destulă vază si ar îi în stare să promoveze acea- 

sta și la clerul și poporul din dieceza lor". 

Prin ea s'a explicat într'o oarecare măsură strânsele relaţii din- 

tre S. Vulcan și D. Țichindeal. 

Probabil în acesta văzuse episcopul Oradiei-mari omul „care 
avea destulă vază” și nu este exclus să-l fi atras spre vederile lui. 

Spre această concluzie, a concesiei pe care Țichindeal pare-se 

că o făcea catolicilor si catolicizanţilor, ne duc două motive: 

[) îndemnul acesta către M. Nicoară pe care-l aflăm într'o scri- 
soare, datând din 3/15 lunie 1816;
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„Asterne impäratului cä noi voim literile chiriliane lua, căr(in- 

dariul) și altele numai să se desparte de Sârbi și apoi cu un episcop 
de Sinod ales la acel scop nu vom ajunge” (Sris XII), 

II) Cuvintele acestea în cari se întrevede par'că nemulțumirea 

unei înfrângeri: | | i 

Sau întămplat că mai dunăzi Chirocu lângă Timișoara de 300 ca- 
se români] floarte] bogaţi prin stepanul Mujelai au făcut de ştire 
lui Vulcan, ca va să se unească, fără vlădica Timişorii ca se nu se 

“lipsească de tresule ale simonicești au trimis pre arhimandritu [1] 
Augustin Petrovici și preprotopopul Vasile Gheorghievici, ca se-i 
întoarcă, Acești doi tâlhari cu cuvinte foarte grozave în contra legii 
popostătești i-au și întors.., Caută să capeti relaţ(ia) comitatului 
și vez[i] doare-i poate face vreo întrebuințare pe izbânda noastre. 
(Scris XVII). 

Elementele cari dovedesc că Țichindeal vedea în „unire” singu- 
rul mijloc de separaţiune de Sârbi. Seperaţiune pentru care lupta, 
după cum vedem că i-o mărturisește răspicat lui M. Nicoară în cu 
vintele; „Scopul meu e a ne despărţi de sârbi şi de nu e și al Dom- 
niei tale acesta înceată între noi corepondenţia (Scris XVII) — deși 
ideea aceasta n'o vedem nicăeri răspicat formulată, ci numai suge- 
rată; 

Concesie pe care o făcea, nu dintr'o convingere dogmatică, ci 
din marea lui dragoste pentru neamu-i asuprit, 

Țichindeal își dădea perfect seamă că Românii din Banat erau 
supuşi unui lent proces de slavizare, din partea Sârbilor. 

Aceasta ne-o dovedesc scrisorile lui în cari — drept material 
documentar pentru coroborarea intervențiilor lui M, Nicoară pe lân- 
să Curtea Imperială — el îi aduce la cunoștință acestuia metodele 
folosite de Sârbi împotriva Românilor €aă: slavizarea numelor româ- 
nești, înlocuirea dascălilor români, folosirea limbei slave în biserică 
și școală, neacordarea niciunui ajutor instituţiilor de cultură româ- 
nească din fondurile „Casei naţionale” — fonduri cari se adunau 
din veniturile episcopiilor și mănăstirilor, 

De aci înverșunarea lui împotriva Sârbilor, Dar lupta cea mare 
Țichindeal a dus-o cu prilejul Sinodului dela Karlowitz. 

Mitropolitul Stratimirovici solicitase împăratului ţinerea unui 
sinod la Karlowitz pe ziua de 26 lunie 1816 pentru alegerea unui 
episcop în locul rămas vacant prin moartea episcopului Avacumovici. 

Țichindeal — aflând de intenţiile mitropolitului — îndemna pe 
M. Nicoară să ceară la Viena fie neaprobarea finerii lui fie — in cazul  



D. Tichindeal 55 

când aceasta n'ar fi fost cu putință, să se desemneze deputaţi şi de- 

ai Românilor pentru Sinod. 
„Frate! — îi scrie el — aicia s'au vestit că metropolitull] au 

mijlocit la înalt[ă] Imper [ăţie] Sinodu(l) pe la 29 Iunie pentru vlăd 

(icia) Arad(ului). laste adevărat au ba nu știu cu toate că scriind met- 

ropolit(ul) Episcopilor la toţi împreună să se roage pentru sinod să 

se hotărească pentru 29 Iunie s'au sfătuit, înse cei despre împrejur 

ai lor argaţi vestesc numai ca să se desmânte Românii de a căuta 

episcop român si se se aplece Carloveţului, la, vezi ce-i şi cumu-i 

treaba, cum si prin ce vicleane măestrii aceste s'au putut dobândi 

sau sânt numai iscodiri. Miemi de lipse a ști. 
Stiu că dopă ce ministeru[l] Haager referui acolo la Veneflia) va 

bänui Impleratul] cäci au îngăduit unor cari nici popor fac, ca să 

aleagă unui naţion episcop. 

De e adevărat că va se fie sinod așterne rogăciune pe a doua 

oară se se pune sinodul[l] în lature pentru epis[copia] Arad(ului) și 

de nu ajută nimic, cere se mergem deputaţi la sinod aceasta nu 

me-ar plăcea ca se fim de faţe să vedem pre cine socot Sârbii că 

ştie românește și de e episclopia] Aradlului]” (Scris XI). 

Cu toate intervenţiile făcute Sinodul s'a ţinut totuși, iar delega- 

ţii Românilor, popa Şerban, parohul Șiclăului și popa Ambrus îm- 

piedicaţi să ia parte, zăbovindu-li-se cu îndeplinirea formalităţilor 

de trecere pentru ajungerea la data fixată la Karlowitz, 

Țichindeal n'a luat parte la Sinod. 
Se informa însă, dupăcum însuși o mărturisește, de mersul lu- 

crärilor sinodale. 

„.. m'am anevoit pe conta säräciei mele asa oränduealä a-m[i] 
face ca sä pot sti la toate trei zile in Becicherec mic mäduha lucrului 

Sinodului dela Carloveţ' (Stcris XII). 

El era preocupat să propage nemulțumirea pentru Români îm- 

potriva autocrației sârbești. 

Cât de pornit era, se vede din aceste cuvinte, pe cari le scrie 

lui M. Nicoară, într'o scrisoare, în care îl informa despre evenimen- 

tele dela Karlowitz: 

„Frate! Umblă şi stăi bărbătește, nu avea dincoace grije că do- 

cându-mă acum pela preoţii eparhiei Aradului ațâţ un foc mai mare 

de cât cel dintâi”, (Scris XIII). 

Cu toate eforturile lui, Țichindeal n'a putut să-și vadă gândul 
realizat: un Român la episcopia din Arad, cu toate că, după T. Bo- 

tiș; generalul Siegenthal, ca delegat al împăratului la Sinod, avusese 
misiunea secretă de a satisface pe Români în cererea lor.
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Nici Särbii n’au putut impune in scaunul vacant pe vre-unul din 
cei trei candidafi, propusi in plenul sinodal: arhimandritii Bolici, Ha- 
sici si Ratiolvici. Ä 

O rezolvare de compromis a crizei a fost gäsitä in transferarea 

la Arad a episcopului Pacratului, Putnic, transferare pe care Tichin- 

deal a luptat din răsputeri să o înlăture, fără rezultat însă, 

„Pentru a putea pre Români — scrie el lui M. Nicoară — cari 

au dobândit voturi în Sinod, dela acelaș drept a-i desbate, înstreina 
şi îndepărta cu totul ba și cererea lor de nimica a face şi aceeași 

nu numai de astă dată, ci și pentru timpul viitoriu, Joi i-iu lunie 

dopă cărlindariul] vechiu Mitropolitul cu ai sei episcopi sfătuindu- 
se, Vineri, în 2 lunie au încheiat și cu bună seamă au hotărât (poate 

că ștafetalier au și trimis, ai grije) se trimite sinodală aplecată ro- 

gäciune Maiestäfii sale împeratului pentru Putnic, episcopul Pacra- 

țului ca să rămâe episcop la Arad. 

Anevoește-te acuma la Impărăţie în tot chipul a răsturna si a 
surpa propunerea Mitropolitului”. 

Färä folos insä. 

Cu tot demersul fäcut de M. Nicoarä impotriva acestei transfe- 
räri — Klagen und Beschweren de vallachischem Klerus und Volkes 
der Orader Diocese — in 11 August 1816. 

Efectele luptei acerbe, duse de Tichindeal i in Banat, de M. Ni- 
coarä la Viena, abia tärziu se vor aräta, cänd ancheta inceputä in 
1816 şi terminată în 1821 de subprefectul loan Kovâcs, asistat de 
baronul losif Wenkleim, administratorul judeţului Caraș, anchetă 
pornită pentru a se vedea temeinicia acuzațiilor Românilor împotriva 
împilaţiilor sârbești — se închee în defavoarea Sârbilor. 

De abia în 1829 la Arad ajunge, deși pentru scurtă durată, un an 
numai, un episcop român: Nestor loanovici. Țichindeal murise însă 
de mult. 

Tardivitatea acestei numiri e poate datorită tăriei vechilor pri- 
vilegii, ale Sârbilor, cari nu puteau fi aşa de ușor înlăturate, fără 
adânci repercursiuni de ordin politic pentru împărăție, poate datori- 
tă faptului că Românii „neuniţi”, ezitând în trecerea lor la s unire", 
vor fi fácut pe impárat mai putin atent la cererile lor, 

Murind Țichindeal ei nu s'au sfiit — terorizaţi de Sârbi — să ab- 
jure pe vechiul lor susținător al cauzei lor M. Nicoară — iscălind în 
9 Ianuarie 1819 un protest în contra tot ceeace făcuse sau mai avea 
de gând să facă acesta pentru ei. 

Și aceasta a trebuit, prin uneltirile Sârbilor care. nu-i putea 
ierta toate intervenţiile contra lor pe lângă Cutea Imperială, să fie 
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inchis in temnitele Aradului, dupäce Ioan Särbu Popovici, delegatul 
cu care prezentase la Viena petiția în numele clerului și poporului 

românesc „neunit din Dieceza Aradului, fusese destituit din pa- 

rochie. 
% * * 

Douä lucruri se desprind din aceste succinte considerafiuni mar- 

ginale asupra scrisorilor lui D. Tichindeal. 
Din punct de vedere al înţelegerii personalităţii lui; rolul de pro- 

movator al mișcării de redeşteptare naţională în Banat, indiferent de 
substratul ideologiei lui, ideologie colorată de un intransigent naţio- 

nalism și care — după cum am văzut — se circumscria la realizarea 

a trei puncte; 

I) naţinoalizarea limbii prin introducerea alfabetului latin în lo- 

cul celui slav; | 

II) naţionalizarea bisericii prin numirea de prelați români si în 
posturile ecclesiastice mai înalte; 

III) naţionalizarea școalei prin păstrarea dascălilor români în 

școalele românești. 
Din punct de vedere biografic: lămurirea unei frânturi din via- 

ţa lui; epoca posterioară demiterii dela școala preparandă, epocă so- 

cotită de unii cercetători literari ca epocă de izolare a lui Țichindeal 

la Becicherecul mic, departe de frământările celorlalţi, consecinţă a 

amărăciunii eșecurilor suferite anterior!) contrar faptelor ce rees din 

aceste scrisori şi cari ni-l arată pe Țichindeal urmându-și calea ve- 

chilor sale näzuinti. 
In aceasta constă importanţa acestei inedite corespondențe din- 

tre el și M. Nicoară. 
Adiacent scrisorile pot servi și ca document social pentru înțe 

legerea mai clară a suferințelor ce au avut de îndurat Românii din 

Banat din partea Sârbilor. 

Importanță de ordin secundar însă.* 

C. Fierăscu 

1) T. Botiş. „După destituirea lui Țichindeal şi retragerea lui în liniş- 
tea parohiei din Becicherecul mic sarcina conducerii întregei acţiuni oare 
M. Nicoară” op, cit. pg. 171. Păreri similare au mai toţi cercetătorii lui. 

* Comunicată în ședința 195 an. 1954 a Prietenilor istoriei literare (Bu- 
curesti).



TENDINTE NOUI IN REGIMUL 

PROTECTIUNEI MINORITATILOR 

de PETRE PETRINCA 

istemul de protectiune al minoritäfilor instituit prin tratatele 

din 1919, 1920 si 1923, are un caracter pronunfat de excep- 

tiune si de drept regional. 
Sfera lui de aplicare se extinde numai asupra teritoriu- 

lui câtorva state, membre ale Societăţii Naţiunilor, obligate prin 

tratate speciale de a acorda o protecţiune minorităților naţionale, 

în timp ce alte state, membre ale aceleiași comunităţi internafio- 

nale, considerate ca „mari puteri” nu sunt supuse nici unor fel de 

obligaţiuni de asemenea natură. 

Tratatele adiţionale, numite și „tratate ale minorităţilor“, im- 

pun obligaţiuni numai următoarelor state: Polonia, Cehoslovacia, 

Austria, Iugoslavia, România, Ungaria, Grecia, Bulgaria și Arme- 
nia. 

Noul regim de protectiune, pus sub garanţia Societăţii Naţiuni- 

lor, a creiat în Europa trei categorii de minorităţi: 

I. Minorităţi cari sunt sub o protecţiune internaţională; 

II. Minorităţi cari nu sunt sub nici-o protecţiune internaţională, 

dar se bucură de una naţională, a vreunui Stat, si 

III. Minorităţi cari nu se află sub nici o protecţiune. 

Membrele Societăţii Naţiunilor au fost divizate în două cate- 

gorii de state; unele supuse unor obligaţiuni de ordin internaţional, 

foarte extinse și acceptate de bună voie; iar a doua categorie de 

state — membrele sunt scutite de toate aceste oblisaţiuni, bucu- 

rându-se, în plus, de un drept de control asupra executării oblisa- 

țiunilor din partea primei categorii de state-membre. 
Inegalitatea aceasta este incompatibilă cu principiile fundamen- 

tale ale dreptului internaţional. 

Egalitatea de drepturi a statelor, a fost exprimată și în pactul 
de bază al Societăţii Naţiunilor, fiind totuşi, nesocotite, în privinţa 

impunerii regimului de protecţiune a minorităţilor, 
Obligaţiunile minoritare au consecinţe inevitabile de ingerinţe in 

_ treburile lăuntrice ale statelor obligate, reglementând de ex. conduita 
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autoritätilor publice in raporturile cu cäteva categorii de cetäfeni 

proprii, apoi, in plus, drepturile minoritäfilor mai sunt puse si sub 

garanţia Societăţii Naţiunilor. 

Inainte de războiul mondial, câteva ţări, ca Turcia; Serbia si 

Románia, erau supuse unor obligatiuni contractuale internationale 

de protectiune a minoritátilor, insá executarea lor, nu era contro- 

latá de nici un organ international, dreptul de imixtiune in afacerile 

interioare ale acestor state náscándu-se ín cazul nerespectárii an- 
gajamentelor luate. 

Inegalitatea de tratament, prin caracterul de exceptiune al 

noului drept de protecţiune al minorităţilor, a nemulțumit profund 

statele mici, membre ale Soc. Naţiunilor, provocând o criză a 

problemei și tendinţe noui de evoluţie ce se îndreaptă spre o solu- 

ție de generalizare a sistemului. 

Din memoriile adresate de reprezentantele diferitelor state 

Consiliului Societăţii Naţiunilor, reiese clar nemulțumirea acestora 

faţă de actualul regim. 

Astfel, reprezntantul Letoniei, la 20 Martie 1922, înaintează 

Secretarului Societăţii Naţiunilor următoarea notă: „reciprocitatea 

angajamentelor luate în tratatele încheiate între State, este un prin- 

cipiu fundamental al dreptului internaţional. Dar în aceste condi- 

țiuni ar fi nedrept de a se impune numai câtorva state, în mod uni- 

lateral, și fără vre-o reciprocitate din parea altor membri ai So- 

cietăţii Naţiunilor, o modificare a legislaţiei lor interne, aducând 

atingere suveranităţii lor." 

În memoriul estonian din 28 August 1923, înaintat Consiului So- 

cietăţii Naţiunilor se spune acelaş lucru: „că departe de-a se opune 
desvoltării acestui drept nou, guvernul estonian, îi dorește genera- 

lizarea. Și ceeace nu poate să accepte, în prezent, ca fiind un regim 

de excepţiune, l-ar accepta fără nici o dificultate, ca lege de drept 
universal.” *) 

Deci, ideia unificării sau generalizării sistemului de protecţiune 

a minorităţilor, s'a născut deodată cu elaborarea tratatelor, 
Această ideie totuși nu sa acceptat din punct de vedere prac- 

tic, Marile puteri n'au fost dispuse a se subordona soluţiilor proprii, 

sau mai bine zis regulelor ce le-au stabilit pentru protecţiunea mi- 

norităţilor statelor mici, 

Deși problema protecţiunii minorităților a fost ridicată la ran- 

sul unei chestiuni de ordin uman și moral, sistemul rezolvirii ei ac- 

1) Vezi Journal officiel de la Société des Nations din 1923 p. 373.
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tuale, poate ridica uneori conflicte serioase si proprii de a compro- 
mite pacea între popoare. 

Tocmai pentru această lature slabă a lui, se inte necesítatea 
modificärii. $i propunerile cari vizeazä defectul sistemului, tind 

tocmai spre ideia de generalizare a protecfiunii minoritätilor, sau 
a abolirii regimului actual. 

Inegalitatea de tratament a statelor, aparfinänd aceleiasi comu- 
nități internaţionale, a determinat propunerile pozitive, prin cari 

sa invitat Adunarea Societăţii Naţiunilor de a examina posibilită- 

țile creierii „unui drept universal al minorităţilor”, 

In 1922, în a III-a sesiune a Adunării, în Comisiunea Vl-a re- 

prezentantul Letoniei, d. dr. Walters, a făcut propunerea în sensul: 

„de-a elabora a convenţiune generală între Statele membre ale So- 

cietăţii Naţiunilor”, D. Prof, R. Erich, reprezentantul Finlandei, a 

propus Adunării, ca să invite Consiliul să înființeze  comisiuni, în 

scopul studierii sistemului de generalizare a  protecţiunii minori- 
tăților”, 

La propunerea reprezentantului Africei de Sud, d. Gilbert 

Murray, în ședința din 21 Septembrie 1922, Adunarea, în Comisiu- 

nea a Vl-a, adoptă rezoluţia: „Adunarea își exprimă încrederea, că 

statele cari nu sunt supuse față de Societatea Naţiunilor la nici un 

fel de obligaţiuni legale, în ceeace privește minoritățile, vor obser- 

va, între timp, în tratamentul minorităţilor lor, de rasă, de religiune 

sau de limbă, cel puţin acelaș grad de justiţie și toleranţă, cari sunt 

reclamate de tratate și de acţiunea permanentă a Consiului. +) 

Puterile mari, având minorităţi și nefiind impuse obligaţiunilor 

din tratate, n'au luat în serios această propunere adoptată și nu s'au 

conformat nici una, deși făceau parte ca.membre din Societatea 
Naţiunilor. In această categorie intră de ex. Germania și Italia, 

După M. Hymans, instituirea regimului comun al protecfiunii 

minorităţilor „în loc de a stabili o pace, riscă a fi cauza permanentă 

a conflictelor și a luptelor interioare, mai întâiu, şi apoi, a conflic- 
telor internaţionale”. 

Baronul Valter van Hoogland, spunea: „întroducerea in legisla- 

ţia tuturor ţărilor a unor dispoziţiuni cari să protejeze minoritățile, 

creiază în mod artificial a agitaţie la care nu sa gândit nimeni 

până acum”, 

In conferința VIl-a a „Uniunii internaţionale a  Asociaţiunilor 

pentru Societatea Naţiunilor”, ţinută la Viena în 1923, președintele 

1) V. Journ. off. 1931 pag. 242, 
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ei, Sir Willoughby Dickinson, a susținut ideia unor „tratate uni- 

forme"', în materie de protectiune a minorităților. 

Impotrivindu-se statele mari, cele mici au declarat că nu vor 

mai accepta nici un angajament „qui toucherait uniquement les 

Etats signataires des Trait&s de minorites et qui ne se rapporterait 

pas a tous les membres de la S. des Nations’) Adicä: „nu vor mai 

accepta, nici un fel de obligatiuni, cari vor atinge in mod unilateral 

statele semnatare, a tratatelor minoritare, si nu se vor impune tutu- 

ror membrilor Societăţii Naţiunilor”. 
Ideii generalizării, în urma propunerilor făcute in Adunärile 

Societţii Naţiunilor, i s-a opus Franţa și Italia, la părerea cărora 

s'a asociat și Marea Britanie. 
Tendinţele noui, cari au provocat o criză a problemei de pro- 

tecţiune, erau sprijinite în primul rând de Germania. 
Delegatul Poloniei, în Adunarea XIII-a (Comisiunea 6-a), spri- 

jinind ideia Germaniei, a declarat: „Les droits des minorit6s doivent 

Gtre sauvegardes; en d'autres termes le faible doit étre protege 

contre la violence du fort. Seul linscription de cette obligation 

dans la Charte politique de la collectivit& internationale constitue- 

rait un progres considerable dans la marche de la civilisation . 

Delegatul polon a mai adăugat: „la conscience morale univer- 

selle ne sera satisfaite que lorsque deux conditions se trouveront 

remplie: 1) que toutes les minorites, sans exception soient prote- 

gees, 2) que les revendications minoritaires, ne puissent jamais âtre 

inspírées par des raisons étrangéres a leur objet.) 

La 17 August 1923 s'a ţinut conferința XXI-a a „Uniunii Inter- 

parlamentare", care a votat o rezoluţie, cerând unificarea regimului 

de protecţiune a minorităţilor, sub forma „unei convenţiuni generale 

între State”. 

„Uniunea Internaţională a Asoc. pentru Soc. Naţiunilor”, la 30 

lunie 1928, a votat o rezoluţie, prin care a cerut introducerea in 

Pactul însuși al Soc. Naţiunilor, principiul protecţiunii minorităţilor”, 

iar obligaţunile din tratate să se extindă la toţi membrii comunității 

internaţionale. 
Această rezoluţie cadrează perfect de bine, cu ideia inițială a 

președintelui W. Wilson, care voia să introducă în pactul Soc. 

Naţiunilor, oblisaţiunile regimului de protecţiune, aplicându-se tu- 

turor statelor membri. 

1) În a XIII-a adunare, comisia Xl-a a Soc. Naţ. 
2) Vezi declaraţia deleg. polon M. Zalesky, făcută în com. VI-a Adun. XIII-a 

a Soc. Nat. Journal Off.
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Omiterea a fost o gresealä, pentrucä prin inscrierea in pact a 

principiului de protecfiune, criza, care perzistä si astăzi ar fi fost 
inläturatä dela inceput. 

De problema generalizärii sistemului de protectiune s’au mai 

ocupat următoarele instituțiuni de drept internaţional: 

„Academia Diplomatică Internaţională”, în Adunarea ei din 3 

Noembrie 1928, votează o rezoluţie prin care cere * „o generalizare 

a protecţiunii drepturilor omului și a cetățeanului.” 

„Institutul de Drept Internaţional”, încă din 1921, la ședința sa 

ținută la Roma, a pus în programul său studierea problemei, La 12 

Octombrie 1929, în ședința ţinută la New-York, a votat o rezoluţie 

în sensul aplicării dreptului de protecţiune din partea tuturor Sta- 

telor. 

„Congresul Federaţiunii internaţionale a  Ligilor Drepturilor 

Omului și Cetăţeanului, la 11 Noembrie 1931, a votat o rezoluţie, 

prin care „proclamă că este urgent și necesar convocarea unei con- 
ferințe mondiale, în cel mai scurt timp posibil, de către Consiliu! 

Societăţii Naţiunilor, în vederea încheierii unei convenţii interna- 

ționale, care să recunoască individului un anumit minimum de 

drepturi, sustrase fiind arbitrajului statului și puse sub garanţia 

Comunităţii internaţionale”. 

Congresul, apoi, mai aderă la declaraţia făcută de „Institutul 
de Drept Internaţional”, ședința sa dela New-York, din 12 Octom- 
brie 1929, 

O altă decizie importantă, în materia generalizării drepturilor de 

protecţiune a minorităţilor, este şi rezoluţia votată la Viena la 1 
lulie 1932, de al VIII-lea Congres anual al Minorităţilor Naţionale. 

In rezoluţia votată de acest congres se spune: . . .,.Congresul 
Minorităţilor Naţionale, fiind emanaţiunea naționalităților, exclusiv 
europene, recunoscând importanţa principiilor pe cari le reprezintă, 
nu se consideră competent decât în sfera relaţiunilor europene: 
cere și preconizează: că prin dorința unei extensiuni a aplicării 
dreptului minoritar, intangibil și codificat, să fie realizată ideia 
inițială a protecţiunii minorităţilor, împlântând principiul acestei 
protecțiuni în organizaţia legislaţiei tuturor statelor, din Europa. 
Congresul îl cere, văzând în el un mijloc de a pacifica Europa. Cu 
toată mulțimea și varietatea culturilor europene, problema minori- 
tăţilor se rezolvă într'un fel destul de simplu și Congresul crede 
că această problemă a ajuns la maturitatea rezolvirii ei, printr'un 
efort comun al statelor și al popoarelor”. 
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„Congresul crede că acest scop ar putea fi atins cu ajutorul 

unei convenţiuni încheiată între statele europene și care pe baza 

unui acord liber, între toţi contractanții, ar stabili o oblisaţiune ge- 

nerală pentru semnatarii convenţiunei și pentru acele state, cari ar 

adera mai târziu, să aplice principiile fundamentale ale drepturilor 

minorităţilor. Iniţiativa de a încheia o astiel de convenţie ar fi tre- 

buit să emane dela statele europene, cari au cunoscut necesitatea 

politică și valoarea morală a unei astfel de soluții. 

„Congresul face apel către aceste state, către popoarele lor si 

bărbaţii lor de stat, pentru a lua iniţiativa unei convenfiuni de 

acest fel'. 

Statele interesate n'au putut ajunge la un acord, în privinţa so- 
luţiei propuse, adică a generalizării. 

Chestiunea s'a pus de două ori în sânul Societăţii Naţiunilor. 

Câteva state, însă, sunt contra încheierii unei convențiuni gene- 

rale, cuprinzând o protecţiune a minorităţilor, motivând această ati- 

tudine prin afirmaţia că nu au nici o minoritate pe teritoriul lor si 

în consecință, generalizarea obligaţiunilor minoritare nu le privește. 

Aceste state nu explică însă ce prejudiciu le-ar putea aduce, în 

acest caz, semnarea unei asemenea convenţiuni. 

„Dacă nau minorităţi pe teritoriul lor, convenfiunea ar fi 

pentru ele o literă moartă, la fel cum este pentru câteva state con- 

venţiunea aşa zisului tratat al negrilor”. 

„Obligaţiunile lor, în realitate, nu vor îi mărite şi în acelaș timp 

semnătura lor, pe o convenţie, va facilita punerea ei in vigoare. 

Este imposibil să stabilești în primul rând, cari State posedă mino- 
rități și cari nu și să se limiteze convenția numai la statele singu- 

ratice, cari au minorităţi. *) 

Protecţunea sistemului actual a evoluat, nu numai în direcţia 

unui principiu de generalizare, ci a ridicat şi problema acordării 

personalităţii juridice a minorităţilor, precum desvoltarea unei proce- 

duri contradictorii, ce se desăvârsește întrun proces, destul de în- 

drăsneţ, dar în acelaș timp şi destul de lent. 
In Martie 1919, într'o conferință a Societăţii Naţiunilor, ţinută 

la Berna, profesorul Rudolf Laun a și prezentat un proect de unifi- 
care a dreptului de protecţiune a minorităţilor. 

In Cehoslovachia, Dr Leo Epstein, ín Februarie 1923, a 

prezentat, la Paris, în Adunarea Uniunii Interparlamentare, un 

') Vezi W. Zaleski „Questions Minoritaires“ No. 4 Dec. 1952.
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proect de reglementare a drepturilor minoritäfilor, avänd 63 de 
articole. = 

Prof. Th. Ruysen, dela „Uniunea Ligilor pentru Soc, Naţiunilor”, 

a întocmit un proect ce purta titlul de „General statut”. In el se 

fixau, în linii generale, contururile reglementării dreptului de pro- 
tecțiune a minorităților, 

Un alt proect a fost întocmit de prinţul de Rohan, publicat în 

revista „Europäische Revue’, intitulat „Entwurf eines Minderhei- 

tenstatuts”. Proectul acesta de „statul general” are 22 articole. 

Incercäri in aceastä directie s'au fäcut mai multe. 

Tendintele acestea in jurul reformei regimului existent, rämän a 

se cristaliza într'un viitor îndepărtat. 

m 
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POLITICA ROMANEASCA ȘI RASBOIUL MONDIAL 

eneralul Pâtin, fostul şef de stat-major al generalului Ber- 
tehlot, — comandantul misiunei franceze de pe lângă înal- 
tul nostru comandament din timpul răsboiului mondial, — 
a scris o carte, prima în limba franceză, arătând răsboiul 
mondial în partea ţinută de români. 

Această carte a avut puţin răsunet la noi. In afară de darea de 
seamă apărută în ziarul Universul, la data apariţiei, încolo, nimic. De: 
ce? Când această carte ne sugerează atâtea lucruri. 

Autorul ar fi putut interesa în mod deosebit publicul românesc, 
dacă nu s'ar fi menţinut numai în cadrul descriptiv, ci ar [i abordat şi 
pe cel critic. Inţelegem poziţiunea plină de reticenţe şi de prevenienţe, 
autorul respectând integral recomandaţia Mareșalului Joffre — „de a 
se câştiga înainte de toate încrederea şi iubirea Românilor”, făcută şe- 
fului misiunei franceze la plecarea ei în România, gândire pe care şeful 
misiunei la noi a transformat-o într'o adevărată dogmă, atât pe timpul 
răsboiului cât şi după. 

Totuşi „Le drame roumain” trebuie să ne tulbure conştiinţa şi să 
ne trezească cugetarea pentru a scoate învăţătura ce se impune. 

Prima întrebare, ca şi prima comparaţie, când analizăm şi inter- 
pretăm cartea „Le drame rumain” este să stabilim o paralelă între 
mentalitatea înaltului comandament francez şi aceea a celui românesc 
şi să arătăm dacă diferenţele se datorese politicei ţărilor respective sau 
organizărei date acelor comandamente. | et 

‘In 1911 Franta, atät de infepatä si umilitä de aroganta germanä, 
apreciază că a sosit momentul să se gândească foarte serios la revanşă. 
Politica ţărei ei se găsea în acel moment într'o superioritate de pregă-: 
tire faţă de cea militară; căci armata ei se află încă sub sugestiunea 
superiorității militare germane, prin organizare şi efective, cu toată in- 
telectualitatea la care se ridicaseră conducătorii militari francezi. 

Pregătirea morală pentru a întreprinde o asemenea acţiune nu-şi 
găsise încă omul. Consiliul superior de răsboi francez, consiliu fără equi- 
valent la noi, — nici înainte şi nici după răsboi —, organ de prevedere 

!) Le drame roumain (1916—1918) Pagot (Paris). 
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şi de răspundere militară nu-şi căpătase, — de teama imperialismului, 
— stabilitatea şi greutatea necesară unei asemenea răspunderi. — Acest 
consiliu, prezidat de persoane trecătoare şi fără răspundere, — minis- 
trul de răsboi — își sprijinea întreg prestigiul militar în persoana vice- 
preşedintelui, desemnat comandant prezumptiv într'un eventual răsboi. 

In 1911 acest loc devine vacant — prin demisiune, în urma unei 
chestiuni de principiu. Guvernul oferă acest post celui mai strălucit 
din acest ilustru areopag de comandanţi militari. Generalul Pau pune 
condițiuni ca numirea generalilor să se facă şi după indicaţiile acestui 
consiliu; refuzându-i-se cererea, el are marea. înțelepciune de a reco- 
manda în acest post pe cel mai tânăr, pentru a i se da o mai mare 
stabilitate în pregătirea şi organizarea de răsboi, căci acel răsboi se 
presimţea dintr'un moment într'altul, atât de sensibilă devenise ne- 
voia răsboinică a poporului german. 

Poporul german ajunsese la apogeu militar; îl jena starea de înflo- 
rire a Franţei — prin alianțele încheate şi prin marea intelectualitate 
militară ce se impunea pretutindeni. Germania căuta cu tot dinadinsul 

să-şi teraseze adversarul istoric înainte de a o egala. 
Franţa, plecând din alte motive, găsia şi ea răsboiul inevitabil. 

Şi noi tot cam de trei ani am dispus pentru pregătirea intensă de 
răsboi. In plus am avut şi o repetiţie generală în 1913. 

Organizatorii noştri dinainte de 1915, plecaseră si ei ca si france- 
zii de la concepţia îmbunătăţirii calităţei înaltului nostru  comanda- 
ment — creiând şcoala de răsboi. Evenimentele din 1913 ne-au obligat 
să deschidem încă mai larg această însemnată problemă militară. Or- 
ganizatorii de după epoca din 1915 atacă însă un nou aspect al acestei 
mari probleme militare: îmbunătăţirea de preferinţă a cantităţii în loc 
de calitate, trecând efectivul armatei de operaţii de la 10 la 23 divizii. 
Această amplificare a oştirei ne-a balastat cu mult discuţiile diplomati- 
ce. A fost lăudabilă sforțarea conducătorilor noştri, dar nu aceasta tre- 
buia să fie principala noastră -preocupare în epoca febrilă de pregă- 
tire, cu războiul deja ajuns în jurul nostru. Pe când francezii făceau 
tot ce le sta cu putinţă să-şi îmbunătăţească şi să-şi perfecţioneze cali- 
tatea comandamentului, noi din contră, o micşoram, înlocuind în preaj- 
ma răsboiului comandanţi încercaţi, cu mari sentimente de răspundere, 
prin şefi tineri, neîndeajuns de probaţi şi amplificând cu prea mult efec- 
tivul de.răsboi. Politica la noi n'a fost niciodată supărătoare progresu- 
lui oştirei. Noi, în înţelesul de poltică parlamentară jenantă guvernului 
n'am avut şi nici nu vom avea, atât cât opiniunea politică nare nici o 
influenţă, ci din contra este intimidată prin aparatul administrativ ce 
mânuim cu o lipsă de adresă ce ne înspăimântă. Noi, nam avut de 
cât influenţe individuale, concentrate de preferinţă în guvern și mai cu 
seamă în şeful guvernului. Este interesant să urmărim cum sa educat 
şi desvoltat la noi spiritul superior de conducere militară. 

In lipsă de documente, şi cu toate că nu mă refer la fapte, ci la o 
dispoziţiune spirituală a vremurilor, întâmplarea a făcut să-mi îmbogă- 
țese cunoştinţa în cercetarea acestei probleme prin documente, proba-   
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bil pierdute astäzi, si prin märturia verbalä a bätränilor, ce-am mai 
apucat în viaţă. 

In epoca de la 1830, imediat după introducerea regulamentului or- 
ganic intră în oştirea noastră austriacul Carol Beghenau care străbate 
întreaga erarhie până la gradul de colonel, înălțare în care-l prinde 
domnia Prințului Carol. Beghenau a lăsat moştenire fiului său — ingi- 
nerul silvic, — harta carantinelor şi vămilor principatului muntenesc. 
Din acel document reese cu destulă limpezime preocuparea noastră 
principală — acea poliţienească. 

In preajma revoluţiei noastre din 1848, Blaremberg, ofiţer rus, rä- 
mas în armata noastră, publică un almanach, în care arată efectivul şi 
organizarea oştirii noastre munteneşti. Şi din cest document reese un 
caracter technic ingineresc în dispoziţia noastră superioară de condu- 
cere. In 1855, mareșalul austriac Flighely executând ridicarea hărţii 
țării, i se ataşează pentru perfecţionare primii absolvenţi ai scoalei 
noastre militare: Barozzi, Baronescu, Slăniceanu, Sachelarie, Boteanu, 
Gramont, Anghelescu şi Moiculescu, ofiţeri cari au jucat roluri prime 
în armata noastră. 

Pe timpul domniei lui Cuza, această dispoziţie spirituală de condu- 
cere technică inginerească o simţim şi din titulatura dată de stat major 
al armatei, serviciilor technice. 

Un memoriu al generalului Cantili ne înfăţişează printrun im- 
presionant tablou spiritul de conducere militară a epocii: In 1863 se'n- 
torceau de la laşi două batalioane, după afacerea de la Costangolia. Ce- 
tindu-l rămânem cu totul nedumeriţi asupra disciplinei şi organizării 
marşurilor în oştirea de atunci. 

Din toate aceste informaţiuni suntem îndreptăţiţi a afirma că spi- 
ritul militar de conducere răsboinică s'a educat şi desvoliat la noi în 
timpurile recente numai sub conducerea Regelui Carol I. 

Fericita generaţie a răsboiului pentru independenţă, în frunte cu 
generalul Florescu, ne-a probat o dispoziţiune de conducere răsboinică 
ce-a ţinut piept dacă nu a şi depăşit în unele privinţi, pe aceea a tru- 
faşului nostru mare aliat. Generalii: Cernat, Manu, Släniceanu, An- 
ghelescu, Cerchez şi alţii, apoi generaţia mai tânără cu generalii Făl- 
coianu, Lahovary, Berendei, Dabija, Arion, Cantili şi alţii ne-au pro- 
bat un distins spirit de răspundere militară atât în răsboiul din 1877/73 
cât şi cu ocazia confecţionării proectului de organizare defensivă a Ro- 
mânilor. Generaţiunea următoare, din epoca de mare strălucire a dom- 
niei Regelui Carol I, atinge un apogeu de cultură şi de răspundere mi- 
litară. Citez câteva nume: Cräiniceanu, Culcer,  Hârjeu, Boteanu, 
Coandă, larca, Zottu şi alţii. | 

In această epocă intelectualitatea militară se întăreşte prin crea- 
rea a două şcoli militare superioare: de artilerie şi geniu şi cea supe- 
rioară de răsboi. Din „menorocire în această splendidă generaţiune îşi 
fac apariţia două racile, cari atacă cu efecte destul de dureroase, spi- 
ritul înaltului nostru comandament, tînăr încă, desvoltat cu atâta în- 
grijire până atunci. 

Prima racilă — orientalismul, luarea lucrurilor în uşor, cu soluţio- 
näri „a peu pres” fără stăruinţă şi fără continuitate. Această grabă de
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a ne inpäuna cu binefacerile occidentului, in lipsa de conducätori 
formaţi pentru ritmul nou. Acea tendinţă ne urmăreşte şi astăzi. Nu-i 
destul să stăpânim „le savoir” ca să putem înfăptui şi pe „pouvoir”, 
noi nu dominăm mersul acţiunilor sociale de cât nomai în măsura 
ştiinţei practice pe care o posedăm în mânuirea lor. Aceste: deformări 
au loc de câte ori ne servim de diletanţi, în loc de adevăraţi profesio- 
nişti. lau exemplul cel mai inofensiv, dar care în acest răsboi a revo- 
luţionat strategia: problema transporturilor. Aşa cum am solutionat-o 
noi în cele două răsboaie din 1913 şi 1916—1918, mai mult technic de 
cât militar, nu ne-au apropiat nici pe departe de felul cum s'a servit 
de ea comandamentul francez. 

Dar să nu insistăm şi să trecem la a doua racilă: monopolizarea 
avantajelor de carieră unei anumite etichete. Această măsură rău în- 
țelească şi mai rău aplicată a despărțit viitoarea generaţiune de înal- 
tă conducere de atunci în două grupe, adunate în jurul a doi protago- 
nişti ai epocii: unul cu etichetă şi altul fără. O minte ageră clar vă- 
zătoare şi înţelegătoare a vremurilor şi viitorului ar fi putut stinge 
acest antagonism, reduce cu totul fricţiunile inofensive de la început 
şi cu o dispoziţiune Țara şi Armata ar fi profilat, recrutându-şi înal- 
tul comandaiment din întreaga elită şi pregătind-o pentru marea răs- 
pundere de mâine: răsboiul mondial. 

Dintr'o asemenea prefacere a eşit generaţiunea generalilor räs- 
boiului nostru mondial. Pripirea noastră şi graba după sclipirile ti- 
nereţii ne-au făcut să ignorăm balanţa dreptei judecăţi, de răspunde- 
rea îndelungat educată si de înţelepciunea bătrânească atât de pre- 
țuită în acest răsboi. 

Cu această incursiune în educaţia noastră morală şi profesională, 
să revenim la anul 1915, când am pus pe tapet cu atâta energie insu- 
ficienţele noastre de organizare militară şi de conducere a înaltului 
comandament. 

Mareșalul Joffre, în prea scurta epocă de pregătire, de care a di- 
spus, şi-a impus ca o obligaţie de căpetenie, aceea de a alege din mul- 
timea ofiţerească elementele de vază şi spiritele superioare. Recrută- 
rile sale au fost fericite şi ele ne-au dat pe Weigand şi Gamelin, ofi- 
țerii ce conduc astăzi destinele militare ale Franţei, fără ca ei să fi 
fost brevetaţi de stat major. Noi în acel moment am diformat organi- 
zarea noastră de înalt comandament: ,„.Marele nostru stat major” crei- 
ând.un organ ad-hoc. Într'o organizare vastă socială, cum este armata, 
organele. legale trebuie să-şi asume toată răspunderea reuşitei. Noi, 
practicând atunci a treia oară, în scurta viaţă a ritmului nou de con- 
ducere, eşirea din legalitate — întâia oară cu schimbarea armamentului, 
a daua oară cu. răscoalele ţărăneşti şi acum cu răsboiul mondial, în 
toate treile ocaziuni am. comis erori de neertat în mânuirea acestui 
mare organism — viaţa şi existenţa acestui popor. 

In răsboiul mondial pregătirea noastră militară ne-a dus la ese- 
curi şi în ceace priveşte organizarea armatei şi în ceace priveşte mo- 
bilizarea şi concentrarea ei, precum şi în ceeace priveşte planul de 
răsboi, cel puţin asupra primelor atitudini răsboinice. 

Într'un cuvânt prevederea noastră n'a întrevăzut realitatea. 
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In fata acestor. contrarietäfi si nesuccese, guvernul romän cere 
chiar din prima lună a! răsboiului să-i se trimită un ofiţer francez de 
nădejde, care să ia conducerea oştirii. 

Să examinăm o clipă, comparativ, viaţa noastră de stat şi de con- 
ducere militară din 1877/78 cu acea din 1916. 

Cu câtă grije şi prevedere Regele Carol înţelegea, realitatea, şi ce 
- măsuri înțelepte şi pline de viitor lua el. In epoca Regelui Carol I si- 
tuaţiunea politică era cu mult mai delicată şi mai spinoasă, armata 
noastră nu se împodobise încă cu laurii unui răsboi victorios. 

Dacă acesta este adevărul, putem spune că pregătirea noastră mi- 
liară, cu tot eroismul celor 25 divizii, a fost cu totul inferioară. 

Şi noi ca şi francezii cam tot de trei ani am dispus, ca să facem 
faţă necunoscutului brutal, colosal, şi vertiginos. - 

A fost o fericire pentru noi că cel puţin pregătirea noastră politi- 
că ne-a salvat din încurcăura în care ne-a angajat neîndemânatica 
pregătire militară. Vina acestor neajunsuri nu trebuie să o căutăm de- 
cât numai în organizarea înaltului nostru comandament militar, care 
nu a permis şi nu permite apariția şi desvoltarea geniilor noastre 
militare. 

Noi nici astăzi nu dispunem de organul legal de răspundere. Ma- 
reşalatul n'a fost creat decât spre a recompensa eminente servicii, dar 
nu spre a asigura ţării şi oştirii organ de prestigiu şi de ascultare ne- 
soväitoare. 

Senatorii militari de drept îndeplinesc, cum le permit împrejură- 
rile, rolul de informatori parlamentari. La noi tot ministrul de Răs- 
boi, prea trecător şi fără continuitate, reprezintă organul de räspun- 
dere, şi de conducere militară. Consiliul superior de răsboi este un or- 
gan consultativ, fără răspundere. Inspectorii de armată nu reprezintă 
nici ei acest organ. Am rămas la răspunderea politică, dar nu putem 
invoca nici autoritatea marelui nostru stat major, căci el în mo- 

mentele noastre critice s'a evaporat. 
Joffre, in epoca de pregătire de la 1911—1914, şi-a îndreptat toate 

criticele asupra organizării statului major francez, închistat în tradi- 
țiuni, reformându-l. Toate actele mari din epoca pregătirei noastre 
militare ne întăresc în aceste convingeri. Armarea oştirii nam putut- 
o face convenabil, fiind o ţară lipsită de industrie, iar împrejurările 
politice internaţionale nefiindu-ne prielnice. Organizarea defensivă 
a ţării am pierdut-o cu totul din vedere. Mentalitatea noastră era 
atintitä numai asupra răsboiului ofensiv. 

Cazul nenorocit nici voiam să-l discutăm. lot ceeace făcuse ge- 
neraţia precedentă a fost aruncat la coş. Astfel ne-am lipsit cu bună 
ştiinţă de surplusul de rezistenţă, ce-am fi putut avea cu un sentiment 
de prevedere mai ascuţit. Neavând nici o oportunitate a răscoli prea 
adânc insuficienta noastră pregătire militară, să scoatem în evidenţă 
ceeace a făcut Joffre în 1911—1914 cu serviciul de transporturi, şi ca- 

re a schimbat faţa strategiei, căci acel serviciu înglodat în rugină şi 
tradiţie, a fost reformat cu totul şi cu el Joffre a făcut minuni, anga- 
jându-şi deodată întreg efectivul şi scoțând după front la nevoie, ca 
prin minune, rezervele de care avea nevoie.



70 General Scarlat Panaitescu - Drama românească 

In rezumat pregătirea noastră mlitară a fost cu totul inferioară 
celei politice. In Franţa, Joffre a redat pregătirei militare atâta ener- 
gie şi calitate încât ea a complectat şi a desăvârşit pe cea politică. 

După părerea mea, toate lipsurile de conducere militară de la noi 
să le căutăm numai şi numai în organizarea înaltului nostru coman- 
dament şi să recunoaştem că intelectualitatea noastră militară ca şi 
puterea ei morală a fost şi este îndreptată de preferință asupra ne- 
voilor prezentului. 

Incätusatä in limitele unei disciplini atât de îngustată printr’o 

autoritate riguroasă, n'am isbutit să lăsăm destul joc liber răspunde- 
rii şi prevederii. Și, astfel stabilim o primă comparaţie între cele două 
înalte comandamente, arătând că: într'o privinţă pregătirea militară 
desăvârşeşte şi covârşeşte pe cea politică, iar alta o stânjenşete până 
la compromitere. 

General. Ge. Fanmloren. 

   



TURCIA MODERNA 
de A. COSMA junior 

ustafa Kemal Pasa, fondatorul si presedintele republicei 
turcești, a reușit într'un interval de zece ani nu numai 

să suprime până chiar şi cele mai neînsemnate vestigii 

ale vechiului imperiu otoman, dar să șteargă și amintirea 

unei Turcii, în care se aslomeraseră cele mai anacronice institufiuni 

în frunte cu omnipotenţa sultanului, care întruchipa în persoana sa si 

calitatea de calif al musulmanilor. 

Astăzi Turcia este un stat modern, ridicat de către Kemal Pașa 

la rangul de civilizaţie al ţărilor europene. Turcia de astăzi nu mai 

are nimic din Turcia de ieri, nici ca aspect exterior și nici ca alcă- 

tuire internă de stat. Călătorul străin, care vizitase Turcia înainte de 

războiu si își amintește de ea din timpul dominaţiunei sultanice, nu 

o mai recunoaște, fiindcă înfățișarea ei de astăzi este radical schim- 

bată datorită reformelor atât de îndrezneţe ale lui Kemal Pașa. 

Prima grijă a lui Kemal Pașa era, ca odată cu îngroparea ve- 

chiului imperiu, să îngroape în dulapurile muzeelor toate costumele 
şi obiectele tradiţionale ale vieţii unei Turcii anacronice. Revoluţia 

kemalistă a depăşit în proporții toate celelalte revoluții, fiindcă ea 

nu s'a mărginit numai la reforme politice, dar ea a răsturnat o în- 

treagă conformaţie socială, atingând radical până și obiceiurile cele 

mai intime ale vieţii poporului turcesc, 

Cea mai importantă reformă kemalistă a fost emanciparea statu- 
lui politic din legăturile religiei musulmane, Mustaja Kemal Pașa 

este laic, poate chiar și fără credință, și această concepţie laică a 

imprimat-o şi asupra republicii turcești. 

Kemal Paşa dela început s'a declarat împotriva imixtiunii reli- 

giei în treburile statului, susținând cu toată tăria convingerii sale 

laicizarea republicei. Confesionalismul de stat putea constitui obsta- 
cole în mersul evolutiv al civilizaţiei turceşti, zise Kemal Pașa, si 

de aceea a desfiinţat la 3 Martie 1924 califatul,
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Laicismul republicei turcesti nu trebuie insä interpretat in sens 
atheist, fiindcä tocmai constitufia recunoaste islamul ca religie pentru 
poporul turc, dar aceastä religie isi pierdu caracterul oficial si static. 
Fiecare turc este liber să se închine lui Dumnezeu, dar această cre- 
dinţă religioasă nu poate interesa. statul. Din această ordine de con- 
cepție s'au născut legile reformatoare ale regimului kemalist. In 
1925 au fost suprimafi „dervisii”, cari erau un fel de monastici, si 
a fost introdus portul obligatoriu al päläriei. Turcii au aruncat 
„iesul'”, care era un semn exterior al credinţei lor musulmane, și au 
început să se imbrace ca europenii. Dacă sentimentul religios voia 
să-și caute un loc de adăpost, atunci acest loc ar fi fost desigur mai 
potrivit în inima credincioșilor decât pe capul lor, 

Religia nu se mai propune în școlile turcești, iar repausul săptă- 
mânal nu se mai ţine Vinerea ca odineoară, ci în ziua de Duminecă, 
De altiel noul regim republican a adoptat calendarul creștin ortodox. 

Dacă Kemal Pașa a închis o serie de moschei si a neglijat reli- 
gia musulmanä, in schimb a inaugurat o serie si mai mare de scoli, 
de institufiuni culturale si sociale, de spitaluri și de cazărmi, 

Cu o deosebită atenţie s'a ocupat de organizarea intelectuală a 
noului stat, Reforma limbei și a scrisului este fundamentul pe care 
se va clädi mai departe vieaţa culturală a poporului turcesc. Se știe 
că limba turcească a fost impestrițată în cursul veacurilor cu dife- 
rite cuvinte arabe şi persane, Kemal Pașa a dat ordin ca limba 
turcească să fie curăţită de amalgamul influențelor străine și să fie 
reinviată vechea limbă în toată puritatea ei. Spre acest scop a numit 
o comisie de specialişti, care face studii serioase de cercetări etimo- 
logice, desgropând din străbunele povești și fabule, precum și din di- 
versele dialecte provinciale adevăratele cuvinte turceşti. Lucrările 
acestei comisii sunt foarte mult ajutate de insuflefirea cu care tinde 
si poporul sä purifice limba sa. De exemplu turcii nu-l mai strigă astăzi 
pe Dumnezeul lor „Allah akbar'” (Dumnezeu e mare) ca înainte vre- 
me, ci în limba lor națională: „Tanri uludur”, Astăzi nu se mai zice 
Constantinopol, ci se folosește în mod oficial numirea turcească de 
Istambul. Guvernul a luat măsuri ca începând din anul 1929 studiul 
limbei arabe și persane să nu mai fie obligator în liceele turcești, 

Concomitent însă cu această reformă, s'a făcut și reforma scri- 
sului. Turcii au adoptat în anul 1928 alfabetul latin, iar în anul ur- 
mător acest alfabet a fost decretat obligator. S'a întrodus noua or- 
tografie turcească, care este foarte ușoară și simplă, fiindcă regu- 
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lile ei sunt trase din consideraţiuni fonetice. Apoi, începând din anul 

1927 nu se mai întrebuinţează la scrierea numerilor decât cifrele 

arabe. Astăzi nu mai scriu cu litere arabe decât bătrânii turci, dar 

și aceia numai în corespondenţele particulare. Odată cu introducerea 
alfabetului latin, au început să fie transcrise şi tipărite toate căr- 

țile mai importante, precum și operele literare ale vechilor scriitori. 

Tot în cadrul programului de organizare a vieţii intelectuale, 

Kemal Pașa a căutat să reformeze si regimul învățământului supe- 

rior, sistematizând catedrele dela Universitatea din Istambul, unde 

în trecut studenţii nu puteau primi decât cultură enciclopedică, fără 

cunoștiințe de specialitate. A adus în Turcia pe dl Malche, fostul 

rector al universităţii din Geneva, însărcinându-l cu reorganizarea 

universității din Istambul, Coincidenţa a vrut ca tocmai în timpul 

acela să fie expulzați din Germania hitleristă aproape o sută de 

profesori universitari cu renume mondial, cari din cauza rasei lor 

evreești sau a politicei lor democratice au fost nevoiţi să pornea- 

scă pe drumul pribegiei. Kemal Pașa a angajat vreo treizeci de pro- 

fesori dintre cei mai buni, ca să profeseze la catedrele universi- 

tății din Istambul, iar aceştia au fost bucuroși că în schimbul unui 

salar destul de mic puteau scăpa de grijele existenţei. Au mai fost 

angajaţi apoi si câţiva profesori francezi, cari împreună cu ceilalţi 

colegi ai lor au ridicat universitatea din Istambul la un rang supe- 
rior, 

O altă reformă importantă a regimului kemalist a fost emanci- 

parea femeii. Haremurile și-au închis porţile, iar polisamia a fost 

interzisă începând din 1925. În locul legislaţiei cu substrat reli- 

gios, inspirată de rigorile coranului, au fost introduse legi moderne 

după exemplul legislaţiei europene, între cari şi codul civil elve- 

țian, care a adus brusc în mijlocul unei lumi cu concepţii coranice 

o serie de inovaţii diametral opuse tradiţiei turceşti, Monogamia a 

fost introdusă, dar sunt o mulțime de ţărani turci cari continuă si 

astăzi să ţină mai multe femei, nu atât din punct de vedere conjugal, 
cât mai ales economic, fiindcă femeile îi dau ajutor la munca câmpu- 
lui. Conform codului civil însă nu pot fi copii legitimi decât acei 
născuţi din prima soţie, De aici marele inconvenient social: o mare 
parte a copiilor născuţi în ultimii ani nu sunt decât copii naturali, 
fără drept de moștenire, Una dintre cele mai arzătoare probleme 
cari preocupă pe sociologii turci astăzi este tocmai găsirea unei mo- 
dalități juridice pentru o legitimare cât mai puţin complicată a 
acestor copii naturali,
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Republica turceascä a putut realiza in timp de zece ani atätea 

reforme sociale, juridice și culturale, câte o altă ţară n'ar fi putut 
înfăptui nici poate în câteva decenii. Și aceasta numai fiindcă în 

fruntea ei se găsește un om cu voința hotărită, care știe ce să facă 

pentru propășirea poporului său şi pentru modernizarea noului stat 

Mg 

   



UN SCRIITOR MAGHIAR 

DESPRE TAKE IONESCU, IN 1915 

de OCTAVIAN ŞIREAGU 

ăptămâna trecută, la un anticar, alături de câteva exemplare 

foarte preţioase, am dat peste o broșură a scriitorului maghiar, 

Veâcsei Mikl6s, apărută la Budapesta, în 1918, Această carte, 

întitulată: „Faţă în față cu bărbați vestiți”, afară de colecția 

de portrete ce înglobează, mai cuprinde și două interviewuri înte- 

resante solicitate de autor marilor noștri bărbaţi de stat, Take lo- 

nescu și Nicolae Filipescu, în lanuarie, 1915, tocmai când întreaga 

suflare românească se pregătea pentru marea sărbătoare a înfiri- 

pării visului nostru milenar, 
Articolul de faţă, se va ocupa însă numai cu întrevederea dintre 

ziaristul Vecsei și strălucitul nostru patriot, Take lonescu, în preajma 

intrării în războiu a Micei Românii, fapt ce va contribui întrucâtva 

la felul, cum și ce a gândit în clipe supreme, unul dintre genialii îii 

dispăruţi ai României întregite de azi. 

lată acest interview, așa după cum a avut loc: 
— Alo, aici un ziarist maghiar dela hotelul „Continental din 

Bucureşti! 

— Aici Take Ionescu dela Sinaia! 

— Ar fi dispus Excelenţa Voastră, să reziste creionului meu de 

ziarist ostil? Vreu să pornesc o ofensivă de întrebări contra Exce- 

lenţei Voastre. Apoi se auzi un râs plăcut, ca de argint, 

— Cu plăcere, primesc provocarea. Mâine la orele 11. Vă aştept. 

După această convorbire telefonică, publicistul  Vecsei înainte 

de-a expune întrevederea propriuzisă, ne dă un îel de curriculum 

vitae, asupra lui Take Jonescu: 
„Tachiţă Gură-de-aur'' — așa se numeşte în România acest poli- 

tician deştept, care prin amestecul perfid în chestiunile ungurești, 

este bine cunoscut şi la noi — a avut o carieră înteresantă, Se trage 

dintr'o familie ţărănească de rând. Cu toate acestea, a avut parte 

de-o educaţie distinsă, ajungând repede la o poziţie înaltă. La vârsta 
de 26 de ani, a întrat în Parlament, având abia 30 ani când deveni
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ministru. Actualmente e de 50 ani, si pänä acum a fost in 4 ränduri 
ministru, În tinereţe, a petrecut mai mult timp la Paris şi Londra. 
Soţia lui e o englezoaică de rară frumuseţe. Înainte, a fost cel mai 
bun prieten al monarhiei, azi însă e un dușman neîmpăcat al ei. 
Dealtfel, rolul său de obște, se poate asemăna cu jocul fregolian: 
Acum în urmă, i se pomenea mereu numele, în legătură cu polemica, 
pe care a avut-o cu contele Iuliu Andrâssy, când prinţul Fiirstenberg, 
printr'o declarație a sa, făcu mincinos pe Take Gură-de-aur, 

Un alt bărbat de stat, român, ca să-mi caracterizeze rolul variat 
al lui Take lonescu, mi-a spus următoarele: 

— Cariera lui Take, e o serie de imposibilități si naivitäfi, În 
1900, când România era ameninţată de-o catastrofă financiară, într'un 
consiliu. de coroană, prezidat de rege, a propus lichidarea României, 
cerând vânzarea terenurilor petrolifere, a pădurilor statului, și în 
general tot ce se putea vinde, În 1907, când răscoala țărănească începu 
să ia proporţii din ce în ce mai mari, s'a înspăimântat într'atâta, încât 
a promis ţăranilor împărţirea latilundiilor. Pe timpul crizei balcanice, 
a tăcut prinsoare cu unul contra 20 de franci, că vor ieși biruitori 
aliaţii. Și când Turcii au fost învinşi, se lăuda în societăţi particulare, - 
prin declaraţii date presei, și în discursurile sale din Camera Depu- 
taților, că a fost singurul, care a prevăzut sfârșitul războiului. Pe 
timpul acela se petrecea mult pe socoteala mândriei lui naive, 

La 29 Dec. 1912, a declarat în „Berliner Tageblatt', că dânsul 
cunoaște granițele viitorului Prizrend, ba chiar și hotarele Albaniei. 
Regele Carol, când citi acest interview, zise: 

— Cu un bărbat, ca Take Ionescu, care înclină spre indiscrefie, 
pe viitor, nu va mai sta de vorbä, nici un diplomat. 

La 11 Iunie, 1913, Take lonescu a trimis din Londra, unui ziar 
românesc, o telegramă, prin care a înspăimântat guvernul român, cu 
toate că acesta cunoștea bine năsbâtiile lui Take Ionescu. Cu două 
zile mai târziu însă, primministrul Maiorescu, trimise lui Take urmă- 
toarea depeșă: „Din încredințarea M. Sale Regelui, ros să vă in- 
toarceți imediat la Bucureşti”. 

In lulie, 1913, într'un discurs al său, Take lonescu accentua 
câștigul din Silistra, susţinând că România, nici nu putea spera mai 
mult, decât atâta. Dar peste 5 zile, în consiliul de miniștri, pretinse 
mobilizarea imediată, amenințând cu demisia, Încheerea păcii dela 
Bucureşti, spune că e opera sa de căpetenie, și că acest contract 
va aduce mare glorie României. lar după aceasta, a declarat în inter- 
viewuri, că încheierea pactului dela București să fie anulat, retro- 
cedându-se bulgarilor tot ce s'a câștigat prin acest tratat.  



P
E
T
E
R
 U 

Un scriitor maghiar despre Take Ionescu, în 1915 77 

Am ţinut să prezint această fotografie — continuä Ve- 

csei — inainte de-a expune rezultatul intrevederii dela Sinaia. M’a 

interesat foarte mult Take Ionescu, această cunoscută figură ostilă 

a monarhiei, De aceea, în ziua următoare, am călătorit spre cel mai 
frumos şi fermecător plaiu al României, la Sinaia, care acum e aco- 

perită de-o pătură groasă de zăpadă. E o panoramă elveţiană. Sub 
sanie scârțâia omătul, amuzându-mă în brazii îmbrăcaţi în argint, în 

vilele admirabile şi în castelul regelui. Plămânii nu mi se săturau de 
aerul binefăcător. 

E ora 11 a. m. Take Ionescu mă aștepta în cabinetul de lucru 
din vila sa admirabilă. Se grăbi spre mine, cu o déGsébítő dragoste, 

strängädu-mi mäna si invitändu-mä sä iau loc. 

— În fotoliul, în care stai acum d-ta — începu Take lIonescu — 

la începutul lunei Octomvrie, a ocupat loc contele Czernin Ottokar, 
care veni să mă viziteze. E un diplomat plăcut şi cu pregătire înaltă, 
care la noi se bucură de-o mare stimă. De sigur, pe terenul diplo- 

maţiei austro-ungare, îl așteaptă un rol important. Firește, am dis- 

cutat și despre războiu, A fost vorba de divergenţele politice dintre 

noi, Eu îi spuneam că noi trebuie să stăm alături de Rusia, pe când 
dânsul susţinea că interesele României cer ca să sprijinească Puterile 

Centrale. La sârşit însă, am constatat zîmbind, că după războiu, vom 

fi tot aşa de buni prieteni, ca înainte de războiu. Dar de atunci nu 

m'am mai întâlnit cu ambasadorul d-voastre. 

Spuneam lui Take Ionescu, că deși îl vedem în rândul dușmani- 
lor noștri, noi am vrea să cunoaștem, nu numai unele păreri unila- 
terale, ci şi credința d-sale asupra încurcăturilor războiului. 

Take Ionescu răspunse; 

— Părerile mele stau diamentral opuse cu crezul opiniei publice 
maghiare, așa, încât apariția lor întrun ziar maghiar, ar avea un 

aspect provocător. Căci, dacă recunosc dreptul fiecăruia la patriotis- 

mul său integral, posed în acelaș timp toate regulele de complezenţă 

şi convenţie. Dar, fiindcă d-voastră m'aţi rugat să mă declar, trebuie 

să vă mărturisesc, că părerile mele sunt călăuzite de două prin- 
cipii, 

Fără îndoială ştiu, nu cred, ci sunt convins, că războiul sobei 

a fost provocat, numai de Germania și Austria, dar mai ales de Aus- 
tria şi Ștefan Tisza. Nu peste mult va apare într'o mare revistă fran- 
ceză un articol al meu, în care voiu arăta punct cu punct motivele 
cari mă determină să susţin acest lucru. lar, dacă d-ta vei cântări 

scârba ce m'a cuprins în momentul când Sârbiei i sa declarat răz-
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boiul, ori cänd Belgia a fost cälcatä in picioare, fapte, pe cari nu le 

voiu uita niciodată — o să-mi înţelegi la pertecţie sentimentele... 

Celalt principiu, stapânit de conștiința mea clară, e credinţa 

intransigentă în principiile mele naţionale. Adică: fiecare naţiune are 

dreptul la viaţa sa liberă și integrală. În caz că doriţi să aflați con- 
cluziile la cari mă poate conduce această convingere a mea, n aveţi 

decât să citiți articolul meu de polemică cu contele Iuliu Andrássy. 
Ceea ce mai pot declara cu acest prilej, e faptul, că România, dată 
fiind catastrofa războiului mondial, nu va evita în nici un caz împli- 

nirea idealului său, 
— Aceasta înseamnă că România va declara războiu monarhiei? 

— am întrebat eu. 
Take Ionescu răspunse cu faţa plină de strălucire: 

— De-ar depinde de mine, declararea războiului s'ar face chiar 
azi .., 

După această declarație prietenească, am întrebat pe marele 

bărbat de stat român, despre situaţia războiului actual. 
— Cred nestrămutat în biruinţa Antantei, recunoscând însă, că 

războiul va fi lung și greu. El va mai dura vreo 2—3 ani. Dar în re- 

zultatul final nu mă îndoiesc, 

— Ce spuneţi despre neutralitatea României? 

— Nu cred în neutralitatea ei definitivă. Acest lucru nu-l vreau 
sub nici un motiv... | 

— Cari sunt relaţiile dintre statele balcanice? 

— Nu pot să vă spun altceva, gândindu-mă la România și Bul- 

saria, decât că statele balcanice, ar comite un păcat contra existen- 

ţei şi viitorului lor, dacă nu s'ar putea înţelege. De aceea, trebuie să 

cred că raporturile noastre cu Bulgaria sunt bune. 
— N'ar însemna pentru România o primejdie, dacă puterea Ru- 

siei ar mai crește? 
— Îmi face impresia, că după exemplul Germaniei, nici o putere, 

nici chiar Rusia nu va râvni după o stăpânire generală. De altfel, 
popoarele nu vor să audă mult timp de războiu. Sunt convins, că 

alt războiu nu va mai fi, iar problemele mai grele dintre popoare, 
vor fi rezolvate de-o justiție internaţională, și după războiu, statele 
beligerante vor dezarma, Prin urmare, nu mi-e teamă de Rusia, 

— Excelenţa Voastră aţi avut o polemică cu contele Iuliu An- 

drâssy. Ce păreri aveţi despre dânsul, ca om politic? 
— N'am avut onoarea să-l cunosc încă personal. Mi s'au spus 

despre el multe lucruri bune. Recunosc, că stilul polemicei lui a fost 
al unui bărbat de stat, cu vederi largi. 

  
 



Un scriitor maghiar despre Take lonescu, în 1915 79 

— Ce impresie va făcut schimbarea ministrului de interne 

austro-ungar? 
— Precum văd, această schimbare a învestit pe contele Ștefan 

Tisza-cu o putere absolută. 

—  Politicianii de frunte ai României ce atitudine vor lua în 
chestiunea neutralității? 

— Nu mă întrebaţi ce va face guvernul nostru. Părerea mea e 

demult cunoscută. România, în înteresul siguranţei și a promovării 

soartei sale, trebuie neapărat să ridice arma pentru cucerirea Arde- 

alului. 
În continuare, Take Ionescu vorbi cu mare consideratiune des- 

pre Ștefan Tisza. — Ștefan Tisza — zise — după părerea mea, e 
unul dintre cei mai de seamă politiciani ai Europei. E bărbat în toată 

puterea cuvântului, e un politician deștept, un om energic și mare 

caracter. El a asigurat Ungariei, în monarhie, o deplină autoritate. 

Individual însă, e rece și arid. Odată, cu ocazia unei chestiuni finan- 

ciare, am tratat cu dânsul un ceas întreg, dar după cinci minute i-am 

descoperit geniul. 

Take Ionescu a povestit apoi şi despre grozăviile războiului, spu- 

nând, că în luna dintăi, n'a putut să doarmă de enervare. Între 
timp, a apărut în cameră stăpâna casei, căreia Take Ionescu m'a 

prezentat. Excelenţa Sa e o englezoaică de rară frumusețe. E o 

femee sveltă, blondă, cu ochi albaștri și dantură strălucitoare. Avea 

o toaletă grandioasă. Asculta cu mare luare aminte discuţia dintre 

noi, amintind îndurerată, că războiul a cerut multe victime engleze. 

Superioritatea germanilor o recunoaște cu plăcere și Excelenţa Sa. 

În sfârșit, după ce Take Ionescu îmi arătă colecţia sa admirabilă 

de medalii, tablourile și caricaturile, zise: 

— Ca să vedeţi și d-voastră, cât de mare considerație port con- 

telui Iuliu Andrássy, iată, vă arat biblioteca mea. Și cu aceasta îmi 

arătă trei volume splendide, cu inscripția: „Graf Iuliu Andrássy. 

Sein Leben und seine Zeit. Eduard von Wertheimer” ... 

A Irreagu___—
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VII 

Dervisi si ullemale 

isipit pe un zig-zag nesfärsit de dealuri cari isi scaldä poa- 

lele in apele Bosforului si ale Cornului de Aur, Constanti- 

nopolul isi uruia viafa cosmopolitä. Sacagiii isi zbierau prin 

ingustele socacuri pavate cu lespezi de piaträ, marfa. Cäte 

un canat de poartä se cräpa si li se intindeau ulcioare de pämänt 

vopsite multicolor sau ghiumuri de aramä încrustate cu argint. Ei 

dädeau drum gurii uderului si apa se läsa gälgäind de pe samarul 

mägärusului in vase; le strecurau apoi cu privirea în altă parte, 

prin crăpătura porţii, și o porneau mai departe, fără să aștepte pre- 

ţul. Strigătul lor era urmat de un întreg concert de hămăituri de 

câini, Nici nu se sinchiseau însă, Își cunoșteau orașul. li cunoşteau 

si metehnele. | 

Eski Seraiul, pierdut în grădini și straturi de flori, domina 

Bosforul, fără ca să slăbească din ochi nici pitorescul Cornului de 

Aur în care, în zori de zi, când trepidarea nu se pornea încă, se 

strecurau vasele de comerţ prin drumul ce se făcea din desface- 
rea podului. Scutari clipocea sub soare, cu cimitirele ei renumite. 
Cazarma Selim, acest vast pătrat, construit în timpul räsboiului 
Crimeei pentru armatele franceze, cocheta cu frumoasa arhitectu- 

ră dela câțiva pași a Facultăţii de Medicină. lar la Pera, unde Le- 

gatia germană făcea și desfăcea totul în politica turcă, Turnul Gala- 
ta, își înălța de prisos raza vizuală, ca să cuprindă până, hăt, de- 

parte, spre Bosfor, fortul Rumelli şi ruinele Tcheraganului. 

Zburdau pe apä vaporasele cu roate laterale cari duceau si 

aduceau de pe multiplele debarcadere, pasageri împovăraţi de gri- 
ji. lar bărcile cu pânză alunecau sprintene, cotind bastioanele de 

război, până departe spre Prinkipo. Portul gemea de hamali si ar- 
matori cari dădeau ultimele dispoziţiii pentru pornirea vaselor spre 

*) Vezi „Familia“ 1, 2 şi 5. 
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depártatele märi ale Mediteranei sau spre furtunoasele ape ale 

Márii Negre. 

Märeafä panoramä ifi oferä acest monumental oras pentru care 

Rusia a dus ruinätoare räzboae, iar Pam, o politicä de bruscä 
autoritate. | ER i 

In seara aceia palatul Dolma Bagdje era în alien‘ tierhere, De 
aci porneau gräbite bärci-motoare spre Stambul, la Seraskerat, un- 

de forfota era mare. Generali intrau si ieseau, ducänd si aducänd 
ordine si noui si iar noui dispozifiuni, ullemale gravi, cu pot- 

capuri inalte de jumätate de metru, in cari incäpeau capete inguste, 

dar cu multä, foarte multä prostie, urcau treptele si se asezau tä- 

cufi pe sofale. | 

Prizonierul a fost adus din depärtata Elasona. Prada e in mä- 
na lor. 

Sentinfa se cunoaste, Nimeni nu se sfiise so colporteze. Cu 

toale .acestea, tofi fremäteau. Cum va apare criminalul Kyazim bey 

în faţa înaltului for al justiției? Ce ţinută va avea? Și cum va pri- 
mi condamnarea? 

Ce pradă aleasă pentru adâncul mării!... 

Câtă decepţie, însă când înaltul for al justiţiei, care urma să ofi- 

cieze de data aceasta în vasta sală de festivități a Seraskeratului, fu 

anunțat că ceremonialul se amână, întru cât De e grav bolnav. 

— Ei și? Bolnav ori sănătos, moartea primește... 

— O fi primind!.. 

— Atunci? 

— Ce pedeapsă poate fi aceia dată unui om care și-a pierdut 

cunoștința? Il vâri în sac ca pe un bolnav și-l azvârli în mare ca pe 

un burduf. A simţit el ceva din spaima morţii? l-a căzut lui ca un 

trăsnet sentinţa și a trăit el clipă cu clipă groaza preparativelor 

propriei sale morți? Nu moartea înseamnă pedeapsă pentru un 

condamnat, ci cea ce-i premerge. 

Cei doi derviși se sculară convinși că așa este si părăsiră se- 
raiul, odată cu mulțimea feţelor simandicoase cari veniseră oficial 

să asiste la procesul asasinului maior Kyazim bey. Și o porniră cu 

un dram de amărăciune în suflet că nu li se oferi marea satisfacţie 

a spectacolului unei condamnări la moarte. 

Ce vreţi. Feţe bisericești, cari nutresc prea mult duhul blân- 

deţei și propagă risipelnic iubirea aproapelui... si pacea între 
oameni! 

Ingustele străzi cu sălăgia lor caracteristic orientală îi inghiţi 
și pe ei. Negustorii își strigau marfa din poarta dughenilor, și conti- 

Familia - Seria Iil. Anul L No. 4.
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nuau, pe stradă, târguiala cu musteriii. Iar träsurile cu rofi de fier 
si harabalele cu douä rofi si un singur cal, uruiau de-fi scoteau cree- 

rii din cap. | 
Turnul lui Leandru, cu mistica lui amoroasă, părea mărturia 

unor vremi de romantism apus. Inghesuit lângă cotul Scutarului, 
nu avea de cât grija oglindirei în apă. Spre el se îndrepta în fiecare 

noapte, în not, zvăpăiatul amorez, ca să savureze în braţele lui 

Hero, extazul iubirii ? 

Cât de nemărginit trebue să fi fost acest sentiment în Lean- 

dru, ca să-i dea tăria să parcurgă Bosiorul, în înot! 

Oare o mai fi existând şi azi urmă dintr'un astiel de sentiment? 

Islamismul trăește vremile de odinioară. El oscilează între cei 

doi poli ai sentimentelor forte: ura și iubirea. 
In massă, sub imboldul feroce al agramaţilor cățăraţi de pulpa- 

na tradiţiei şi a negriţilor în cerul gurii de fierea concepției care 

avea ca axiomă teroarea „căci numai prin ea poţi stăpâni”, poprul 

turc ura. Ura pe creştin, ghiaurul păgân care nu vrea să se lase con- 

vins că un singur profet a trimes Allah pe acest păcătos pământ ca 

să mântue lumea, pe Mohamet; ura pe european în genere, căci 

toate nedreptăţile Europa i le-a făcut, favorizând pe celelalte popo- 

are, numai si numai fiindcă profesau alt cult; și ură pe toţi turbu- 
lenţii, fiindcă-i frângeau ritmul unei vieţi de visare și tembelism. 

In schimb, ca unitate, turcul e blând şi bun. 

VIII 

La Yedicule 

Când se trezi, după o lună de suferință pe paele închisorii dela 
Yedicule o rază de soare-i se înfipse în păr. Kyazim deschise ochii 
şi începu să examineze interiorul. Trei grinzi roase de cării, legate 

înde ele cu mai multe straturi de păenjiniș, servea ca tavan celulei. 

In mijlocul zidului din stânga, cam la înălţimea umărului, o  firidă 

care se tot micşora până la extremitatea exterioară a zidului gros 

de doi coţi,solid legată cu gratii de fier, lăsa să-i arate un crâmpei 
spălăcit de cer, din care se desprindea o şuviță de lumină ce alune- 

ca până la el. Tencuiala zidurilor era atât de răpănoasă în cât îi 

aminti obrazul unui lepros zărit cândva în lagărul leprozeriei dela 
Scutari. Instinctiv se scărpină pe braţ. Pe pielea lui fină diafanizată 

de suferință, atinse un cuib de insecte care îi provocă greață. Când 

tin) 

  
 



Kyazim | | 83 

sä se ridice, de sub el porni o duzinä de soricei, chifcäind strident. 
lar când făcu primul pas, strivi sub picior un gândac, întrun trosnet 
dezgustätor. 

Ochii lui Kyazim se dilatarä peste mäsurä, in vreme ce inima ii 
se contracta. | 

— Ce-i mizeria asta? Unde mä geäsesc? Isi frecä fruntea, isi 
pipăi membrele. „—Sunt eu, eu, maiorul Kyazim” se întrebă ne- 
dumerit. 

O lună încheiată, in delirul suferinfei, ce vedenii märefe!... 

Cum se declansase de prezent, întro viteză retrospectä care ii 

umplea sufletul de ametealä dar și de beţia mărirei! Peste patru se- 

colo și jumătate, alunecă, ca din înălțimea fără sfârşit a unui turn, 

din prezent, din prezentul mizer cu colorit de apus, în trecutul mă- 

reţ al semilunei, în zorii aceia sclipitori ai dimineţii de 29 Mai 1453. 

Era chiar la porţile zidurilor în cari se găsește. Un puhoi de ba- 

sibuzuci, de ieniceri şi de anadolii roia, Cele 6 săptămâni de asedie- 

re împinseră enervarea până la paroxism. Rumii, genovezii și vene- 

ţienii de dincolo de ziduri, de pe metereze, nu vroiau să cedeze în 

ruptul capului. Tot bombordamentul primitivelor baterii cari azvâr- 

leau în loc de proectile cu explozibil ca azi, pietroae mai mari ca 

12 picioare, cu șuerături înspăimântătoare, nu reuși, de cât să 

facă sporadice spărturi în fort, spărturi cari peste noapte, graţie vi- 

gilenfei arhistrategului Joan Giustiniani, se refăceau la loc. Trece. 

rea marinei din Bosfor, peste dealuri, în Cornul de Aur, acea „dia- 

volească realizare” a genialului sultan Mahomet II, părea efort 

zadarnic. 

Credinţa tânărului sultan care nici nu se știe dacă atinsese 
vârsta de 25 ani însă si perseverenfa lui, realizară minunea. Se ve- 

dea Kyazim în rândul acelora cari furnicau pe dealurile din fata 

puternicului fort cu trei brâne de zid, alături de alți demnitari din 

jurul sultanului Mahomet asedietorul și cuceritorul Constantinopo- 

lului? Dece, acum, în delir, ia parte la marele și hotărâtorul asalt 

din zorii zilei de 29 Mai 1453. De ce se contopește cu persoana ma- 

relui sultan și izbește cu iataganul, doborând în stânga și în dreap- 
ta. E el acela care a rănit mortal pe viteazul Giustiniani, a cărui 

scoatere din luptă a marcat deruta asediaţilor şi înfrângerea lor? E 

el cel care a decapitat cu o şuerătură de paloş pe Constantin Dra- 

Gasis cel din urmă și cel mai nenorocit basileus al Byzanţului? E el 

cel care intra călare sub măreaţa cupolă a sfintei Sofia? Doamne, 

'ce măreție... Câtă artă și ce bogăţie... Tot ce concentraseră se- 
cole întregi de civilizație, a, era în mâna lui... Binecuvântat fii 
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Allah. Şi se prosternă în prima rugă, în marea, în minunata bazilică 
construită de Justinian şi inaugurată la 27 Decemvrie 537. Azi, prin 

această rugă, el o consacra cultului musulman, El, da cine-i el? Ma- 

homet, sultanul adolescent cu acea voinţă neintrântă, ori Kyazim, 

maiorul reformator? 

lată din ce vis se trezi în realitatea închisorii din turnul groza- 

vei Yedicule. Și pipăindu-se din nou se întrebă iar: 
— Ce-i mizeria asta? Unde sunt? . 

Paznicul învârti o cheie grea în bröasgs usii si deschise. Venea 

cu groaznicul räspuns al realitätii la cele douä intrebäri repetate 

de maior. 
— Da, da. In inchisoare, in turnul din fata Puţului-cu-Sânge, 

dela Yedicule, Kyazim bey!... Dar nu-i nimic, prietene. Bine că te văd 

pe picioare, Să ştii că mi-ai dat mult de furcă. Intr'o noapte, să știi, 

am fost nevoit să chem pe sanitarul gărzii. Credeam că te duci să 
faci vizita eternă lui Allah. Și bătrânul temnicer începu să râdă, ca și 
când ar fi spus o glumă reușită. Apoi se apropie de maior și-l 

examină, 
— Cam pirpiriu, prietene. Ai devenit transparent de poate ve- 

dea omul dincolo de tine. Ce dracu, bre, de vă lăsaţi, voi tinerii ăş- 

tia, naibei de griji? A omorât omul, a omorât. Poate și el, la rân- 

dul lui va fi omorât mâine, poimâne. Ei și? Odată moare, odată tre- 

bue să moară. Dar odată şi bine. Hâţ și s'a dus. Așa însă, să începi 

să mori cu lunile înainte!... 
— Eşti limbut, moșule. Eu n'am început să mor cu lunile înain- 

te. Nici nu ştiu ce s'a întâmplat cu mine. Când am fost adus aci? 

— He, he. Era luna cât un corn deasupra Ildizului când ai venit 

și de atunci, muezinii dela moscheia Bayazid, au chemat la ruga de 

seară de treizeci de ori pe credincioși... Lung somn ai dormit, Kya.-. 
zim bey... Dar bine că te-ai trezit. Ce bucurie va simţi micul Tah- 
sim când va afla că, în sfârșit, te-ai deșteptat. 

— Tahsim? Care Tahsim, moșule întrebă Kyazim care isi re- 
venea încetul cu încetul şi căruia numele acesta îi trezi o rezonanţă 

în suflet. | 
— Băeţașul care vine zilnic cu o hanâm din lumea înaltă sic ce- 

re noutäfi despre sänätatea ta. „—E sänätos Kyazim bey efendi'? 
mă întreabă plângând micutul, pe cänd hanäm il astepaptä mai de- 

parte; „sănătos tun", răspund eu, căci așa am ordin să spun ori cui 

întrebă de vr'un deţinut. „—Mă lași să-l văd", stărue zilnic micuțul. 

„Nu puiul moșului, că Kyazim bey etendi doarme" îi zic eu. Și mi- 
cuțul se întoarce la hanâm din ce în ce mai neconsolat. Umbra în- 
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fásuratá in feregea, il insfacä in brate si amändoi stau asa, plängänd 

cäteva minute, Apoi se duc, uitändu-se inapoi spre turn si a doua 

zi revin iaräsi. Eu, dupä cäte imi dau cu ideia, trebue sä fie nis- 

caiva rude ale tale. 

— Se poate, mosule, ii räspunsee Kyazim istovit, strivind o lac- 
rimä intre gene. Si la ce orä vin? adäugä el cu vocea inecatä in pläns. 

— Cänd soarele se inaltä cät o sulifä deasupra turnului si încep 
să cheme muezinii la ruga de amiază. 

— Mulţumesc, moșule, poţi să te duci. Nu am nevoie de nimic, 

zise Kyazim, concediind pe temnicer, Un val de plâns îi năvăli şi 

nu vroia să fie văzut. Cum închise temnicerul ușa, maiorul se tränti 

pe pae și dete drum liber lacrimelor,. Cât alean nu avea îngrămădit 

în suflet! 

— Zulhi, raza binecuvântată a soarelui vieţei mele, Zulhi, cum 

mă judeci tu pe mine? Și ce spui tu micului nostru Tahsim, odrasla 

dragostei noastre nemărginite, când o porniţi zilnic spre dealul Ye- 

diculelui? Cum îi justifici tu penitenţa mea? Știi tu oare adevărul 

crimei pe care am săvârșit-o. Mă condamni? 

Și, Kyazim, plânse pentru prima dată în viaţă în ziua aceia, 

IX 

Ecou 

Crima maiorului Kyazim avu un răsunet nemaipomenit în între- 

sul imperiu al Semilunei. Dela Santiquaranta până în fundul leme- 

nului, tineretul și, mai cu seamă, bătrânele, asramatele tâlcuitoare 

ale Coranului, ullemalele, o comentau în fel și chip. 
— Semnalul luptei, își șopteau unul altuia tinerii, strecurându- 

se cu precauţiune, în subsolurile unde conspirau. 

— Blestemul lui Allah, își încheiau discuţiile aprinse, sorbind 

din narghilele nesfärsite, ullemalele si dervisii, duläi binehränifi si 
prosti, postafi la granifele ignoranfei ca nu cumva sä pätrundä din 

afara fruntariilor vr'un curent nou aducätor de civilizafie in tara Pa- 
disahului. De aceia au pus pe muezini sä cheme din inaltul minare- 

telor mai des pe credinciosi la rugä, iar pe hotarul multor comune, 

sädirä cu värful in jos, chiparosi, in semn de blestem. Acela care a 
cutezat sä ridice mäna asupra doi venerabili Pasi, cari se bucurau 

pe deasupra si de increderea Majestätii Sale Abdul Hamid, Sultan 
si Vekil Ullah al alesilor dintre alesii credinciosi intru Mohamed, si
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urmașii lui, să crească şi să se dezvolte cum va crește și se va dez- 
volta chiparosul sădit cu vâriul în jos. 

Telegraful zbârnâia zi și noapte, transmițând autorităţilor până 

și din cele mai îndepărtate colțuri ale Turciei, ordine din cele mai 
severe, date de însuși Padișahul. Orice gest, orice cuvânt mai în 

doi peri, provocau arestări şi decapitări fără nici o judecată, Era 
deajuns ca cineva să te pârască şi erai ridicat de primul caporal de 
jandarmi şi dus fără ca să ţi se mai găsească urmele. Câte uri mă- 

runte de ordin pur personal, nu și-au găsit ocazie de răzbunare crun- 

tă în aceste zile de fierbere, Inrâurirea pe care a avut-o această ur- 

sie deslănţuită, nu cred că avu, ca efect, prevederile acelora cari 
o preconizară, Din contră, Ea stimulă hotărârea tinerilor cari mili- 

_tau ideile avansate, grupaţi în formaţia secretă a Junilor Turci. Chiar 
a doua zi, după crima de la Elasona, locul primului căzut, Kyazim 
bey, fu luat de doi: Nyazi bey și Enver bey, ale căror figuri se con- 
turau din ce în ce mai precis, Câte nădejdi se legară de aceste trei 
numel , , , 

Un lucru era precis. Tara trebuia salvatäl Cum si in ce chip? 
Cancerul care o rodea, avea nevoie de operaţie. Bisturiul tre- 
buia să intervină cât mai neintârziat! ,., 

Intuiţia massei percepu apropierea evenimentelor noui, Și le 
aștepta, iremătând. Svârcolirile acelea teribile nu formau preludiul? 
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SCRIITORI SICARTI 
de OCTAV SULUTIU 

POEZIA ŞI ROMANUL 

olul de căpetenie îl deţine încă, în literartura română, tot poe- 

zia. Faptul că romanul a luat un avânt fără precedent, nu 
trebue să ne înşele. Dacă e posibilă comparaţia între doi ter- 

meni cari se află pe planuri de creaţie deosebite, ei bine, 

atunci, calitativ, poezia română rămâne superioară romanu- 

lui românesc. Dar nu e vorba aci de o comparaţie, care ar fi ofioasä. 

Romanul îşi urmează destinele lui şi el trebuia să apară, de oarece a 

început să apară acum şi societatea roniânească, de unde fatal trebuia 

să se recruteze tipii specifici romaneşti (dela roman nu dela român). 

Romanul cere anumite tipuri sociale bine fixate, pe cari societatea ro- 

mânească nu le-a avut până acum, dar a început să le aibă. Sau ro- 

mancierii au început să-şi lămurească lor înşile tipurile pe cari nu şi 

le puteau defini pâmă în prezent. 
Recrudescenţa remanului n'a dus, aşa dar, la o diminuare o pro- 

ducţiei poetice. Cantitativ se produce anual mai multă poezie  lecât 
s'a produs într'un întreg secol de cultură. Calitativ se găsesc în aceas- 
tă miassă opere uimitoare, de rară şi puternică originalitate. Nu e de 
mirare că romanul n'a înfrânt poezia. Pentru unii aceste genuri se 
prezintă în ordine cronologică. Pentru noi ele pot fi simultane — şi 
sunt — fiindcă fiecare e altceva. Să nu uităm că secolul XIX a însem- 
nat pentru literatura franceză crearea romanului. In acelaş timp însă, 
când se creea romanul şi când o eflorescență de opere ale genului 
abunda, în acelaş timp coexista în Franţa poezie simbolistă, urmaşe a 
poeziei romantice. Balzac a scris simultan cu Victor Hugo şi Leconte 
de Lisle. lar Zola a scris în aceiaş vreme cu Verlaine. 

Să nu-l mire deci pe cititor că această cronică a mea se ocupă ex- 
clusiv de poezie şi cu admiraţie. Noi nu ne-am supărat pe roman ca 
văcarul pe sat, aşa cum a făcut un confrate al nostru, care nu mai 
scrie nici-un rând despre romanele româneşti, în cari prejudecata lui 
nu vede nici-un merit. Ne bucurăm numai că în acest an şi-au dat 
întâlnire câteva volume de poezii cu inevitabil destin în poezia ro- 
mânească. Acestea fiind spuse, ne vom ocupa de ele în ordinea vârs- 
tei autorului, spre a nu irita susceptibila ginte poetică.
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GEORGE GREGORIAN: LA POARTA DIN URMĂ 

(Ed. Fundațiilor Regale) fs 

După o absenţă de zece ani dela primul volum, George Grego- 
rian se întoarce în poezie complect întinerit. Defectele primului vo- 
lum sunt în acesta de faţă cu preciziune corectate. Şi anume, in „Poe- 
zii”, apărute la Casa Şcoalelor era un bogat material poetic. Cu un 
fond eminescian, însă cu o sensibilitate proprie incontestabilă, poetul 
aborda problemele cruciale ale existenței omeneneşti: moartea si 
Dumnezeu. Tragicul zbucium al omului în căutarea lui Dumnezeu Şi 
sentimentul zădărniciei existenţei şi al eternității morţii, își găseau în 
Gregorian un ecou puternic, Poetul dovedea forţă în calitatea lui poe- 
tică, dar marele lui defect era expresia. Cenuşie şi monotonă, expre- 
sia aceasta era săracă din sărăcia unui vocabular redus, lipsit de cu- 
loare, lipsit de energie. Gregorian părea să nu poată chema cuvin- 
tele la marea sărbătoare a poeziei şi părea că nu le poate stăpâni. Pă- 
rea spun. Pentru că „La poarta din urmă” arată exact contrariul. 

Fondul poeziei lui George Gregorian s'a îmbogăţit, s'a complectat 
și sa modificat puţin. În centrul gândirii poetice cuprinsă de acest vo- 
lum stă tot zădărnicia vieţii, cu desnedăjdea omului de a nu putea cu- 
prinde eternitatea, cu destrămarea. vieţii trupeşti. La această idee se 
adaugă însă conştiinţa tragicului vieţii cotidiane. Viaţa de fiecare zi, 
cu neajunsurile ei, cu contingenţele in terestru, cu compromisuri, cu 
animalitatea ei chinuită, aceasta constitue leit-motivul pe care se în- 
alţă acum poezia lui Gregorian: 

Acelaş trust ce-mi bivolează ţeasta: 
Mâncare, somn şi iarăşi o mâncare, 
Digestie, palavre, o tigare, 
Ziar pe neptieră şi nevasta... 
Ma ofticat rotafia-aceasta! (p. 44). 

Pornind dela animalitatea cotidianä, poetul ajunge sä scurme in- 
suşi dualismul dramatic care se desbate in om: intre spirit şi materie: 

Şi când, luat pe spate de valuri spre mal, 
Mă'mtore în tăcerea de'ntinderea cerii, 
Acela sunt tot din două mizerii, 
Ori vis ciuruit ori biet-animal (p. 62). 

Acest tragic conflict, îşi găseşte expresia desăvârşită în La gunoi, 
unde luciditatea poetului se biciue pe sine însuşi cu adevărul cruntei 
vieţi carnale: 

Izvoare de smirnă, de vis tropical. 
Mă spală de glod şi cu glodul la rând 
Din tălpi până'n gânduri, sunt tot un canal 
Dar o să fiu vărsat la gunoi în curând. (p. 7y). 
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Conflictul acesta se rezolvă în moarte, pe care poetul o priveşte 
când cu teroare, pentru că în fond e un iubitor al vieţii, când cu seni- 
nătate, ca pe singura soluţie de izbăvire din materialitatea cotidiană. 
Cea mai frumoasă viziune a morţii e în Albumul de pământ. Poetul 

“compară cimitirul cu un album: 

Această vale ce'n tăcere s'a 'npânzit 
E un album familiar cu mii şi mii 
De veştede fotografii 
Inchise'n scoarţe verzi de infinit. (91). 

unde moartea se întâlneşte din nou cu concepţia românească a panteis- 
mului, a contopirii în viața vegetală, în pământ: 

O iarba aceasta deasă de-o potrivi! 
In miile de fire sunt tot ei. 
Amestecafi, de nimeni nezärifi, 
Răsaduri noi ce'nving mereu genuna 
Şi tot spre cer, întotdeauna! (p. 93). 

Tot ciclul Funduri de seară, e plin le obsesia morţii care  însem- 
'neazä la fiecare pas viaţa. 

Dar nici moartea nu reprezintă termenul ultra al acestei poezii. 
Ea se opreşte la pragul divinității. Şi immurile pe cari le ridică poetul 
lui Dumnezeu sunt de o candoare, de o naivitate primară, sunt rugă- 
ciuni pure, albe în cari-şi găseşte refugiul spiritul din om, după ce 
şi-a lepădat haina lui animală. E 

Poezie sbuciumată, plină de gând, grea de versuri, poezia lui Ge- 
orge Gregorian se înseninează în domeniile morţii şi ale lui Dumne- 
zeu ca fruntea unui bolnav atinsă de o mână răcoroasă de ceaţă. - 

Am spus că expresia acestei poezii e cu totul alta de cât a primu- 
lui volum. Intr'adevăr George Gregorian şi-a format un vocabular 
propriu, în care locul de căpetenie îl are cuvântul dur, cuvântul as- 
pru şi plastic, cuvântul surprinzător, neaşteptat, cuvânt pe care-l cu- 
noșteai din circulaţia lui socială, dar nu credeai să-l găseşti tocmai 
aici. lată un singur exemplu: 

Desigur, vis grozav de lemn şi var, 
Visat de-o sburătoare fără uşe 
Ce subtiazä väntu’n guse 
Şi nu-şi comprimă târtiţa'n cuibar, 

Un vis de lemn şi var, e gândul de a avea o casă, care e făcută 
din. lemn și din var, gândul e evident al unei sburătoare fără casă, 
poetul zice fără uşe. Sburătoarea nu cântă, ci subtiazä väntu’n guse. Si 
ultima expresie, crudă care exprimă neconformismul pasării, expre- 
sie brutală, vulgară altfel, dar aci fericit potrivită, desăvârşeşte prin 
imagina plastică ideea poetului. 

La poarta din urmă reprezintă un triumf al unui poet asupra sa 
însuși şi un moment însemnat în lirica românească. George Gregorian 
— am mai spus-o — e un poet mare. ee
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CAMIL BALTAZAR: INTOARCEREA POETULUI 
LA UNELTELE SALE 

(Ed. Cultura Nationalá) 

Dacá am spus cá George Gregorian e un poet mare, nu insem- 
neazä cä ceilalfi poefi sunt mici. Momentul ierarhiei încă n'a venit şi 
nasi ști să fac încă diferenţierea între gradul valorii lui George Gre- 
gorian şi acela al lui Camil Baltazar. Dar poezia acestuia e desigur 
cel puţin tot atât de mare ca şi a celui dintâi. 

Camil Baltazar scrie din nou după o tăcere de şase ani. Se părea 
că am pierdut un poet. Ocupat cu redactarea de reviste literare, agi- 
tându-se în dreapta şi-n stânga, Camil Baltazar nu putea găsi decât 
prea rar momentul prielnic poeziei. Primul ciclu, din acest volum, ex- 
primă tocmai această tragedie a fărămiţării de toate zilele care te de- 
părtează de „cerul versului” 

Cerul mai înalt 
decât cerul de toate zilele 
cerul versului 
mi-l îngădui din ce în ce mai rar (p. 7). 

Tiotuş poetul Camil Baltazar era prea autentic pentru a se putea 
irosi printre meschinăriile vieţii de toate zilele. Dorinţa lui a fost să 
revie la chemarea lui şi să revie în hârtia de tipar, pentru că bănuim 
că în singurătatea lui poetul a continuat să scrie, rar, când a putut, 
dar a scris, a cizelat și a ţinut în ascuns o experienţă prea pură şi 
prea frumoasă, pentru a nu rămâne o odihnă proprie, după munca 
obositoare a zilei. Exprimându-şi dorința de a reveni la poezie, poe- 
tul îşi defineşte arta lui poetică: 

Vreau întoarcerea spre iluzoria violă 
a umbletului printe cuvinte 
să regăsesc, alb şi de fildeş în alveolă, 
versul sonor şi limpede ca un dinte. (p. 11). 

Revenirea la poezia a lui Camil Baltazar e o revenire fericită. Ea 
se cuprinde propriu zis în „Stema inimii”, al doilea ciclu şi cel mai 
cuprinzător, din acest volum. E o culegere de poeme de iubire, în cari 
poetul celebrează pe iubita lui. O iubire pură şi în acelaş timp purifi- 
catoare. Poetul se simte purificat, esenţializat, dematerializat, în ar- 
derea pasiunii: 

Tu mă sui cu un cap mai departe 
de mine şi mai aproape de moarte, 
mă faci străveziu 
ca un sicriu, 
în care, din rămăşiţe umane 
mai stărue doar transcedente mărgeane, 
să sue în graiul lor polar 
dragostea noastră.... (p. 64). 
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Pasiunea clocoteşte ca o flacără în aceste versuri, însă poetul este 
un pasionat cizelator al poeziei sale. Ceeace-l preocupă pe el este re- 
darea muzicală a umei stări de suflet. Şi atunci muzicalizarea acestei 
pasiuni o atenuiază şi-i dă spectul îngeresce şi candid. 

Iubita este un obiect supraterestru, prezenţă nematerială, magică: 

Prezenţa ta, ce realitate de vis, 
ce integrală aurora magică (p. 45). 

Pe ea poetul şi-a propus să o încrusteze în versul lui şi ea tre- 
buia să-i înalțe această artă: 

Să fii în versul meu la fel de vie 
cum eşti în joaca ta cea mai umilă, 

şimi ritmul meu să urce sfâşierea ta mobilă, 
ca un ciorchine pe aracul său în vie. 
ca să rodeşti în arta mea şi să-i fii stemă, 
cu ea să urci, cu ea în noapte să recazi, 
fiindu-mi îngerul mântuitor de azi 
şi steaua mea peste întunecimi de vreme... (p. 39). 

Fiinţa iubitei se confunlă cu realitatea poeziei, aşa încât nu ştii să 
deosebeşti realitatea ei de a versului, la care a devenit nedespărţită. 

Sortită vieţii mele culme şi zăpadă, 
sortită să te'ntreci cu joaca mea de rime, 
să creşti cu seve mari de frăgezime 
sângele versului ca o cascadă, 
cerul făpturii tale răsturnat împărăteşte 
în inspirată palma mea, 
strofa mea plenar îl tălmăceşte, 
şi urci — crai nou — precum o unghie din carnea mea (p. 66). 

Gâlgâind în versuri ca un râu limpede, fiinţa iubitei creşte şi se 
desprinde cu un contur de purităţi şi azururi. Versul are muzică lină, 
de catifea, aproape imaterială, fără sonorități, fără alămuri, o muzică 
şopotită, de izvoare de munte. Dacă ar trebui să găsesc un echivalent 
pentru muzicalitatea poeziei lui Camil Baltazar, l-aşi găsi în Debussy. 
Aceeaşi încovoiere abia simțită, aceeaşi ştergere a conturelor, aceleaşi 
complicate arabescuri, atât de simple în fond, bazate pe o multiplă va- 
riere a unui acelaşi motiv, pe o variere de a notă sau două, acelaşi 
murmur de ape clare, cristaline. Poezia lui Camil Baltazar sa  reze- 
mat totdeauna pe muzicalitate. De data aceasta însă muzicalitatea e: 
şi-a găsit şi fondul pe care se cuprind cele mai frumoase imnuri de 
dragoste cari au fost vreodată scrise în limba românească. 

EUGEN JEBELEANU: INIMI SUB SĂBII (Ed. Fundațiilor Regale) 

Am, mai analizat (în Reporter-lunie 1934) fondul poeziei lui Eu- 
gen Jebeleanu. Ca al oricărei poezii care vrea să atingă o valoare de 
profunzime, am găsit că este însăşi realitatea vieţeii. Nu desnädejde,
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-nici destrămare nu e în poezie lui Jebeleanu. Ci constatare a realităţii 
“personale, pornind dela relativitatea simțurilor omeneşti. Un insem- 
nat rol'îl are în această poezie iluzia! şi halucinaţia. Nimic nu e stabil, 
nimic nu e sigur, în gândirea poetului, ci totul poate fi altfel. Depinde 

. din ce perspectivă privim. Intr'o dimineaţă, întrun moment în care 
aurora n'a risipit încă luminele şi umbrele nopţii orice realitate, nu « 
ea, ci poate fiecare. Astfel umbrele acelei dimineți par cascade, par la- 
nuri de grâu, sau delfini: 

.. Cascade-grâu-pe pod (tuciu de umbre), nor, delfini... 
„De aci, poetul continuă exegeza vieţii prin luarea în conştiinţă a 

veşnicei deveniri. Viaţa e o necontenită curgere, totul se transformă, 
simic nu stä pe loc. Relativismul şi devenirea sunt cele două aspecte 
ale gândirii acestei poezii. De aci poetul ajunge la situaţia jalnică a 
omului, pe care simţirile îl înșală şi care trebue să se supue acestei 
deveniri. Omul e prizonierul realităţii, al veşnicei realităţi care deşi 
se schimbă, rămâne aceiași, sub un alt unghiu de vedere: 

Lumini serale linistite 
Şi cer acelaş nu mai vreau. 
Să cadă pieile-osândite 
In închisori, cari nu mă au. (p. 63) 

Dar ca; şi în poezia lui George Gregorian, termenul ultim al 
acestei poezii este tot moartea. Un moment E. Jebeleanu încearcă un 
act de voinţă, trâmbiţarea unui crez de nobleţe si de eroism. Dar 
trebue să se resemneze în faţa unei existenţe a cărei mică certitudine 
e moartea. E interesant de văzut cum Camil Baltazar vibrează de 
viaţă, vibrează de vitalitate. Poezia lui George Gregorian tremură de 
teroarea morţii. Poezia lui Fugen Jebeleanu acceptă moartea cu seni- 
nătate şi ancorează cai şi George Gregorian în panteism, în topirea 
finală în natură: | 

Nu-mi val rămâne pasu'n lespede, 
Nici cât pantoful lunii'n foi de ape 
Când balul cerurilor veşted e. 
Sprâncenele în muşchi or să se'ngroape. 

De ceară, urechile vor 
căuta'n scoici arse tipare, 
Dinţii petale'n izvor 
Lunecând printre mărgăritare. 
Pământul, luând de pe buze 
Macii, 'n apus îi va trece, 
Amfiteatru’n ceruze 
Intriständ gura cu rece. 

Deosebirea fundamentalä dintre poezia lui Eugen Jebeleanu sia 
celorlalfi poefi e in aspirafia dupä perfectiunea formalä. Eugen Jebe- 
leanu e nu poet besmetic, din familia de spirit a lui Ion Barbu. Dela 
acesta a luat tendinfa' de a-si .ascunde cät mai avar gândul, de a co- 
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coloşi cât mai bine sensul unei poezii, aşa ca înţelegerea ei să repre- 
zinte pentru cetitor un efort. Eronetismul acesta l-a accentuat prin: 
eliptismul formei. lată un exemplu numai. Eugen Jebeleanu detestă: 
verbele. Le exclude oridecâte ori poate. lată începutul poeziei 1186: 

Patruzeci de goarne tari. 
Slavă'n fiecare. Toţi 

ceea ce înseamnă că: Se aud patruzeci de goarne tari şi că în 
fiecare sună slavă, dar dacă ar fi întrodus atâtea, poetul ar fi stricat 
de bună seamă perfecțiunea pe care o urmărea în vers. 

Dar chiar când repetă vorbele, chiar atunci poetul este obscur. 
Pentru că el alege simboluri cât mai grele, imagini cât mai indräz- 
neţe cari să ascundă sensul. — Aşa în strofa care urmează poetul 
enunţă veşnica devenire a vieţii, prin comentariu, dar şi printr'o ima- 
gine indräsneafä: 

Jos se: naşte viaţa prin sfârşire 
Spre a săvârşi un cerc deplin; 
Zorile vor izbucni un crin 
Cu cenuşen gura lui subţire. 

E necontenita schimbare a vieţii şi revenirea. aceluiaşi fenomen. 
ciclic, altul deşi mereu acelaşi. | 

Personală e muzicalitatea poeziei acestea, sonoră, metalică, ener- 
gică, plină de forţă ca şi vocabularul de altfel, tot astfel, original şi plin 
de forţă plastică. Poezia lui Jebeleanu e în acelaşi timp muzicală si 
plastică. Şi din acest punct de vedere se poate spune că e perfectă. Eu: 
gen Jebeleanu a reuşit să placheze sunetul pe imagine şi nu e singurul, 
fiindcă aceiaşi calitate i-am găsit- -o şi lui Simion Stolnicu în Punct 
vernal, dar e original şi nou, în aceasta. 

Inimi sub săbii reprezintă un moment marcant în lirica românească 

HORIA STAMATU: MEMNON (Ed. Fundațiilor Regale) .. 

Horia Stamatu e alcătuit dintriui cu totul alt aluat poetic. Poezia 
lui porneşte din punctul elementar al lunei priviri naive asupra lumii: 
este o poezie de copil, sau mai de grabă una de om care deschide întâi: 
un ochi conştient asupra lumii şi care amestecă semnele, confundă 
simbolurile. Dar dacă ar fi numai atât ar fi.prea simplu: Horia Stama- 
tu e în fond un poet al iluziei şi al visului. Poezia sa e adnotarea unor 
stări onirice pe cari poetul le trăeşte ca pe stările de veghe, cu care le 
amestecă, le întretae. Poetul amestecă realitatea cu visul, dar nu ca 
poeţii de până acum, socotind realitatea drept vis, ci invers, socotind 
visul drept realitate. E aci o reminiscență a experienţei suprarealiste şi 
nu ne-am mira ca în această stare de poezie să nu fie pentru puţin 
Andr€ Breton, după cum în poezia cu expresie a unei stări de naivita- 
te şi de nuditate sufletească poetul îi este tributar lui Jean Cocteau.
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Lumea poetică a lui Horia Stamatu este lumea îngerilor şi a vede- 
niilor, a spiritelor, abia presimţite. Lume pură, unde starea de naivitate 
a poetului se poate simţi bine: 

Nimic nu pricep din ce spun 
Şi niciodată nu ştiu ce fac 
Mă chinuește îngerul meu bun 
Ascuns într'o piele de drac (p. 12). 

lată cum se realizează şi acea realitate întretăiată cu vis, care se 
transformă în simbolică pentru vehicularea unei idei de singurătate pe 
care poetul o poartă întrânsul: 

Nici-un gest nu răspunde 
La fel în ţinutul unde plouă morţi 
Când nu găseşti niciodată unde 
Inima pe-un curcubeu s'o porţi. (p. 24). 

Mai reliefat se vede această aliere de vis şi realitate în S. O. S. La 
aceste elemente se mai adaugă o înclinare a poetului spre fantastic mai 
ales în seria de poeme Memnon peregrinare a poetului în timpul şi spa- 
țiul visului, după cum Ulysse al lui Voronca era o peregrinare în tim- 
pul şi spaţiul oraşului modern. Şi, în sfârşit, mai are Horia Stamatu un 
umor propriu, un zâmbet ironic, în imagini: 

— - 

Inima fuge in goanä de tren 
Pentru a deraia undeva (p. 27) 

pentru a simboliza dereglarea omului in dragoste. Sau: 

Niciodatä nu pot sä cänt 
Mai bine ca o moarä de vänt (p. 30). 

In fond in Memnon poetul ancoreazä si el in aceiasi ideologie de 
relativitate şi zădărnicie a vieţii. E drept, cu o notă cu totul personală. 
E în toată această poezie ceva care o face cu totul originală şi anume 
o anumită nepăsare, o blagă, o ironie subtilă, o tendinţă spre caricatu- 
rizare, ironie de copil dacă vreţi şi care de un mare efect: 

Noi am inventat dansul pe sârmă, fără 
sârmă .... p. 64) 

sau 

Şi lacrămile acea ploae sărată 
care inundă din când în când 
sunt inutile 
Ca o mie de poli pentru înflorirea unui baston. 

Horia Stamatu e ca o Pitie, ca un profet în stare de transă, când 
aiurela otrăvii şi momentul de posesiune al zeului. te-a umplut si 
starea de conştiență s'a distrus. Atunci, în bolboroseala de fantezie si 
naivitate, profetul — aci poetul — spune o mulţime de simboluri, proa- 
spete prin surpriza lor și printre cari țâşnesc din loc în loc ferestre de 
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luciditate. In poezia lui Stamatu se poate întradevăr vorbi de lucidi- 
tate, căci „poetul aci doarme aproape permanent şi în această stare are 
momente în cari spune adevăruri treze. 

Până la urmă şi această poezie e obsedată de moarte, pentru a fixa 
sensul sbuciumului unei întregi generaţii: 

Dormim deasupra morţii 
Intr'un hamac din fire de păianjen (p. 64). 

Imagist surprinzător de nou, Horia Stamatu aduce în vocabular, în 
imagini şi în sintaxă o noutate care-l izolează în harta lirismului româ- 
nesc în care îi acordăm dela început un loc de seamă. 

  

LETOPISETELE 

Evenimentele din urmă au arătat că tinereţea de azi a uitat că 
ea nu-i decât un inel din lanţul generaţiilor trecute şi viitoare. La con- 
vingerea aceasta nu poţi să ajungi decât numai cercetând faptele tre- 
cutului. lată de ce ne bucurăm de noua ediţie a cronicilor noastre, 
cari de o jumătate de secol (1872) nu au mai fost editate în întregime. 
Din lectura acestor letopiseţe vom simţi cât de adânci şi puternice sunt 
rădăcinile ce ne leagă de aceste plaiuri. 

Intâiul letopiseţ al Moldovei (1359—1595) apărut în îngrijirea d-lui 
prof. univ. C. C. Giurescu este însoţit de un studiu clar şi documentat 
asupra tuturor întrebărilor în legătură cu această cronică. Incă din 
prima pagină luăm act că autorii sunt doi: Grigore Ureche şi Simion 
Dascălul. 

Paternitatea acestei cronici a dat naştere unor foarte înverşunate 
discuţii. Dl. prof. C. C. Giurescu studiind părerile cronicarilor poste- 
riori lui Ureche şi ale istoricilor contemporani (Cogălniceanu, I. N. 
Popoviciu, B. P. Hajdeu si Giurescu) ajunge la concluizia cá Grigore 
Ureche si Simion Dascälul sunt impreunä autorii cronicei. 

Printre anii 1042—47 Grigore Ureche, vornic al ţării de jos, şi-a 
scris cronica având ca isvoare mai multe letopiseţe mai vechi: moldo- 
venesc, leşesc, latinesc, o cosmografie latină; firea bună a lui Ureche 
nu uită nici textele bisericești, psalmi etc.
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“După ce Grigore. Ureche şi-a „plătit şi el datoria lumească de au 
murit” Simion Dascălul, despre care ştim puţine lucruri, voia să în- 
tregească toate letopiseţele înaintaşilor săi. Cea mai  desvoltată cro- 
nică până la el era a lui Ureche; iată dece el, convins că aceasta a fost 
întocmită mai mult după isvoare streine, o completează cu ştiri scoase 
din isvoade moldoveneşti şi chiar cu lucruri păstrate prin tradiţie. El 
nu se poate dispensa de unele isvoare streine, cum ar fi cronica lui Al. 
Guagnin cu privire la domnia lui Despot şi letopiseţul unguresc dii: 
care împrumută acea naivă legendă cu tâlharii romani aduşi de Laslău 
al Ungariei. 7 

Dl. prof. univ. C. C. Giurescu din analiza internă a cronicei sta- 
bileşte mai multe categorii de interpretări, datorite lui Simion Dască- 
lul. Astfel avem adaose indicate chiar de interpretator, (26) apoi adaose 
în cari sunt pomenite isvoare utilizate numai de Simion  Dascălul. 
Sunt unele pasagii cari prin. capia lor sau expresii se pot consi- 
dera interpretări. 

Li 

Eliminarea acestor interpretări fiind o imposibilitate întrucât lip- 
seşte certitudinea, Dl. prof. unv. & C. Giurescu ajunge la concluzia 
că „a le scoate din cronică înseamnă a o mutila”. 

In concluzie, din analiza internă a cronicei reiese că autorii sunt 
doi: Grogore Ureche şi Simion Dascălul. 

Această cronică are o deosebită însemnătate pentru istoriografia 
românească. Pe lângă faptul că e cea dintâi cronică românească in 
Moldova, în ea găsim pentru întâia dată ideia unităţii neamului nostru 
şi a originei lui latine. 

De prof. univ. Procopovici, comentator -al cronicei lui Neculcea în 
introducere, are caldă simpatie câtre sfătosul moşneag, părintele litera- 
turii române, şi ne prezintă această figură de moldovan credincios dom- 
nului şi ţărei pe care a iubit-o cum puţini o iubesc azi. 

Fie că e pribeag la Chiev în Rusia cu Dimitrie Cantemir, fie că 
priveşte din sudul Poloniei spre iubita lui Moldovă, nostalgia după 
frumoasele plaiuri nu-i dă păce. a 

 Lipsit de o culturá prea vastá I. Neculcea nu se aratä insä in in- 
treg .cuprinsul cronicei sale înzestrat cu un mare. simț de dreptate si 
responsabilitate. Povestind in parte. intämpläri la cari a luat. parte, 
el nu eliminä amänuntele cari ne redau însă în întregime atmosfera, 
u a unei imprejuräri sau figura vreunuia din eroii ‚eronicei ‚sale. 

nu. gros, rătund la faţă ș şi cam smad, oacheş, şi cam arunca câte odată 
din cap fluturând”., 

Din nici una dintse scrierile epocii noastre vechi nu adie atät de 
viguroasă ca parfumul unui lan de grâu în pârguire saual unui plaiu 
de munte în zi de vară, atât de pictural, atât de sugestiv şi încântător 
toată prospețimea graiului naţional ca din cronica lui |. Neculce”. 

Cuvintele înțelepte ale St. Scripturi, proverbele populare (calul 
râios găseşte copacul scorțos) comparaţiile plastice (aşa le-au dat nă- 
vală ca o noajă de lupi într'o turmă da oi) împreună cu bunătatea 
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acestui moldovan ajuns la vârsta când patimile se sting, fac din cro- 
nica lui |. Neculce cartea de căpetenie a tineretului de azi. 

Toate aceste cronici au apărut în colecţia „Clasicilor români” de 
| sub îngrijirea d-lui prof. univ. N. Cartojan. Cu multă grijă pentru 

|. aceste comori ale sufletului românesc — Miron Costin nu a fost dat 
“uitării — d-sa a inzestrat această noua ediţie în tipărire cu minunate 

| planşe şi fotografii cari de atât timp se cereau prezentate tuturor celor 
| ce se intereseazä de trecutul acestui neam. 

. §. fak 

Familia - Seria III. Anul I. No. 4. 
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Eminescu la Oradea 

Desigur cel mai  deseamă fapt ro- 
mânesc la această graniţă şi în acest 

oraş uitat de Dumnezeu şi oameni a 

fost  desvelirea bronzului din care 

dalta lui O. Han a sculptat pe Mihai 
Eminescu. Oradea e oraşul debutului în 
poezie, al aceluia care cu vremea tre- 

buia să devină expresia geniului ro- 

mânesc şi în ea însuşi numele cu care 

trebuia să devină nemuritor i-a fost 

dat. Ne mai place să atragem aten- 
ţia că mai mult, în Bihor a luat Emi- 

nescu teme de inspiraţie. Căci cine nu 

recunoaşte în această baladă a Bra- 

dului din regiunea Vaşcăului: 

Bradule, brăduţ de jale 

Ce te legeni aşa tare 

Fără boare fără vânt 
Cu crengile la pământ? 
— Da cum nu mo'i legăna 
Şi când vântul n-a sufla 

Când o veste mi-a sosit 
Că spre mine so pornit etc... 

poiezia „Ce te legeni codrule? 
(Exemplu luat din articolul Eminescu 

şi Bihorul semnat de T. Neş în Gazeta 
de Vest). In acest oraş de care sunt 
legate începuturile lui Mihai Emines- 
cu, oraş pe străzile căruia tânăr şi 

sărac, boem însă, adică nepăsător si 
vagabond, îşi plimba visurile viitorul 

mare poet, aci de mult timp un loc 

aştepta să se înalțe pe el monumentul 
lui, ca să fie coloană de foc şi stâlp 

de hotar, simbol al românizmului. 

Cinstirea memoriei poetului si 

afirmarea simbolului naţional sunt 

semnificația mare a bustului nou aşe- 
zat în Oradea românească. 

Se cuvine să subliniem cu o mare 
mulţumire gestul sculptorului O. Han 

care a dăruit acest bust oraşului, 

precum şi să aducem toate laudele 

strădaniilor dlui Tiberiu Moşoiu, că- 

ror strădanii se datorează persistenfa 

sculptorului Han de a creia pe Emi- 
nescu. " 

Cinstirea lui Mihai Eminescu a fost. 
cu atât mai desăvârşită, cu cât cu 

această ocazie au venit dela Bucu- 

reşti scriitori şi ziarişti români. In 
după amiaza zilei în care sa desvelit 

bustul, la teatrul orăşenesc, după o 

substanţială şi vie conferinţă a dlui 

Pamfil Şeicaru, după o elegantă si 

concisă cuvântare a dlui Tiberiu Mo- 

şoiu, ambele privind pe Eminescu, 

scriitorii  lon Minulescu, Ludovic 

Dauş, Gheorghe Gregorian, Mircea 
Damian, din Bucureşti, Vladimir  Ni- 

coară, Septimiu Popa, loan Th. Ilea 
din Cluj, alături de scriitorii localnici 
Fugeniu Speranţia, Octav Şuluţiu, M. 
G. Samarineanu, Gheorghe A. Petre, 

C. Constantinescu au cetit din operile 
lor. Ziua de 11 lunie — însemnată în 
calendarul istoriei române şi prin alte 

fapte măreţe — se însemnă în calen- 
darul cultural al Oradiei cu o mare 
pagină sărbătorească. 

Octav Sulufiu 

Poeţii poloni de astăzi 

Cu anul 1914 se 

cunoscută sub. denumirea: 
v 

una. 

incheie perioada 

„Polonia -    
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Poeţii şi scriitorii cu reputaţie si 
glorie de până acum, nu vor mai da li- 
teraturii polone opere de valoare; Fi 
sunt în declin şi producţiile lor litera- 
re sunt un cântec de lebădă. 

Activitatea literată, în Polonia ca şi 

în alte ţări, scade în epoca tulbure a 

războiului. 
Odată cu sfârşitul războiului se în- 

chee o perioadă literară, corespunză- 

toare perioadei de sclăvie care a înce- 
put în 1795, când a fost desmembrată 
Polonia, şi s'a sfârşit la începutul vea- 

cului al XX-lea. 
Asistăm la renaşterea literară, în fa- 

ră liberă. 
„Cartea Săracilor” de Jan  Kaspro- 

wicz — din ale cărei pagini  tresaltă 

un imn închinat Primăverii — este 

cartea unui ctitor literar. 

Incă dinainte de războiu, se desem- 
nează noui curente literare şi artistice 

importate: futurismul și  expresionis- 

mul. 
Deşi menţionăm influenţele străine, 

nu trebue să uităm că poeţii de azi 

ai Poloniei, au crescut organic din 

operele de eri ale „Tinerii  Polonii” 
dinainte de războiu, şi fără Geromski, 

Wyspianski, Kasprovicz si Szaff, (ca 
să nu mai pomenim și pe alţii) nu se 

poate vorbi de creaţie. 

Asupra poeţilor contimporani a avut 

o covârşitoare influenţă poetul Boles- 
law Lesnian. re 

Poemele lui sunt pure cum e crista- 

lul, sunt bogate în imagini şi fraza lui 
are un colorit scânteetor. Ritmul în 
care sunt scrise aceste poeme poartă 

pecetea unei desăvârşite muzicalităţi. 

Expresionismul nu este în. realitate 
o apariţie străină pe ogorul literatu- 
rii polone. Această şcoală a influenţat 
mult pe poetul Iuliu Slowacki, în con- 
cepția despre viziunea sentimentului 

Particularităţile expresionismului, su- 

gerârea, forţa neobișnuită a imagine- 

lor nereale, farmecul stilului, rees din 

operele celor mai însemnați poeţi din 
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pleiada „Poloniei. Tinere”  (Micinski, 

Przbyzenoski, Wyspianski, Zerowski. 

Legätura cu Polonia, momentan, in- 

treruptă, o fac din nou „cei mai tine- 

ri” în ultimii ani ai războiului. 
Pe primul plan apar trei centre de 

creaţie poetică, în cari se întâlnesc 

majoritatea poeţilor polonezi mai ti- 
neri: Krakovia, Posman, şi Varşovia. 

Şi unele din orașele mai mici — pre- 

cum Lodz, Lublin, Vilna şi Lember — 
iau parte la această renaştere literară. 

Şi în orășele îşi fac culcuş muzele, 
întreaga Polonie devenind un vast la- 
borator, — literar şi poetic. 

Kracovia este leagănul futurismului 

polon. In Posen este solid înfipt ex- 

presionismul și în Varșovia se impune 

atenţiei generale gruparea  „Skaman- 

drilor” născută din alte două grupări 
literare mai vechi: „Picadon” şi „Pro 
Arte”. 

Poezie futuristă se distinge prin so- 
noritate şi muzicalitate, poeţii futuriş- 

ti căutând să se impună prin tot felul 
de mijloace şi îndeosebi prin confe- 

rinţe, manifeste şi chiar afişe de mâ- 

nă. Futuriştii iau o atitudine categori- 

că împotriva  tradiţionalismului. Pe 

primul plan se situiază talentaţii poe- 

ți: Stanislav Modozeniec, Jan Hry- 

nowski, Brunno Jasniski, Tytus Czy- 

zewski. 

După futurism a apărut o nouă școa- 
lă „Farmismul” al cărui exponent 
principal a fost Tadeusz Peiper. 

Inre ani 1922—1927 Peiper a editat 
în  Krakovia o revistă intitulată 
„Zwtruka” (Macazul). 

Cercul „Macazul” grupează pe cei 
mai de frunte poeţi: Tadeusz Peiper, 
Jan Brzekoroski, Iuliu Przybos; Adam 
Wazyn şi Jalu Kurek, şi alţii. 

Direcţia acestei poezii de „azi” însă 
astăzi este o amintire a trecutului. 

Punctul principal al mişcării litera- 

re în Polonia a fost şi este Varşovia. 
Acolo, s'au format relaţiile literare 

cele mai strânse.
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In capitala liberată a Poloniei — 

desrobită de jugul moscovit — înflore- 

şte o viaţă bogată în toate ramurile de 

activitate. fr 
Iulian Tuvim, este unul dintre cei 

mai talentaţi poeţi ai timpului nostru. 
- Chiar în primele sale poeme, se mani- 
festă ca un poet cu o puternică indi- 

vidualitate şi cu o forţă creiatoare ne- 

obişnuită. 
Poetul simte apropierea unor eve- 

nimente noui şi pieptul lui este plin 

de fericire. 

Problema fericirii este totdeauna 

pretextul creaţiei lui. El este un ob- 
servator sagace al vieţii şi simte pen- 

tru cei săraci şi umiliţi o adâncă milă. 

Desvoltarea talentului lui Tuwim 

este însăşi desvoltarea liricei polone. 
Majoritatea poeţilor tineri de azi stă 

sub influenţa lui lulian Tuwim. 

Poetul Kazimir Warzinski a ajuns 
la o reputaţie universală, si a cäpä- 

tat la olimpiadă laurii olimpiei. 
Wiejwski aduce bucuria şi credinţa 

în bunătatea omului. 
Chiar titlurile poeziilor anunţă bu- 

curia: Primăvara şi vinul, Vrabia pe 
acoperiş. 

Bucurie, bucurie şi încă odată bucu- 

rie, aceasta anunţă neincetat poetul. 

Una din cele mai talentate poete 
a Poloniei este Kazimira Illakowici. 

- Ea -creşte din pământul ţării. Ea 
-trăeşte în tradiţia polonă, din timpul 
lui Adam Mickiewicz. 

. Ar mai fi de menţionat Emil Zegad- 
lowicz, care prin poezia lui a adus pe 
pământul polon primele : manifestări 

-- expresioniste. Poetul simte o dragoste 
- nemărgininită pentru solul natal si 
„este însufleţit de credinţă, că în unire 

cu pământul şi cu el, spiritul trebue 
să rămână fraged și din fiecare ano- 
timp se desfăşură puterile lui. 

Eroii poeziei lui sunt: olarii, păsto- 
rii şi dulgherii. 

Isusul din poezia lui Zegadlowicz es- 
te un păstor care anunţă pace şi feri- 

Note 

cire, este Christos în chipul lui Fran- 
cisc din Assisi, în chipul unui vaga- 
bond, care merge prin munţi şi văi. 

Din variata lirică polonă de azi, am 
tălmăcit şi redămc, în corpul revistei. 
„Familie” câteva poezii pentru  ceti- 

torii români. Sunt sigură că le vor 
primi cu interes. 

Dusza Czara 

G. G. Napoletano 

Marele premiu literar zis al Medi- 
teranei a distins acum doi ani cartea 

de drum a unui tânăr jurnalist italian 
Gian Gaspare Napoletano, publicată 
apoi în câteva ediții de Valentino 
Bombiani din Milano, şi bucurându-se 

astăzi de un deosebit succes de public 

în Italia şi în străinătate. Genul des- 
cripției literare a călătoriilor este de 
mult la modă în Italia care posedă 
virtuoase peniţe de pictori literari în 

acest domeniu. Cartea lui Gian Gas- 
pare Napoletano reuşind să ia premiul 

Mediteranei, a ridirat acest gen la un 

nivel interesant: talentul, observaţia 
şi judecat inbinate în paginile ei si 
acea nervozitate şi rapiditate, care nu 

cade totuşi în superficial, a notaţiei, 

sunt virtuţi gustate şi de pretenţiosul 

cerc literar italian, nu numai de ma- 

rele public. 

Cele două volume ale cărţii lui Gian 
Gaspare Napoletano sunt intitulate: 
„Vecchia Europa, Addio!...” şi „Oh! 
Fellicita”. -Cel dintâi cuprinde dru- 
mul din marea Mediterană la Tahiti 
prin canalul Suez, al doilea: dela Ta- 
hiti la Marsilia, prin Gibraltar. - -- 
„Nouăsprezece zile de întârziere de- 

la orariile imutabile : ale unei mari 
companii de navigaţie — zice-tânărul | 
jurnalist, vorbind de origina celor 
două volume — cari au fost suficiente 
întâmplării sau destinului ca să mă 

facă martor la câte va zgomotoase 
„fapte de cronică” — cari au avut re- | 
percursiuni de caracter mondial: uci- | 
derea comandantului depe „Ville de # 
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Verdun” in timp ce mä gäseam prin- 
tre pasagerii depe bord (Salvarea nau- 
fragiilor din rută). Nouăsprezece zile 
de întârziere: neprevăzutul. Neprevă- 
zutul a dominat întreaga mea călăto- 

rie, ca o stea polară, miraculosul co- 

tidian îmi dicta paginele de jurnal şi 

nu-mi rămânea decât să ascult de acea 
omniprezenţă. Călătoria, ea singură, 
acea deplasare continuă pe care o su- 
feream, pe suprafața pământului, mă 
punea în faţa vieţii, în măsură de a 

verifica diformitatea ei, importanţa ei; 

lumea exterioară devenea, numai pen- 

tru acest fapi, că-mi schimbam locul, 

un fapt interior, adânc, secret, ale că- 

rui vârtejuri le puteam intui. Pleca- 
sem să văd peisajii, găseam oameni.” 

Sub acest semn al „faptului interior” 
sa desfășurat călătoria bazată în atâ- 
tea fapte exterioare, pe care o con- 

semnează G. G. Napoletano. Fugând 
de descripţie, evitând să cadă în lotul 

numai al ideilor, ori să acumuleze 

fapte brute, cartea aceasta este în ade- 

văr tainică în esența succesului ei. 

Impresia subiectivă care dă nivelul de 
importanţă lucrurilor văzuie este aşa 

de bine armonizată cu valoarea de 
noutate, de pitoresc, de intsructivita- 

te a acestor lucruri, informaţia zia- 

ristică este aşa de bine legată de 
pasiunea de „a se deplasa” de senti- 

mentul interior al schimbării, de ex- 

perienţa spirituală a voiajului pe care 

o are tânărul trimes special dela „Ga- 

zetta del Fopolo”, în cat în adevăr e 

minunat cum însuşirile literare şi ce- 

le de observaţie, pot face un consiliu 

așa de armonie! O nuanţă de  nestă- 
pânire a  emoţiei, o reminiscență de 

„literatură”, mai puternică, o slăbiciu- 

ne cât de mică pentru stil si senza- 
țiile estetice, ar fi putut strica carac- 

terul serios, informativ şi persuasiv 

al voiajului; în acelaşi timp o perseve- 

renfä cu un grad mai mare de cât cea 

pusä in joc, de a nota gi refine, ar fi 

intunecat sentimentul viu al cärfii, tit- 
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lul ei de adevărată reuşită literară. 
Toată partea care se referă la „re- 

gatul Pacificului” la Noua Caledonie 
şi Oceania, oferă în adevăr o viziune 
originală, a acestei lumi, atât de bana- 

lizată de film şi modă. 
Apar astăzi numeroase, prea nume- 

roase cărţi. de drum, jurnale de eva- 

dare şi aventură, de turism etc. Rar 

se întâmplă cu, aceste cărţi să fie pe 
deplin suportabile. Lumea sa banali- 
zat, ochiul omenesc a pierdut din 

acea facultate a lui de a se minuna, 

de a fi izbit, de a însemna deci o- 

emoție, şi a o transcrie. „Ocolul lumii” 

făcut de tânărul jurnalist  împrospă- 
tează încă un gen. Ca şi „India” lui 
Mircea Eliade,  „Vecchia Europa, 

Addio” e cartea unui spirit reliefat. 

Diaguş Vrânceanu 

Poezia rusă in Italia 

Literatura şi presa  contimporană 

rusă are succes în Italia. Scriitorii şi 

poeţii postbelici ruşi nouă ne sunt 

necunoscuţi. Esenin numai și-a găsit 

doi buni traducători în Zaharia Stan- 

cu şi George Lesnea. 
Anul trecut a apărut în editura 

„Carabba” lui Lauciano (unde sau ti- 

părit şi multe traduceri din româ- 

nește) culegerea lui Renato Poggioli, 
tânăr critic florentin şi talentat mâ- 

nuitor al versului, culegere întitulată 

„Violetta noturno. Antologia dei poeti 

russi di Novecento”. (Violetă noctur- 

nă. Antologia poeţilor ruși din se- 

colul XX.) 
Traducerile poetice ale lui Renato 

Poggioli deveniseră cunoscute de prin 

reviste, căpătaseră în ultimii ani un 

renume în toate cercurile tinerei ge- 

neraţii (consacrate) italiene, la „So- 

laria” ca la „Circoli” sau in „Italia 

Litteraria”. Eseurile lui asupra lui 
Alexandru Block, Esenin, Ahmatova, 

Vsevolod Ivanov, Mandelstamn, etc. au 

premers în mare parte publicarea 
antologiei pe care a dat-o la iveală,
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pregätind o adeväratä atmosferä pen- 
tru infelegerea acestei noui dimensiuni 
a liricei contimporane europene, care 

este poezia rusă a veacului XX. 
Astfel antologia lui Renato Poggioli, 

făcută prin mijlocul unei arte a ver- 
sului apreciată ca însuşire originală 

de poezie a autorului, şi cu un spirit 

de selecţie care dovedea o familiari- 

tate rară cu cele mai noui forme ale 

literaturei ruse, a ieşit cu ușurință 

în relief. Astăzi ea este în adevăr po- 
pulară, populară printre amatorii de 

poezie cari ín Italia sunt numeroși, 

pertrucă educaţia gustului cum este 

făcută de starea de fapt a atmosferei 

estetice de acolo a înălțat poezia la 

gradul de supremă expresie a unei 

culturi. Aldo Capaso (care a făcut cu 
Falqui aceea „Fiore della lirica ita- 

liana dalle origini ad oggi”) a tradus 
„La jeune Parque” a lui Paul Valery, 
numai spre a da o probă de poezie şi 

traducere îmbinate, a unei opere gre- 
le de poezie franceză modernă. 

In spiritul acestei nevoi rafinate de 

contact poetic, e alcătuită şi antologia 

lui Renato Poggioli, tânăr, care face 

parte de altfel, dacă nu prin principii, 

prin legăturile lui cele mai frecvente, 

din cercul  valerienilor italieni dela 

revista „Solaria”. Ea este un monu- 

ment de fineţă şi de substanţă poeti- 

că. Căci spiritul poeziei ruse, cu den- 
sitatea lui lirică, este un spirit poetic 
de substanţă, gustul traducătorului, i-a 
adăugat în limba italiană, ceva din 
spiritul poetic de fineţă, ca să zicem 
aşa, tipic poeziei moderniste a occi- 
dentului. Primul poem al culegerii 
este cunoscuta „Violeta nocturnă” 
(Nicinaia  Fialka) a lui Alexandru 
Block, poezie celebră, la noi necu- 
noscută, în care se exprimă întreaga 
experienţă spirituală și poetică sim- 
bolistă a Nordului slav. 
Urmează apoi cele mai colorate şi 

cele mai pătrunzătoare în esenţa lor 
poezii ale cătorva poeţi ai  fascinan- 

Note 

„tului modernism rus: Esenin şi Ahma- 
tov la Zvetăeva si Boris‘: Pasternak 
autorul acelui scurt şi frumos „Haos”. 

Portretul literar al lui Renati Pag-" 
gioli, orice desfăşurare ulterioară va 
avea acest tânăr critic, care aduce o 

notă de integralism — câştigată şi din 
experienţa lui literară specifică cu 
rușii — în estetică și critica  contim- 
porană italiană este încadrat de suc- 
cesul pe care îl obţine prin încetăţe-, 

nirea acestor câtorva tineri zei poeti- 

ci ai stepei răsăritului pe pământul 
— care a văzut atâţia zei, orientali 

şi occidentali, căutând lăcaş — al 

peninsulei italice. Dragoș Vrânceanu 

Nămolul Skoda. 

De două luni de zile cetăţenii Ro- 
mâniei mari, majoritari şi minoritari, 

cei rămași vara acasă ca şi cei ple- 

caţi la băi, îşi bălăcesce vacanţa în hâr- 

dăul de lături al Skodei. Comisia de 

anchetă toarnă cotidian, prin guri de 

irozi, nemernicie abundentă. 

In jurul contractului Skoda, maes- 

trul Seletzki a ştiut să întindă mâr- 

şevia  corrupţiei cu siguranța unui 

prestidigitator. A cumpărat cu bani 

grei  conșiiinţe, a majorat preţuri 

pentru a înlesni bogății şi îmbogă- 

fir. De sus de tot, pe scara ierarhiei 

sociale, până la furieri, momeala Sko- 

dei şi-a înfipt cârligul undiţei. 
De aceea defilarea desgustătoare a 

multor suspuşi prin faţa instanţelor, 
cu plecäciuni si temenele spre cusca 

conrupätoare. De aceea ungerea drept 

mare patriot si erou nafional a ne- 

mernicului pe care sentinfa justiţiei 

venea sä-l stigmatizeze. Seletzki a in- 

fundat puscäria pe cinci ani peniru 

deţinere de acte militare secrete, adi- 

că pentru spionaj. Că şi-a bătut joe 
de ţară, rupând sigiliille autorităţii 

române, că a făcut tumbe de saltim- 
-bane când depoza în faţa  completu- 
lui de judecată ca şi acum în faţa 
Comisiei parlamentare de anchetă, că 
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Note 

obrăznicia lui comunicativă s’a trans- 
mis şi subalternului său Macek, care 
a avut aceiaș ţinută de sfidare, că 
Centrala dela Pilzen n'a vrut să dea de- 
cât ce i-a convenit ei din cifru?... 

Doamne, câtă ticăloşie, câtă injo- 

sire a acestei blagoslovite ţări care 
este Romänia!... 

Subliniem aceastä afacere cäci ea 
dă lectură cotidiană publicului de 
două luni încoace. Câte şease şi opt 
pagini. mari de ziar, tipar compact, 

sunt sorbite de lector. Le citeşte cu 

nesaţ ca apoi să poată să-şi răcorească 

sufletul involburat de revoltă in su- 

dälmi grele la adresa intregei condu- 
ceri politice a ţării şi a multora din 

conducătorii militari. 

Aceată literatură îşi va incrusta 

stigmatul în sufletul lectorului? Va 
perverti sau va avea efect contrar, 

provocând reacţiunea, deschizând 

drum nou în mentalitatea nafiei? 

Minoritatea. maghiară. 

Minoritatea maghiară dela noi sa 

tot plâns. Şi nu avea dreptate. Era 

tratată în România cum nu este tratată 

nicăiri. Au fost vremuri când domina. 
Se bucurau de prerogative. Şi to- 

tuşi, de nicăiri, din nici o ţară n'au 
pornit atâte reclamaţii la Liga Na- 
țiunilor ca dela noi. „Irebue să ţipăm 

ca să nu fim consideraţi de prisos de 

ai noştri” și casă fiţi bine cotafi la 

Budapesta, le însoţeai cu gândul răs- 
punsul. 

Ne aducem aminte de unele formu- 

lare pe cari conducerea partidului ma- 

ghiar le trimisese secţiilor dela sate, 

preoţilor şi învăţătorilor minoritari, 

cu. recomandaţia expresă să răspundă 

afirmativ la chestionar. Fiindcă nu au 
avut cu ce atrocități să complecteze 

formularul, li s'a scris din nou să facă 
tot posibilul şi să inventeze. Se apro- 

pia o şedinţă a Ligii Naţiunilor şi 
avea nevoie de "dovezi de asuprire. 

lată până unde ajunseseră 'minori- 
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tăţile. Acestea în timp ce la Buda- 
pesta megafoanele oficinelor de pro- 
pagandă amplificau orice strănut al 
maghiarimei din România,  dându-l 
drept gemăt de moarte. Cu astfel de 

apucături se aruncă semänfa revi- 
zionismului care într'un timp începu să 
incolfeascä in unele ţări din Apus. 

Presa din România a minoritarilor, 
prin reproduceri de articole străine, 

prin sugestii, prin comentarii şi di- 

rect prin scris impertinent, stimula 

campania revizionistă a Budapestei. 
Şi ziua socotelilor veni, forţată de 

ei. Vroiau, prin minciună, o revizui- 

re, aşa cum o preconizau riagnațţii 

latifundiari dela- Pesta, în favoarea 
Ungariei. N'au vrut să ţină cont de 
prerogativele de cari se bucurau. In- 

semna că nu aveau nevoie. Şi am în- 

ceput să l-i le retragem. Sau dus par- 
lamentarii depe întreaga frontieră, 

scoşi de indolenţa majorităţii, sa 

dus cuvântul hotărâtor în administra- 

tie. Nam mai vrut să tolerăm şi am 

pretins salariaţilor publici să poată 

să-şi facă datoria. N'au putut, fiind că 

nu şi-au însuşitlimba. Au ascultat de 

îndemnurile şovine ale partidului ma- 
ghiar. De aceia au început să fie în- 

läturafi. 

lată binele pe care l-au revărsat 
partidul maghiar, presa maghiară de 

aci şi propaganda revizionistă de din- 

colo, populaţiei maghiare din Romä- 
nia. Incordarea relaţiilor, care nu po- 

ate fi dăunătoare de cât lor. Acest 
dezavantaj a fost aruncat în cumpănă 

de trei ziarişti minoritari din Oradea: 
Hegediis Nândor, fost deputat, Tabery 

Geza scriitor de valoare şi Katona 
Bela unul din ziariştui inteligenţi. Şi 
au început o acţiune, de-abușelea în- 
că, dar au pornit-o. Printr'o serie de 

articole semnate de ei, admonestându- 
ne pe noi, au spus râtos Budapestei 

să se astâmpere, fiindcă crează mino- 

rității maghiare, inutil, deficultăţi. 

M. S.
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Revue de Transylvanie. Tomul I, 
Nr. 1, Cluj, Mai 1934. Institufüle stin- 
tifice ale unui popor nu pot rămâne 

indiferente fafä de problemele vitale 
ale poporului respectiv. Desi activita- 

tea ştiinţifică se devoltă întrun  do- 
meniu pur obiectiv, analizând proble- 
mele cari se găsesc în afara preocupă- 

rilor zilnice, ştiinţa nu poate fi con- 

cepută ca o gimnastică inutilă a spiri- 

tului uman, ci trebue să îndeplinească 

o anumită misiune în viaţa socială. 

In această ordine de idei, profesorii 

noștri dela Universitatea din Cluj si- 
au făcut datoria cu prisosinţă. Activi- 
tatea lor desvoltată în scopul de a de- 

masca tezele și argumentele  şubrede 

mânuite cu multă dibăcie de agenţii 

revizionişti unguri, este bine  cunos- 

cută. „Muzeul Limbii Române”, în 
frunte cu distinsul filolog Sextil Puş- 
cariu, delegatul nostru la secția de 
cooperare intelectuală a Societăţii Na- 
țiunilor, cu cele două buletine ale 

sale „Dacoromania” (în domeniul filo- 

logic) și „Anuarul Arhivei de Folklor” 

(în domeniul etnografic), precum şi 

Institutul Geografic au colectat un 
material documentar indipensabil pole- 
micei asupra dreptului nostru istoric. 

Dacă profesorii dela Universitatea din 

Seghedin,. cari se consideră succesoare 

a universităţii ungare de odinioară de- 
la Cluj, au contribuit la propaganda 

revizionistă, şi noi avem satifacția de 

a le putea opune pe d-nii Sextil Puş- 
cariu, Silviu Dragomir, Jon Lupaș, 

Theodor Capidan, Onisofor Ghibu, 
Coriolan Petreanu, Nicolae Dragomir, 
Gheorghe Moroianu, şi alţii, cari, fie- 
care în specialitatea sa, lucrează in 
baza unui program colectiv. Datorită 
sârguinţei acestor profesori distinsi, 

sa lămurit chestiunea influențelor re- 
ciproce între limbele română si cea 
ungară, a imperialismului catolic în Ar- 
deal, a maghiarizării secuilor, a con- 

tactului românilor ardeleni cu princi- 

patele de dincolo de Carpaţi şi istoria 
acestei provincii în epoca romană şi în 

timpul năvălirii popoarelor barbare şi 

viaţa românilor din Grecia, Macedonia 

şi Albania, pe cari istoriografii unguri 

le consideră leagănul poprului român. 
In acelaș laboratoriu ştiinţific sa 

ticluit şi „Revue de Transylvanie” ca- 
re, după cum de promite, și-a impus 

să servească cititorilor occidentali in- 
formaţiuni precise şi autentice despre 

problemele etnice ale Ardealului, pre- 

conizând o platformă în baza căreia 

acestea s'ar putea soluţiona în cadrele 

României moderne. Va aborda proble- 

mele politice interesante ale Europei 

Centrale și va lua apărare Tratatului 

dela Trianon împotriva atacurilor un- 

gare. 
In acest număr d. Silviu Dragomir 

publică un interesant studiu intitulat 
„Cele două atitudini ale contelui Ste- 
fan Bethlen”, prin care demască sire- 

tenia fostului premier ungar, scoțând 

în relief flagranta contrazicere între 

ideile politice pe cari le-a lansat ina- 
inte şi după războiu. Cred că autorul 
este în nosta justă, renunțând la vechi- 
ul sistem de a plictisi cititorul străin cu 
date istorice abstracte, cari nu intere- 

sează decât pe specialişti, şi urmărind ° 
discreditarea argumentelor şi tezelor 
revizioniste prin evidenţierea elemen- 
tului tendenţios. 

D. loan Lupaș analizează cauzele 
„Prăbuşirei monarhiei  Austro-ungare 
şi a desrobirei Ardealului”, arătând 

că această formaţiune anacronică nu a 

x    
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priceput spiritul timpurilor noui. Pla- 
nul de federalizare al arhiducelui 
Francisc Ferdinand nu sa putut pune 
în aplicare din cauza morţii neaştep- 
tate a autorului, iar încercarea despe- 

rată a regelui Carol al IV-lea dea re- 
organiza naţionalităţile în baza unui 
sistem de completă autonomie nafio- 
nală, a fost tardivă şi s'a isbit de opo- 

ziţia îndârjită a ungurilor. Nici naţio- 
nalităţile nu mai erau dispuse să facă 

concesiuni şi să renunţe la indepen- 

dența lor naţională. 

In străinătate ne face un deosebit 
serviciu studiul d-lui Dr Sabin Manui- 
la intitulat „Problemele demografice 

în Ardeal”, care ne dovedeşte, prin 
date statistice, indiscutabila vitalitate 

a poporului român şi decadenţa ele- 

mentului ungar. Făcând o comparaţie 
între aceste tablouri statistice şi între 

cifrele demografice ale Ungariei, este 

evident că perspectivele maghiarimei 

devin din ce în ce ce mai sumbre, iar 

România este în plin progres. 

D. Onisifor Ghibu probează existen- 

ţa operei lui Anton Huszâr editată în 

1907 cu titlul „Românii din Ungaria”, 
dedicat contelui luliu Andrâssy, minis- 

tru de interne, propunând maghiari- 

zarea rapidă a naționalităților. 

D. Coriolan Petreanu arată că, chiar 

şi istoria artei este pusă în serviciul 

propagandei revizioniste, prezintând 

drept exemplu volumul „Ardealul no- 
stru”, editat de d. Zoltân Szilâdy, pro- 
fesor secundar, în limba engleză, prin 

care poporul român este infätisat ca 

un popor preistoric. (Revista „Fami- 
lia” se va ocupa mai pe larg de acest 
monument al minciunei revizoniste). 

D. Nicolae Drăgan înregistrează 
concesiunile făcute de istoriografii 
unguri postbelici în chestiunea conti- 

nuităţii daco-române, cari au aban- 

donat vechea teză, după care românii 
numai în secolul al XIII-lea ar fi imig- 
rat pe malul stâng al Dunărei și ad- 
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mit prezenţa românilor în Ardeal 
încă din secolul al IX-lea. 

Notele si recenziile succinte se da- 
torese d-lor Caius Bardoşi, I. Lupaş, 
I. Moga, I. Crăciun, S$. Opreanu, N. 
Bănescu, Al. Dragomir şi I. Breazu. 

Revista are şi scăderi inerente unui 
organ de presă, care-şi impune un 
program atât de vast şi militant. O re- 
vistă de propagandă nu-şi poate per- 

mite luxul de aselimita la polemice- 
le pur teoretice, ci trebue să păstreze 

contactul neîntrerupt cu realitatea şi 
cu propaganda încriminată pe care o 

combate. 

In această ardine de idei, Revue de 

Transylvanie trebue să urmărească cu 

vie atenţie nu numai teoriile şi argu- 

mentele revizioniste, cari sunt concre- 

tizarea unor cugetări de  laboratoriu, 

ci şi activitatea concretă a instituţiilor 

ca: Collegia Hungarica înfiinţate in 

centrele universitare din Viena, Roma, 

Berlin, Zürich şi Paris şi să ne re- 

cenzeze revistele „Ungarische Jahrbii- 

cher” (Berlin—Viena), „Hungary of 

Today”, „Revue de Hongrie", si , Hon- 
grie daujourdhui" (Budapesta), „Re- 

vue des Etudes Hongroises” (Zürich), _ 

ba chiar si revistele ungare ca: „Bu- 
dapesti Szemle", „Magyar Szemle”, 
„Debreceni Protestäns Szemle” etc., 
cari furnizeazä un interesant material 
informativ ce poate fi exploatat in 
străinătate. Se simte lipsa unei rub- 
rici rezervate mișcării culturale, reli- 
gioase, literare, financiare, economice 
şi politice ale minorităţilor ungare 

dela noi. Alexandru Olteanu 

Viaţa Literară, Anul VIII No 160. 

Revistă de informaţie critică, literară 

şi artistică. DI I. Valerian braveazä 

greutăţile zilelor grele de azi. In loc 
să se curbeze sub povară, îşi ridică 
semeţ fruntea. E poet, de suptilä 
factură, şi cu toate acestea. cum s'o fi 
chivernisind el, cum o fi dregänd el, 
că revista a încrustat pe râboj optani.
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Viaţa Litarară aduce atâtă prefioasä 
informaţie în ale culturii, şi dela o 
vreme atâtă colaborare valoroasă în 
cât îi așteptăm apariţia cu nerăbdare. 
In numărul de faţă după Stihuri noui 
semnate de directorul revistei, poetul 

Radu Gyr publică o „Chemare pentru 
poezie” din care cităm: 

„Ei, nu! Pentru ştiinţă ţi se cer: 

evoluţie intelectuală, cultură, inteli- 

genţă, pregătire. 

Pentru poezie ţi se pretind în afară 

de evoluţie intelectuală, rafinament 

spiritual; în afară de cultură, putere 

de vis; în afară de inteligenţă, o sen- 

sibilitate a ei, şi, pe lângă toate, mi- 

rul unei inifieri ciudate pe tâmple 

şi-un seismograf interior fosnind, ar- 

monic, la recepţia celei mai fine unde 

lunari ale emofiei. 

Cred in numerus clausus al adevä- 

rafilor asimilatori de poezie pe un 

plan al spiritului cu totul superior si 

compătimesc pe cei cu glezne groso- 

lane, cari nu pot sui scările ei de 

borangic. 

Da, amabile şi obtuze lector care 

asvärl, din mână, volumul meu de 

poeme așa e: numerus clausus! Si 

dă-mi, rogu-te, voe să-ți servesc pe 

tipsie de luceafăr fruntea acestei 
imagini: Poezia, serafic inel de zenit, 

ce nu se potrivește oricărui deget...” 

N. Crevedia, e în Polonia. De acolo 
scrie asupra lucrării „Lupii” lui Dinu 

Nicodin, şi vorbind de viitor spune: 

„Va fio operă clasică iar apariţia ei o 

adevărată dată în evoluţia prozei ro- 

mâneşti. Vom. avea un stil Nicodin, 

aşa cum avem acum o climă arghezi- 
ană, un gen de poezie Ion Barbu”. Nu 
“credem că Dinu  Nicodin e femee. 
Altfel am fi nevoiţi să amintim lui 
N. Crevedia o oarecare... Marta Ră- 
dulescu... Cât zel şi cum colinda re- 
dacţiile ca să strecoare notițe elo- 

gioase. Azi... Marta - Rădulescu ii 
răspunde în același număr al Vieţii 
Literare, și încă îndesat. Mai publică 
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Ion Dongorozi, Gh. Brăescu, Grigore 
Patriciu, Septimiu Bucur, Aug. Popa, 
Edm. Grozia, Mircea Pavelescu etc. 
Ultima pagină bogată în informaţie. 

Buletinul demografic al României 
anul III. No. 7. pe Iulie. Cuprinde 
același efort al dlui dr Sabin Manuila 
asupra mișcării populaţiei. Se credeau 
inutile poate, înainte de dsa, astfel de 
cifre. asupra demografiei.  Persistenţa 
însă a învins. Și munca serioasă sa 
impus. Institutul de Demografie şi Re- 
censământ reprezintă azi cu cinste 
ştiinţa demografică românească. A 
avea date cât mai aproape de realitate 
asupra mișcării populaţiei înseamnea- 
ză a şti pe ce teren păşeşti. Noi, prin- 
şi în hora politicei sterpe, până acura, 
am considerat inutil un astfel de insti- 
tut. Mortalitatea infantilă făcea rava- 
gii, pelagra secera, sifilisul și tuber- 
culoza decimau, mai ales la sate. Nea- 
vând o situaţie care să ne arate pe 
hârtie, negru pe alb, nu ne sezisam. 
Datele precise publicate lunar de In- 
stitutul de Demografie si Recensä- 
mânt, în Buletin de: au găsit ecou în 
specialişti, au mai avut darul să ne 
indice realitatea şi nouă, tuturora. Și 
sau putut lua măsuri. 

Avem toate cuvintele de laudă pen- 
iru dârzul Sabin Manuilă care sa în- 
hămat la o operă utilă. 

Societatea de mâine revista de se- 
rioasă preocupare sociologică a dlui 
Ion Clopoţel, care a bravat zece ani 
de existenţă pe meleagurile ardelene, 
la Cluj, a trecut la București. Şi ni se 
prezintă, No. 6. pe Iunie, cu un şi 
mai bogat sumar în care semnalăm cu 
plăcere pe N. Bagdasar, vechi tributar 
la scrisul ardelean, încă din primii ani 
ai desrobirii, la Gazeta Transilvaniei. 

Nu regretăm părăsirea solului arde- 
lean, fiindcă avem convingerea că nu 
locul îi dădea vigoarea, îi trasa pro- 
gramul și-i alimenta colaborarea. So- 
cietatea de mâine avea si are un ori- 
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zont care depäseste preocuparea regio- 

nală, un orizont care îmbrățișează în- 

treaga României. 

In numărul de faţă scriu: Ion 
Clopoţel, Traian Herseni, N. Ghiula, 

N. Tatu, dr A. Păcurariu, Const. Su- 

defeanu, Ion Chelcea, Horia Tranda- 
fir, Virgil Birou, I. V. Tarfia, N. Bag- 

dasar, Ion Tomufa, Ciprian Doicescu, 

Codin Läzärescu, C. S. Anderco, Ana 
Voileanu-Nicoară, Corneliu Albu, Vie- 
tor Mihăilescu etc. 

Poezia anul | No. 5—6 Mai şi lunie 
1954. buletin lunar de poezie olteanä 

redactat de Leonard Divarius. Ne dă 
lunar sau bilunar trei pagini de poe- 

zie olteanä si una, ultima, destinată 

cronicei. O contribuţie discutabilă ca 

eclectism, totuşi utilă. Nu strică nimă- 

nui, nici literaturii, și din rândul cola- 

boratorilor poţi desprinde valori. Pub- 
lică T. Păunescu-Ulmu, Coca Farago, 

Al. Iacobescu, Stefan Bälcesti, Coust. 

Jales, Leonard Divarius etc. 

Parlamentul românesc, revista lumii 

poliice, anul V. No. 149 sub direc- 

ţia dlui N. Russu Ardeleanu. Viaţa 

parlamentară şi-are specificul ei: mici 

vanităţi, mari intrigi, elanuri, canca- 

nuri, eforturi donchişoteşti şi străda- 

nii sincere. Culoarul parlamentar e cu- 

lisa în care se inițiază, se stimulează 

şi se pornesc multe iniţiative. De aci 

trec în rotondă unde devin realităţi. 
Culoarul parlamentului 
multor exhibifii de clowni. 

esi arena 

Parlamentul romänesc, cronică si 

sarje, e un inregistrator din paginile 

căruia viitorul va desprinde hilara li- 

nie a vieţii parlamentare de ieri şi de 
azi. Parlamentul românesc şi astăzi 

poate servi parlamentarilor democrați, 

. certafi cu cetitul. In el gäsese compri- 
mat la sfârşitul fiecărei stagiuni, legi- 
le pe cari le-au votat. Noi, cetitorii, 

cari urmărim scrisul pretutindeni, am 

avut satisfacţii de ordin intelectual, ce- 
tind eceastă revistă, 
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Incotro? Anul IV. No. 16. Inckse trei 
ani de existență bravă. Cu zâmbetui 
pe buze, pocninid din bici, a’ingänd 
doar din sfârc, a cronometrat eveni- 

mentele săptămânal. Intreita direcţi»: 
Victor Rodan, Tudor Şoimaru, L. b. 

Legrel, părea o iíinmánunchieie de 
elan, humor si satiră, din cea mai sub- 

tilă calitate. Nu atacul pentru a răni, 

nici şfichiuirea pentru a cauza dureri. 
Un peste picior de nuanţă sánf:casá, 
pentru îndreptate. Acel „In halat si în 
papuci” va rămâne grefat pe raiojul 
scrisului românesc. Câţi eroi de ugere- 
tă nu au fost prinși și fixafi in iposta- 
za propriului lor ridicol... 

Incheind anul al treilea, revista In- 
cotro şi-a pierdut pe unul din directo- 
ri; poate pe cel 'mai bun, poate re cel 
mai valoros, poate... în tot cazul cca ce 

e sigur, pe camaradul cel mai scun: tu- 
turor ziariştilor şi publiciştilor, pe Vic- 
tor Rodan. Noi cari l-am cunoscut Ír 

redacţia ziarului Curentul şi i-ar; nu- 

trit sentimente bune, recenzând zevis- 

ta, îndreptăm un gând sufletului de 
elită care a fost Victor Rodan. 

Cuvântul liber de sub conducere 
dlui Tudor 'Teodorescu-Branişte îuch:.. 
nă ultimul său număr, dela 28 [ilie 
(No 58) aniversării marelui război, Er 
împlinesc 20 ani de când zeul Mar- 
te, a însângerat omenirea. Amiutirea 
acestui cataclism e vie în noi toţi. Azi 

încă îi trăim consecinţele. Sunt rămă- 
şiţe şi răni cari nu s'au vindecat. Două 
decenii de zbucium, de străduințe gi 

conferinţe, nau fost suficiente ca să 
repunem pe picioare cea ce am dis- 
trus. Efortul pacificării omenirii e atât 
de mare, încât riscăm să sărim d:n- 
colo, ca. s'o luăm d'acapo. 

Umbra acestei ameninţări, e neiural 

să îngrijoreze. Mai ales pe stângiştii 
noștri. Notaţiile asupra războiului sem- 
nate de Liviu P. Nasia, sunt suggestive. 
Nu înţelegem însă rostul, în acest nu- 
măr, articolului de polemică „D-l Nae
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Ionescu se contrazice...” al dlui Tu- 

dor Teodorescu-Branistee E numär 
prin care aräfi abominabilul räzboiu- 
lui. Şi totuşi, în atmosfera aceasta in- 
cărcată a zilei de azi, scormoni buba 

evreiască. Nu că ea ar declanşa răs- 
boi, dar oricât, reacţia care este în 

atmosferă ar trebui să ne facă să lă- 

săm nediscutate unele chestiuni. 

Touring-Clubul României, revistă 
trimestrială, anul I No. 1 Martie 1934. 

Editată de asociaţia cu acelaşi nume, 
are un merit: tecnica. Și e o revistă 

care ne trebuia. Hârtie cromo, cliseele 

se pot lăfăi bogat şi eclectic. Lipseşte 

un ochi scrutător însă. Câtă minunăţie 
în peisaj nu cuprinde solul României. 
Conducerea revistei sar putea adresa 

dlui Bădăuţă dela Direcţia Presei. De 
unde ar putea obţine și colaborări ca- 

ri să ridice revista la nivel. 

Arta şi Omul anul II. No. 12—13. Re- 

vistă lunară pentru răspândirea fru- 

mosului, sub direcţia dlor Augustin 

Clonda şi Gh. I. Popescu. Reviste de 
natura aceasta au nevoie de sprijin. 

Costă mult, fiindcă tecniceste sunt 

pretenţioase (nu poţi propaga frumo- 

sul în ţinută lamentabilă) şi sunt ur- 

mărite de un număr limitat de cetito- 

ri. Arta e un domeniu la care nu se 

poate ridica oricine. Trebuesc studii, 

dotaţie. Şi nu le are oricine. 

lată de ce apreciem sacrificiile con- 
ducätorilor. 

Revista Scriitoarelor si Seriitorilor 
romäni No. 6—7 pe lunie silulie. E 
aondusä de Aida Vrioni. Pe copertä trei 

femei, sumar imbräcate, cele trei gra- 

Hi, poate, oferă cetitorului fructe. E 
doar revista Scriitoarelor. Ca sumar, 

revista are lucruri bune. Numărul de 
faţă se începe cu un interview luat de 
Teodor Scarlat lui Panait Istrati. Ur- 
mând emoția dlui Scarlat, provestitorul 
lui Adrian Zografi spune lucruri in- 
teresante asupra  trecerei lui Rol- 

land : la comunism: „Să spun ce 
nu s'a spus încă în presa mondială? Ei 
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bine, află că Romain Rolland a fost 
cucerit la comunism de... o femee. 
Este secretara cu care s'a căsătorit zi- 
lele trecute: o rusoaică poetă şi comu- 
nistă. Rolland a fost totdeauna de 
stânga ... La comunism nu s'a conver- 
tit decât datorită acestei intervenţii 

sentimentale, în viaţa lui privată. Insă 
nu există gânditor mai departe de me- 
todele comuniste, decât Romain Rol- 
land. 

Restul sumarului... O splendidă ca- 
racterizare în admirabila poezie a lui 
Radu Gyr intitulată Piaţa. 

Satul revistă de cultură pentru po- 
por anul IV No 44—45 lulie—August. 
De ani de zile urmărim această trudă 
a dlui Andrei Udrea. De multă tenaci- 
tate dă dovadă d-sa. Pe când alţii o 

pornesc şi după câţiva paşi potienesc 

şi cad, directorul revistei Satul pășeşte 

liniștit şi sigur, cu siguranţa ţăranului 

care înfige plugul şi trage brazdă. Ar- 
ticole sobre, fără abstracţionism inte- 

lectual, pe înţelesul oblu al mulţimii, 

sfaturi utile în ale gospodărei, muncii 

câmpului și a sănătăţii omului şi vite- 

lor, şi vignete minunate din viața ru- 

rală, de o sugestie evocativă. lată re- 

vista Satul. Lună după lună, cu aceiaş 
hărnicie liniştită, aduce bucurie cetito- 

rilor pe cari mi-i închipui mulţi, toţi 

preoţii, toţi notarii şi toţi gospodarii 
ştiutori de carte ai ţării. Numărul de 
faţă e dedicat muncitorimii şi are co- 
laborarea fruntașilor  intelectualității 
țării. Din această bogată colaborare 

remarcăm poezia: Slavă muncii a dlui 
Vasile Militaru şi reproducem în între- 
gime cuvintele dlui N. lorga apărute 

sub titlul Să muncim: „Nam decât un 

sfat să dau: munciţi... Aceasta e ţara 
în care cine poate caută să scape de 

muncă. Sau o face prost ca să se mân- 

tue de dânsa. Păcat de inteligenţa unui 
neam ales. Şi adaug aceasta: că nică- 
iri munca nu e mai luată în batjocură 

decât la noi. Mă doare că trebuie s'o 
spun, dar așa e”. S.  



Revista Revistelor 109 

MAGHIARE 
1) Erdelyi Helikon (An. VII. No 6. 

Junie-Julie 1934) este un document 
elocvent că ideea transilvanismului re- 
zistă obiecţiunilor budapestane si tră- 
ieşte nealterat în sufletul  literaţilor 
„unguri din Ardeal. Este un rău care, 

chiar dacă dispare în anumite răstim- 
puri, ulterior reapare cu o îndoită 
forţă. 

Prin acest număr înregistrăm măr- 
turisirea romancierului Carol  K6ş 

care, întrun  esseu descriptiv, ilus- 

trat de d-nii Emil Cornea, Francisc 
Gall, Adalbert G. Szabo, Tassy De- 

mian, Alexandru Sztolnay şi Walter 
Wildmann, constată că poporul a de- 
numit oraşul Cluj drept „capitala Ar- 
dealului”, deşi niciodată o persoană 

sau act oficios nu a întrebuințat acea- 

stă denumire. (Desigur că acest feno- 

men curios ne demonstrează că Ar- 

dealul sub regimul ungar a avut o 

conştiinţă transilvană şi sa  conside- 

rat, pe jumătate, un stat distinct). 

D. Anton Szerb, un tănâr estetician, 
analizând romanul „Regele-mag” al 
lui Alexandrescu  Makkai, episcopul 

„reformat din Cluj, găseşte că această 
lucrare este o  revelaţiune a  ideiei 
transilvane. „Regele Bela al IV-lea — 

scrie — a fost primul, care a preco- 
nizat ideea de a reconstitui Ardealul 

ca o cetate a maghiarimei, unde co- 

.. morile virgine ale ei se vor păstra 
", neatinse de străini. Părţile 

tale să urmeze calea 
cum li sa hărăzit, obţinând succese 
noui prin cultura creştină, dar Ardea- 
lul să rămână rezervorul .inepuizabil, 
din care, în momente de gravă cum- 

pănă, vor isvori, drept ajutor trimis 

de Dumnezeu, energiile strămoşeşti”. 

Tratând epoca năvălirei tătarilor cu o 

rară pricepere, autorul romanului gă- 

seşte că tragedia regelui Bela al IV- 

. occiden- - 

Europei, .dupä- 

lea nu rezidă în aceea că tătarii: se 
apropiau în pas alergător, ci în faptul 
că, din cauza lor, ideea  transilvană 

nu sa putut realiza. 

D. Ernest Ligeti, unul dintre cei mai 
militanţi credincioşi ai transilvanismu- 
lui, scrie despre „Caracteristicele fon- 
damentale ale renaşterei spaniole”. Se 
întreabă: cum un popor relativ mic a 

putut contribui sub o formă atât de 

hotărâtă la evoluţia spirituală a Euro- 
pei? (Printre rânduri se ascunde oaltă 

întrebare: Oare Ardealul nu ar putea 

să facă Europei servicii similare?) 
D. Ladislau Makkay aduce elogii 

publicistului Ladislau Nemeth pentru 
lucrarea sa „Martorul”, care a provo- 
cat violente discuţii în presa şi lite- 

ratura din Budapesta. 

Acest tânăr filozof caută să eviden- 
țieze curentele spre cari tinde Europa 

în secolul al XX-lea. Cu o metodă ori- 
ginală, înrudită doar cu metoda lui 

Ortega, a studiat viaţa şi activitatea 
lui Proust, Aristofan, Virginia, Wolf şi 

a literaţilor unguri contimporani, ra- 

portul ştiinţelor exacte cu religia şi 
fel de fel de probleme, cari frămân- 
tă epoca noastră, consacrând un capi- 
tol special Europei Centrale. In acest . 
capitol preconizează direcţiunea în ca- 
re ar trebui să evolueze Ungaria, spu- 
nând că pentru poporul ungar. există 
o singură salvare: reorganizarea cu 
participarea efectivă a masselor popu- 
“lare şi a tradiţiilor şi -apoi, intrarea 

într'o' organizaţie superioară a Euro- 
pei Centrale. ee 

Ar mai fi cazul sä semnalez artico- 
“lul semnat de d. Carol Molter, drept 

răspuns la un atac îndreptat contra 
d-sale de d. Heinrich Zillich,, directo- 
rul revistei ase „Klingsor” din Bra- 

ü intr’o conferință finu- 
tä despre literatura germanä contim-
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poranä a trecut sub täcere literaţii 
regimului hitlerist.  Reţinem numai 
atât că, după cum sa vede din această 
polemică, saşii noștzi au abandonat 
piziforma transi:vanismului şi s'au 

înilepărtat de unguri. 
2) Ziarul „Magyar Hirlap” din Bu- 

dopesta din 8 Julie 1934 publică o in- 
terzsantă deelaraţiune a romancierului 
Alexandru Makkai, episcop reformat 
Gin Cluj, despre cultura, şcolile, zia- 
rele si viaţa minorităţilor ungare din 
Aıdeal. Din această declarafiune reţi- 
rem urmätoarele date autentice: 

Casa de editurä , Erdélyi  Szépmi- 
ves Céh" (Bresala ardeleaná a fárito- 
rilor frumosului) are vre-o 3—400 
membri fondatori si pänä acum a edi- 
tat 100 de opere in cäte 2500 exem- 
plare fiecare. Această intreprindere se 
sprijineşte în primul rând pe ţăranii 
secui cari cumpără cele mai multe 
cä:{' în Ardeal. 

Minoritatea ungară a renunţat la 
obiceiul de a privi istoria sa prin 
Prizma utopismului şi vrea să se con- 
formeze realităţii. Doreşte să se apro- 
pie de popoarele conlocuitoare şi a pri- 
mit cu ovaţii traducerea „Tragediei 
Omului” făcută de d, Octavian Goga, 
precum şi intervenţia d-lui Emanuel 
Bucufa, în urma căreia guvernul ro- 
mán, in curând, va edita în române- 
ste operile a zece literați unguri 
ardeleni. 

Massele minoritare nu cunosc aproa- 
pe i::mic despre luptele de partid din 
Ungaria. Dintre scriitori sunt citiţi 
mai cu seamă Ludovic Zilahy, Ludovic 
Eibo, Sigismund Möricz si Dezideriu 
Kosztolänyi. 

În: primul rând Clujul şi Ardealul 
propriu zis contează ca debuseu pen- 
iru desfacerea produselor culturale 
urgare. Din cauza decadenfei sale 
ceunomice Oradea nu poate cheltui 
Deniiu cultură, Timișoara locuită de 
TOL_ îni, unguri, germani şi sârbi, în 
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ultimul timp a luat o înfăţişare _in- 
ternaţională, iar Aradul este prea 
departe de centru. 

Şcolile minoritare sunţ susținute de 
cele trei biserici: reformată, catolică 
şi unitariană, având 1212 şcoli prima- 
re şi vre-o 20—25 şcoli secundare, „Fi- 
reşte aceste şcoli nu ne sunt suficien- 
te” — spune Episcopul Makkai — dar 
numărul şcolilor secundare nu l-am 
înmulţi nici chiar dacă am avea  po- 
sibilitatea, pentrucă copiii noştri nu- 
şi găsesc plasament”, Şcolile  secun- 
dare au 4000 de elevi dintre cari în 
fiecare an îşi iau bacalaureatul cam 
vre-o 250—300. Cam 40% din copiii 
minoritari frecventează şcolile pri- 
mare confesonale, 50% frecventează 
şcolile de stat, iar 10% rămân analfa- 
beţi. Cheltuielile instrucţiunei publice 
sunt acoperite dintr'o taxă specială 
pe care o percep cele trei biserici de- 
la credincioşii lor şi care face cam 
45,000.000 de lei pe an. 

Secuii susfin douä scoli secundare, 
dänd dovadä de un interes față de 
cultură, care nu este cunoscut în alte 
părţi, printre ţărani. Mulţi dintre ei se 
împrăştie în diferitele praşe din Ve- 
chiul Regat, ca muncitori în porturi şi 
la sondele petrolifere, dar şi acolo îşi 
păstrează limba şi naționalitatea. Se- 
cuii stabiliți în Vechiul Regat au în- 
fiintat trei comunitäfi bisericesti, mul- 
te cercuri de lectură şi bibiloteci, zi- dind şi o biserică. 
Minoritatea ungară este izolată în 

lupta pentru recunoaşterea  drepturi- 
lor sale. Saşii nu colaborează cu ea 
decât numai la alegerile judeţene si 
comunale din Braşov, Sibiu; Făgăraş 
şi Sighişoara. Singur partidul socialde- 
mocrat îi acordă un sprijin sincer şi: 

dezinteresat. Alexandru Olteanu 
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CARŢI PRIMITE LA REDACŢIE 

POEZII 

Victor Stoe — Intrebare de stele. Versuri rupte din cerul unui talent căruia 

îi dorim să nu ne desmintă. 

Radu Boureanu — Sbor Alb. Poezie legănată în avântări pe stepă. 

Zaharia Stancu — Serghei Esenin o splendidă tälmäcire din ruseste in care 

darul divin al tălmăcitorului colaborează. 

Dragoş Vrânceanu — Cloşca cu puii de aur. Versuri premiate de comitetul 

pentru premierea seriitorilor tineri needitaţi. Poezie care-ţi rămâne. 

Eugen Jebeleanu — Poeme din Rainer Maria Rilke. Poezia celebrului poet 

german cine o putea reda limbei noastre mai bine decât Jebeleanu? 

Gherghinescu Vania — Amvonul de azur volumul de versuri care a încheiai 

fericit anul de criză poetică, anul trecut. 

Ştefan Bulceşti — Prouri pentru porți uitate, scântei luminoase din poezia 

care-ţi picură mireazmă în suflet. 

E. Ar. Zaharia — Minois, Versuri românești sub un titlu străin. Dece? 

Miralena Milany — Cascada de senzaţii. Imagini de girafă în carapacea poe- 

mului. Şi cu toate acestea multe imagini fericite. 

G. Tutoveanu — Gedichte Aswahl in’s Deutsche übertragen von A. Flasch. 

STUDII 

Al. Busuioceanu — Pârvan gânditorul ediţia Il cu un portret de M. Pătraşcu. 

N. V. Pantea — Legea strămoşească văzută si descrisă de istoricii români 

cei mai de seamă. 

C. Georgiade — Psihologia gândirii copilului. 

Vlad Bănăţeanu — Aspecte din Albania. 

Eugeniu Potoran — Poeţii Bihorului premiat de Academia Română. 

Al. T. Stamatiad — Pagini din Baudelaire, desenuri, mânsucrise, autografe. 

Victor Eftimiu — Vorbe... Vorbe.. Vorbe 

Mihail Ilovici — Negativismul tinerei generații. 

Ion I. Cantacuzino — Note pentru Azi, editura Vremea. 

Vasile Bolca — Școala normală română unită din Oradea 1784—1934 

Constantin Noica — Mathesis sau bucuriile simple. 

ROMANE 

Axel Munthe — Cartea dela San Michele un roman de proporţie editat de 

Cultura Poporului. 

Neagu Rădulescu — Dragostea noastră de toate zilele, editura Cult. Poporului. 

Ury Benador — Ghetto veac XX, editura Universala Alcalay. 

C. Ardeleanu — Pescarii, editura Adevărul. 

Mircea Eliade — Lumina ce se stinge. 

Sergiu Dan — Arsenic, premiul Techirghiol. 

Horia Furtună — lubita din Paris. 

I 
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COOPERATIVA REGIONALĂ 

CRISUL: 
pentru valorificarea cerealelor din Crişana 

    

Face tot felul de operaţiuni de cereale şi deri- 
vatele lor pentru consumul intern şi pentru export. 

Aprovizionează cu grâu, făină si gräunfe uni- täfile militare de pe raza Corpului 6 Armatä, precum si alte institufiuni publice etc. 
A avut și are mandat din partea Statului pentru 

susținerea preţurilor la grâu. 
A făcut şi face diferite aprovizionări publice 

de cereale pentru hrană şi Br oje: 
Prin Centrala Cooperativä de Import si Export 

din Bucuresti se poate aproviziona cu cereale din 
toatä fara si face export. 

Interesul tuturor producätorilor agricoli mari si 
mici din regiunea de Vest a färii este sä se inscrie 
membri la aceastä cooperativä, pentru a-si putea 
valorifica produsele lor la prețurile cele mai bune. 

Incercaţi şi vă. veţi convinge. 

OR 

    

Sediul central 

DEA    
CALEA ARADULUI 45 

TELEFON: 7-28 
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